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Ever since its foundation in 1934, Koelstra has developed
sustainable products. Much has changed since then, but
the reliable base remains. Koelstra NEXT gen represents
class, compactness and ease of use. A pram fitted with a
new design in which the safe and reliable Koelstra feeling
has not been overlooked.
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What comes in the box
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| x chassis | x carrycot/seat frame

2 x rear wheel

2 x front wheel

——

| x seat fabric 2 x carrycot tensioner &
| x carrycot fabric
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| x mattress + head bumper | x bumper bar

| x sun hood fabric with frame | x extended sunhood

| x carrycot top | x shopping basket
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Configurations, sizes and weights

sizes

unfolded

folded without seat
folded without
wheels

folded with seat
carrycot outside
carrycot matress
size

front wheel

rear wheel
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1030 x 600 x 1150
735 x 600 x 325

740 x 525 x 310
945 x 600 x 580
815 x 470 x 605

740 x 330 x 40
@I188mm
©@285mm

weights
Koelstra NEXT gen

with seat

chassis

chassis without
wheels

seat

carrycot

weight capicity
basket

Koelstra NEXT gen

13.3lkg
975kg

6.05kg
3.55kg
4 45kg

5kg
22kg



Introducing
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push bar

bag holder

carrycot/seat frame

carrycot fabric

carrycot top

detachable sun hood

sun hood fabric

buttons with memory function

chassis

. button to adapt push bar

seat recline button

. shopping basket

brake

. rear wheels

bumper bar

. size adjusting button

detachable seat fabric

. front wheels
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Assembling the chassis

WARNING: To avoid injury ensure that the child is kept away when unfolding
and folding this product.
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Assembling the basket
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Assembling the carrycot

insert mattress
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Assembling the seat

remove both tensioners
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press buttons

press buttons press buttons, then slide
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HOW TO
USE AND

FOLD

How to use the carrycot 20
How to use the seat 21
How to use the harness 22
How to fold the carrycot and basket 23
How to fold the seat and basket 24
How to use the parking devices 25
How to use the front wheels 26
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How to use the carrycot

press buttons ventilation

ventilation

WARNING: Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest
and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle
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How to use the seat

ventilation

WARNING: Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest
and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle
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How to use the harness
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How to fold with the carrycot and the basket

WARNING: Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest
and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle
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How to fold with the seat and the basket

WARNING: Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest
and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle
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WARNING: Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest
and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle

How to use the parking devices.

WARNING: The parking device shall be engaged when placing and removing
the children
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How to use the front wheels.

LOCKED
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CAR SEAT

ADAPTERS

For more information check www.koelstra.com

EN WARNING Remove the adapters from the car seat to prevent any damage.

N| WAARSCHUWING Verwijder de adapters van de autostoel om eventuele
schade te voorkomen.

DE WARNUNG Entfernen Sie den Aufsatz des Maxi Cosi immer vom Autositz,
um Schdden zu vermeiden.

FR IJV\EORTQNTE Per evitare danneggiamenti, rimuovere sempre gli adattatori
alla seduta auto.

IT ﬁ\VISO Remova os adaptadores da cadeira-auto para evitar quaisquer
anos.

ES ﬁDYERTENCIA Sacar los adaptadores del portabebés para evitar que se
afien.

PT ﬁ\VISO Remova os adaptadores da cadeira-auto para evitar quaisquer
anos.
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A CAR SEAT ADAPTERS WARNINGS

EN IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. YOUR
CHILD MAY BE HURT IF YOU DO NOT FOLLOW THE INSTRUCTIONS.

WARNINGS

Ensure that all the locking devices are engaged before use. * Check that the
pushchair chassis or seat attachment devices are correctly engaged before
use. * Car seats, used in combination with a frame of a pushchair, do not
replace a cot or a bed. ¢ Should your child need to sleep, then it should be
placed in a suitable pushchair chassis cot or bed. * Make sure the car seat
adapters are handled with care and maintained properly.

N| BELANGRUJK! LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING.
UW KIND KAN LETSEL OPLOPEN ALS U DE INSTRUCTIES NIET OPVOLGT.

WAARSCHUWINGEN

Zorg ervoor dat alle sluitingen zijn vergrendeld voor gebruik. « Controleer
de reiswieg of stoel bevestiging voor gebruik. + Autostoelen, in combina-
tie met een chassis van een kinderwagen, vervangen niet het kinderbed.

* Mocht uw kind slaap nodig hebben, dan moet het kind in een geschikte
wieg of bed geplaatst worden. * Zorg ervoor dat de autostoel adapters met
zorg behandeld en goed onderhouden worden.

DF WICHTIG! AUFMERKSAM DURCHLESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLA-
GEN AUFBEWAHREN. IHR KIND KONNTE VERLETZT WERDEN, WENN SIE DIE
ANWEISUNGEN NICHT BEFOLGEN.

WARNUNGEN

Stellen Sie vor Verwendung sicher, dass alle Verschliisse eingerastet sind. *
Priifen Sie vor Verwendung, ob die Befestigungsvorrichtungen fiir Kinder-
wageneinheit oder Sitz korrekt eingerastet sind.

« Kindersitze, die in Kombination mit einem Rahmen oder Kinderwagen
verwendet werden, kdnnen eine Wiege oder ein Bett nicht ersetzen. «+ Wenn
Ihr Kind schlafen muss, sollten Sie es in einen geeigneten Kinderwagen,
eine Wiege oder ein Bett legen. * Vergewissern Sie sich, dass die Kinder-
sitz- Adapter sorgsam behandelt und ordnungsgemaf3 gepflegt werden.

FR IMPORTANT! LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR UNE CONSULTA-
TION ULTERIEURE. LA CONCEPTION SIMPLE DE LA BAIGNOIRE POUR BEBE
LA REND FACILE A NETTOYER.

AVERTISSEMENT

Vérifiez que tous les dispositifs de verrouillage sont correctement enclen-
chés avant toute utilisation. « Vérifiez que les dispositifs de fixation de la
poussette ou du siege sont correctement enclenchés avanttoute utilisation.

* Les siéges auto, ufilisés en conjonction avec le cadre d’une poussette, ne
constituent pas un berceau ou un lit. * Si votre enfant a besoin de dormir, il
doit étre placé dans un landau, un berceau ou un lit approprié a cet usage. *
Assurez-vous de manipuler les adaptateurs pour siége auto avec soin ef de
les entretenir correctement.
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IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURI RIFERI-
MENTI. SE NON SI SEGUONO LE ISTRUZIONI, IL BAMBINO PUO FERIRSI.

ATTENZIONE

Prima dell'uso assicurarsi che tutti i dispositivi di bloccaggio siano innes-
tati. » Controllare prima dell'uso che i dispositivi difissaggio del seggiolino
o della navicella siano innestati correttamente. * | seggiolini per auto, usati
in combinazione con il telaio di un passeggino, non sostituiscono la culla

o il lettino. * Se il vostro bambino ha bisogno di dormire, dovrete utilizzare
una navicella, culla o lettino adeguati. « Gli adattatori del seggiolino per
auto devono essere maneggiati con cura e mantenuti correttamente.

IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA REFERENCIA
FUTgRA. SIGA LAS INSTRUCCIONESPARA LA CORRECTA SEGURIDAD DE SU
HIJO.

ADVERTENCIAS

Comprobar que todos los dispositivos de bloqueo estdn accionados an-
tes del uso. « Comprobar que los dispositivos de fijacién de la sillita o el
cochecito estdn bien colocados antes del uso. * Los portabebés, usados en
combinacién con el chasis de un carrito, no sustituyen el uso de un capazo
o una cama. * Si el bebé tiene que dormir, se recomienda ponerlo en un
cochecito adecuado, un capazo o una cama. * Manipule con cuidado los
adaptadores para portabebés y realice un mantenimiento adecuado.

IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E CONSERVAR PARA FUTURA REFERENCIA.
A SUA CRIANGA PODE MAGOAR-SE SE NAO SEGUIR ESTAS INSTRUCOES.

AVISOS

Certifique-se de que todos os dispositivos de bloqueio estéo engatados
antes de utilizar. ¢

Certifique-se de que a estrutura do carrinho ou os dispositivos de fixa-
¢do da cadeira-auto estdo corretamente engatados antes da utilizagdo.

* As cadeiras-auto, usadas com uma estrutura ou com um carrinho, néo
substituem um ber¢o ou uma cama. Se o seu bebé precisar de dormir, deve
colocd-lo num carrinho, ber¢o ou cama adequada. + Certifique-se de que
os adaptadores da cadeira-auto s&o manuseados com cuidado e tém a
manutengdo devida.
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CHILD MAY BE HURT IF YOU DO NOT FOLLOW THE INSTRUCTIONS.

User manual Koelstra NEXT gen: Ever since its foundation in 1934, Koelstra has

developed sustainable products. Much has changed since then, but the reliable
base remains. Koelstra NEXT gen represents class, compactness and ease of use.
A pram fitted with a new design in which the safe and reliable Koelstra feeling
has not been overlooked. This Pram Koelstra NEXT gen has been designed, produ-
ced, tested in all weather conditions and terrains and inspected with regard to the
relevant legislations, regulations and requirements compliant with the European

standard ENI888.
WARNING

* Never leave the child unattended ¢ Ensure that all the locking devices are en-
gaged before use * The parking device shall be engaged when placing and re-
moving the children ¢ To avoid injury ensure that the child is kept away when
unfolding and folding this product ¢ Do not let the child play with this product
+The vehicle is suitable for children from 6 months to 4 years or up to 22kg whi-
chever comes first * Do not use with more than one child in the seat/carry cot at a
time. * This seat unit is not suitable for children under 6 months ¢ Always use the
restraint system ¢ Check that the pram body or seat unit attachment devices are
correctly engaged before use ¢ This product is not suitable for running or skating
* Do not use any additional mattresses or pillows, since they can create a suf-
focation hazard. * Any load attached to the handle and/or on the back of the
backrest and/or on the sides of the vehicle will affect the stability of the vehicle.
* The vehicle shall be used only for up to the number of children for which it has
been designed. * Make sure to only use the pram seat, cots and spare parts and
accessories that have been approved by Koelstra. « Do not use this product when
it is damaged or broken, or when parts are missing. * Do not use accessories or
spare parts that have not been delivered or recommended by Koelstra.

WARNING FOR THE CARRYCOT

The Koelstra NEXT gen cot is suitable for children that cannot remain seated up-
right independently, turn around or sit on their hands and knees. The weight of the
child cannot exceed 9 kgs. * In the travel cot, the child’s head can NEVER be lower
than its body. * This product is suitable only for children that CAN NOT remain
seated upright independently. « Do not allow children to play with or around the
travel cot without supervision. « Keep the Koelstra NEXT gen away from open fire
or other heat sources, such as hot plates, gas fireplaces etc. * Regularly check the
components and the bottom of the travel cot for damages and wear and tear. ¢
Ensure that the safety bar has been mounted to the cot or the chair correctly. « Do
not add any mattresses or pillows to the already existing mattress of the Koelstra
NEXT gen travel cot. * Use only on a robust, stable, horizontal and dry surface.

ATTENTION!

Ensure that the person using the Koelstra NEXT gen is an adult who knows how to
use it safely. ALWAYS be careful when crossing kerbs or going up a staircase and
never use the Koelstra NEXT gen for purposes other than transporting your child.
Push the Koelstra NEXT gen ahead at a normal walking pace; Walking faster can
cause losing control and injury to the child. « NEVER leave the Koelstra NEXT gen
pram on a hill, slope or Koelstra NEXT gen to a staircase, not even when the bra-
kes have been applied. The pushchair can tip over and cause injury to the child.
* To avoid unintended and undesired movement of the pushchair, make sure to
ALWAYS apply the brakes when it is not used. Be careful with small parts, as your

m IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. YOUR
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child can swallow these with the subsequent risk of suffocation. To avoid suffo-
cation risk, keep plastic wrapping material out of the children’s reach. * To avoid
damage, do not remove logos or stickers. Some logos and stickers are required by
law. * Be careful with the scissor hinges when unfolding, folding or adjusting the
Koelstra NEXT gen. Be careful to not get your own or your child’s fingers or hand
caught. * To avoid risk of falling objects, strangling or suffocation, do not place the
Koelstra NEXT gen close to loose wires, cables or cords. * Make sure to reassemble
the safety belt correctly by using the anchor points after taking it apart to, for in-
stance, c?leom it. The safety belt must be set up correctly again. Pull the belt firmly
toward, so that it is adjusted to your child and provides optimal safety. * The gro-
cery basket can take a maximum load of 5 kgs. ¢ The safety of your child remains
your own responsibility.

Manufacturer warranty Koelstra NEXT gen:

As the manufacturer, Koelstra 2.0 BV, based in Staphorst (hereinafter referred to
as “Koelstra”), supplies the Koelstra NEXT gen (hereinafter referred to as “pro-
duct”) including warranty.

l. The manufacturer warranty period is 24 months and commences on the day of
purchase, as indicated on the proof of purchase. The warranty period is not ex-
tended upon repairs nor in the event oFrepIacing components and/or products.
The remaining warranty period of the original product prevails.

2. The mqnu?qcfurer warranty provides the right of repair of a manufacturing
defect and does not apply to exchanging or returning the product.

3. Koelstra reserves the right to cease fabrication of special models, colours, up-
holstery or accessories and thus replaces the components by similar products,
colours or upholstery during the manufacturer warranty.

4. The manufacturer warranty applies only to a product that is purchased for pri-
vate use and is non-transferable. Therefore, only the initial owner has the right to
make a claim under the warranty.

5. In order to make a claim under the manufacturer warranty, one is ought to
supply the following items to the point that the product has been purchased at:

* The defect product and/or pictures of the defect product or component, « (A
copy of) the proof of purchase including date of purchase, * A clear description
of the defect, * A complete and correctly filled out warranty form.

The manufacturer warranty is invalid under the following circumstances:

* The product is returned without the original proof of purchase. « Defects and/or
damages resulting from improper use and/or alterations to the product by the cus-
tomer. ¢ In case you have carried out alterations or repairs yourself or outsourced
it to any third party without the written consent from Koelstra. * In case the defects
have been caused by negligence or an accident and/or use or maintenance other
than has been prescribed in the user manual. * Damage to the product proporti-
onate to regular wear and tear. ¢ In case the serial number has been damaged or
removed. * Unintentional or unintended damage, improper use or insufficient care.
* Damage cased by incorrect use or non-compliance with the instructions in the
user manual. * Incorrect storage/care of the product. * When discolouration/stains
result from cleaning, exposure to rain or sun. * Transportation damage (during air
transport or any other form of transportation): make sure to carefully inspect the
Koelstra product in case the product was transported through the air (or any other
form of transportation), and report potential damage to the relevant transporta-
tion provider immediately. * Overload (the maximum weight can be found in the
package leaflet). » Damage to push bars or upholstery caused by normal daily use
of the product. * Punctures or tears in the wheels. ¢ Corrosion. * A defect resulting
from use of components other than they have been supplied by Koelstra 2.0. « In
case of impact damage of the fabric, undercarriage and leatherette.
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Safety and user-friendliness have been paramount during the development of the
Koelstra NEXT gen pram and travel cot. Therefore, Koelstra is compliant with the
highest safety standards: Europe: EN 1888-2: 2018 [ ENI466:2014. For this reason,
only original Y(oels’rra components, authorised and approved by Koelstra, can be
used in combination with the Koelstra NEXT gen pram. Please contact the sales-
person in case a Koelstra NEXT gen pram component requires replacing. Koelstra
reserves the right to alter the terms of this manufacturer warranty. You can find the
terms of the latest manufacturer warranty on our website, or please contact the
purchase point. For additional questions or remarks you can also consult facebook.
com/Koelstra and the website: www.koelstra.com.

Tips for maintenance:

You can use these tips to properly maintain and clean your Koelstra NEXT gen. A
thorough maintenance and cleaning instruction can be xound on our website www.
koelstra.com. Store your Koelstra NEXT gen and related accessories in a dry space.
In case the products are wet, leave them in an unfolded position to dry and to pro-
tect against mould. Treat the wheels and metals with Tetlon or silicone spray regu-
larly (gapproximafely once per month), so the hinges of the pram remain smooth.
The aluminium components of the Koelstra NEXT gen pram have been anodised
and thus protected against external influences such as corrosion. Anodised alu-
minium components are poorly resistant to acidic cleaning agents or grease, in-
creasing the risk of stains and discolouration. We therefore recommend to clean
the aluminium components of the pram with warm water and a soft cloth. Use a
soft brush to remove sand and filth from the mechanism and the extendible tubes.
Make sure to brush away from the hinges.

Cleaning the upholstery:

Important! Make sure to always read the label carefully before washing. Clean
the fabric with lukewarm water and soap. Rinse with water and leave to dry. Do
not use bleach or other chemical cleaning agents.

Cleaning the Mattress:

The mattress cover and the breathable layer, which can be removed, can be
washed in the washing machine. The breathable layer is positioned on the
thick foam mattress in the mattress cover. The foam mattress can be cleaned
with a moist cloth if so desired. Do not use bleach or another aggressive cle-
aning agent and always wash the cover and the breathable layer separately.
Make sure that after washing, all components are thoroughly dry before pla-
cing them back in their original position, that is with the breathable layer on
top of the foam mattress. Do not use the mattress without the breathable layer.

Grocery basket and rain cover:
It is not possible to wash the grocery basket or rain cover, but you can clean these
components with a moist cloth if so desired.

General safety tips:

* It is your responsibility to keep an eye on your children. « Read the user manual
and/or instructions carefully and store them in a safe place. * Use items solely for
their intended purpose. * Please do take safety guidelines and warnings seriously. ¢
Check items for damages regularly. * Make sure that the Koelstra NEXT gen pram
is not exposed to high temperatures for too long (for instance in the trunk of a car
or in the sun). * Use the product for the transportation of children from the inten-
ded age group. * Keep an eye on your children at all times and do not leave them
alone with the product.
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UW KIND KAN LETSEL OPLOPEN ALS U DE INSTRUCTIES NIET OPVOLGT.

Gebruiksaanwijzing Koelstra NEXT gen: Al sinds de oprichting van Koelstra in

1934 bouwen wij aan duurzame producten. In de tussentijd is er veel veran-

derd maar de vertrouwde basis is nog altijd hetzelfde. Koelstra NEXT gen staat
voor stijlvol, compact en gebruiksvriendelijk. Een kinderwagen met een vernieuwde
stijl waarbij wij het veilige en vertrouwde Koelstra gevoel niet vergeten zijn. Deze
Kinderwagen Koelstra I‘?EXT gen is ontworpen, geproduceerd, getest in alle weer
en terrein omstandigheden en geinspecteerd conform de relevante wetgevingen,

eisen en regels volgens de Europese norm ENI888.

/\  WAARSCHUWING

Laat uw kind nooit achter zonder toezicht.* Zorg ervoor dat alle vergrendelingsme-
chanismes vast zitten voor dat je het product gebruikt * Zorg ervoor dat het kind
uit de buurt is tijdens het in- en uitklappen van %ef product om letsel te voorkomen
* Laat het kind niet met dit product spelen ¢ Dit kinderwagenzitje is niet geschikt
voor kinderen jonger dan 6 maanden « Het product is geschikt voor kinderen vanaf
6 maanden tot 4 jaar of 22 kilo welke het eerst van toepassing is ¢ Niet gebruiken
met meer dan één kind tegelijk in de stoel/reiswieg.* Altijd Eef veiligheidstuigje
gebruiken. » Controleer voor gebruik of de wieg, het zitje, of het autostoeltje goed
vast zit op het kinderwagenchassis. ¢ Dit product is niet geschikt om mee hard te
lopen of te skeeleren. * Gebruik geen extra matrassen of kussens in verband met
verstikkings gevaar « Elk gewicht die aan het handvat en/of aan de achterkant van
de rugleuning en/of aan de zijkanten van het voertuig is bevestigd, zal de stabili-
teit van het voertuig beinvlioeden. * De wieg en het zitje van de Koelstra NEXT gen
mag alleen worden gebruikt voor maximaal het aantal kinderen waarvoor het is
ontworpen. Gebruik alleen zitjes, wiegen en vervangende onderdelen en acces-
soires die door Koelstra zijn goedgekeurd. « De vergrendeling moet altijd worden
gebruikt bij het plaatsen en verwijderen van uw kind.+ Gebruik geen accessoires of
reserve onderdelen die niet door Koelstra zijn geleverd of aanbevolen.

WAARSCHUWINGEN VOOR DE REISWIEG

De wieg van de Koelstra NEXT gen is geschikt voor kinderen die niet zelfstandig
kunnen zitten, die zich niet kunnen omdraaien en die niet op handen en knieén
kunnen gaan zitten. Maximaal gewicht van het kind is 9 kg.* Het hoofd van het
kind in de wieg mag NOOIT lager liggen dan het lichaam van het kind.  Dit pro-
duct is alleen geschikt voor kinderen die NIET zelfstandig kunnen blijven zitten.
* Laat andere kinderen niet zonder toezicht in de buurt van de reiswieg spelen.
*Houd de Koelstra NEXT gen uit de buurt van open vuur en andere hif’re%ronnen,
zoals kookplaten, gashaarden etc. * Controleer de onderdelen en de onderkant
van de wieg regelmatig op beschadigingen en slijtage. * Zorg dat de veiligheids-
beugel voor gebruik correct is beves’rigg aan de wieg of het zitje. * Plaats geen
extra matras of kussens op het matras van de wieg van de Koejls'rrq NEXT gen °
Alleen gebruiken op een stevig, stabiel, horizontaal en droog oppervlak.

LET OP!

Zorg ervoor dat de persoon die de Koelstra NEXT gen gebruikt een volwassen per-
soon is en bekend is met het veilig gebruik ervan.« Wees ALTID voorzichtig wan-
neer u over stoepranden of trappen gaat en gebruik de Koelstra NEXT gen nooit
voor iets anders dan het vervoeren van uw kind. Duw de Koelstra NEXT gen alleen
met een normaal looptempo; Sneller lopen kan leiden tot verlies van controle en
letsel van het kind.* Laat de Koelstra NEXT gen kinderwagen NOOIT op een heuvel,
een helling of bij een trap achter, ook niet als de remmen zijn in es’reFd, de wagen
kan kantelen en het kind verwonden. * Om onbedoeld wegrollen te voorkomen,
zet ALTIJD de remmen vast als de Koelstra NEXT gen niet wordt gebruikt. ¢ Let op
met kleine onderdelen, uw kind kan deze inslikken met kans op verstikking * Houd
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lastic verpakkingsmaterialen buiten bereik van kinderen in verband met verstik-

ingsgevaar. * Verwijder logo's of stickers niet om beschadiging te voorkomen.
Sommige logo’s en stickers zijn wettelijk verplicht. «+ Wees voorzichtig met scha-
rende delen wanneer u de Koelstra NEXT gen uitvouwt, opvouwt of verstelt. « Pas
ﬁp voor beknellen van vingers of handen van uzelf of uw kind. * Houd de Koelstra

EXT gen uit de buurt van loshangende snoeren, draden en koorden in verband
met kans op vallende voorwerpen, wurging en verstikking. * Zorg, na verwijdering
van het veiligheidstuigje (bijv. om hem te wassen), ervoor dat de gordel opnieuw
goed wordt gemonteerd door gebruik te maken van de verankeringspunten. De
gordel moet opnieuw worden ingesteld. Trek stevig aan het uiteinde van de gordel,
zodat deze zo is ingesteld, dat het is aangepast aan uw kind en goede beveiligin
biedt. + Het maximale gewicht van het boodschappennetje is 5kg. De veiliggeig
van uw kind blijft uw eigen verantwoordelijkheid.

Fabrieksgarantie Koelstra NEXT gen:

Als fobriEcm’r levert Koelstra 2,0 BV, kantoor houdende te Staphorst (hierna: “Koel-
stra”), de Koelstra NEXT gen (hierna: “product”) met garantie.

l. De tfabrieksgarantieperiode bedraagt 24 maanden en gaat in op de dag van
qanoo?, zocﬁs aangegeven op het aankoopbewijs. De garantieperiode wordt
niet verlengd bij reparaties en het vervangen van ondergelen en/of producten.
Hier geldt de resterende garantie van het oorspronkelijke product.

2. De fabrieksgarantie geeft recht op reparatie van fabricagefouten en geldt niet
voor het ruilen of terugbrengen van het product.

3. Koelstra behoudt zich het recht voor de fabricage van specifieke modellen,
kleuren, bekledingen of accessoires stop te zetten en vervangt derhalve gedu-
rende de fabrieksgarantieperiode onderdelen door vergelijkbare producten,
kleuren of bekledingen.

L. De fabrieksgarantie geldt enkel voor een product dat wordt aangeschaft voor
particulier gebruik en is niet overdraagbaar. Er kan derhalve alleen door de eer-
ste eigenaar een beroep op garantie worden gedaan.

5. Om aanspraak te maken op fabrieksgarantie dien je de volgende zaken te
overhandigen aan het verkooppunt, waar je het product hebt gekocht:

* Het defecte product en/of foto's van het defecte product of onderdeel, * (Een
kopie van) het aankoopbewijs met aankoopdatum, « Een duidelijke beschrijving
van het mankement, ° I-_}z_-n volledig en correct ingevuld garantieformulier.

De fabrieksgarantie is ongeldig in onderstaande situaties:
* Het product retour wordt gestuurd zonder het oorspronkelijke aankoopbewijs.
» De mankementen en/of beschadigingen veroorzaakt zijn door onjuist gebruik
enfof aanpassingen aan het product die zijn doorgevoerd door de klant. « Als
u zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van Koelstra aanpassingen of
reparaties heeft uitgevoerd of heeft uit laten voeren. ¢« In geval van defecten ver-
oorzaakt door nalafigheid of een ongeval en/of door gebruik of onderhoud anders
dan aangegeven in de %ebruiksaqnwijzing. * Schade aan het product als gevolg
van normale slijtage. ¢ Als het serienummer beschadigd of verwijderd is. * Onop-
zettelijke of onbedoelde schade, abnormaal gebruik of onvoldoende zorg. * Scha-
de door verkeerd gebruik of als gevolg van het niet opvolgen van de instructies in
de handleiding. * Verkeerde opslag/zorg voor het product. «+ Wanneer verkleurin-
en/vlekken het gevolg zijn van reiniging, regen of zon. « Vervoersschade (tijdens
uchtvervoer of andersoortig vervoes: inspecteer je Koelstra product zorgvuldig
na vervoer door een luchtvaartmaatschappij (of andere vervoerder) en gien bij
eventuele schade direct een claim in bij de vervoerder. * Overbelasting (maximaa
toelaatbaar gewicht kunt u vinden in de bijsluiter). * Schade aan duwbeugels of
bekleding die is veroorzaakt door normaal dagelijks gebruik van het product. «
Gaatjes of scheurtjes in de banden. ¢ Roestvorming. ¢« Door een defect welke is
ontstaan door gebruik van onderdelen anders dan geleverd door Koelstra 2.0. ¢ Bij
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stootschade van stof,onderstel en kunstleer.

Tijdens het ontwikkelen van de Koelstra NEXT gen is veel aandacht besteed aan
veiligheid en gebruiksvriendelijkheid. Koelstra voldoet daarom aan de sfren?sfe
veiligheidsnormen: Europa:EN [888-2: 2018 [ ENI466:2014. Daarom mogen alleen
echte onderdelen van Koelstra of onderdelen die %oedgekeurd zijn door Koelstra,
gebruikt worden in combinatie met de Koelstra NEXT gen. Neem contact op met de
verkoper als er een onderdeel van de Koelstra NEXT gen moet worden vervangen.
Koelstra behoudt zich het recht voor om de bepalingen van deze fabrieksgarantie
te wijzigen. Je vindt de bepalingen van de meest actuele fabrieksgarantie op onze
website of neem contact op met het verkoogpunt Ook voor vragen en opmerkin-
gen kunt u facebook.com/Koelstra en de website www.koelstra.com raadplegen.

Tips voor onderhoud:

Deze tips helpen u bij het onderhouden en reinigen van uw Koelstra NEXT gen.
Een uitgebreide onderhouds- en reinigingsinstructie vindt u op de website www.
koelstra.com. Berg uw Koelstra NEXT gen en de bijbehorende accessoires op in een
droge ruimte en ?aaf ze - indien nat - uitgevouwen staan om schimmelvorming
te voorkomen. Behandel de wielen en de metalen onderdelen regelmatig (onge-
veer een keer per maand) met Teflon of met siliconenspray, zodat de kinderwagen
soepel blijft werken. De aluminium onderdelen van de Koelstra NEXT gen zijn ge-
anodiseerd en daardoor beschermd tegen externe invloeden zoals corrosie. Ge-
anodiseerde aluminium onderdelen zijn slecht bestand tegen zure schoonmaak-
middelen of vet, waardoor vilekken en verkleuringen kunnen ontstaan. Wij raden
dan ook aan om de aluminium onderdelen van de Koelstra NEXT gen te reinigen
met warm water en een zachte doek. Gebruik een zachte borstel om zand en vuil
van het mechanisme en van de uitschuifbare buizen te verwijderen. Zorg hierbij
dat je wegveegt van eventuele schuifscharnieren.

Reinigen van de stoffering:

Belangrijk! Raadpleeg voordat u gaat wassen, altijd eerst het was etiket. Reinig
de stof met lauw water en zeep. Spoel af met schoon water en laat drogen. Ge-
bruik geen bleek of andere chemische reinigingsmiddelen.

Reinigen van het Matras:

De matrashoes en de luchtdoorlatende inleg, welke uitneembaar is, zijn
machine wasbaar. De luchtdoorlatende inleg vindt u bovenop het dikke-
re schuimmatras in de matrashoes. Het schuimmatras kunt u eventueel rei-
nigen met een vochtige doek. Gebruik geen bleekmiddel of ander agres-
sief wasmiddel en was de hoes en de inleg altijd apart. Zorg na het wassen
dat alle onderdelen van het matras droog zijn en plaats deze weer in de
oorspronkelijke positie terug, met de luchtdoorlatende inleg bovenop het
schuimmatras. Gebruik het matras niet zonder de luchtdoorlatende inleg.

Boodschappenmand en regenhoes:
De boodschappenmand en regenhoes zijn niet wasbaar, maar kunt u eventueel
reinigen met een vochtige doek.

Algemene veiligheidstips:

* Het is uw taak om toezicht te houden op de activiteiten van uw kind. ¢ Lees de
ebruikershandleiding en/of instructies aandachtig en bewaar deze zorgvuldig.
ebruik artikelen uitsluitend voor het doel waarvoor het geproduceerd is. * Neem

veiligheidspunten en waarschuwingen serieus. * Controleer artikelen regelmatig

op beschadigingen. *Zorg dat de Koelstra NEXT gen niet te lang wordt blootge-

steld in een omgeving met te hoge temperaturen (kofferbak of vol in de zor%. .

Gebruik het artikel conform de leeftijdsgroep waarvoor het bedoeld is. * Houd te

alle tijde toezicht op uw kinderen en laat ze niet alleen met het product.
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GEN AUFBEWAHREN. IHR KIND KONNTE VERLETZT WERDEN, WENN SIE DIE
ANWEISUNGEN NICHT BEFOLGEN.

Benutzerhandbuch Koelstra NEXT gen: Seit seiner Griindung im Jahr 1934 ent-
wickelt Koelstra nachhaltige ProduE’re. Seitdem hat sich viel verdndert, aber die
zuverldssige Basis bleibt bestehen. Koelstra Koelstra NEXT gen steht fiir Klasse,
Kompaktheit und Benutzerfreundlichkeit. Ein Kinderwagen mit neuem Design, bei
dem das sichere und zuverldssige Koelstra-Gefiihl nicht tibersehen wurde. Dieser
“Kinderwagen Koelstra NEXT gen” wurde unter Beriicksichtigung der relevanten
Gesetze, Vorschriften und Anforderungen gemaf3 der europdischen Norm EN 1888
entwickelt, hergestellt und bei allen Wetterbedingungen und auf verschiedenem
Geldnde getestet und gepriift.

WARNUNG

assen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt « Vergewissern Sie sich vor Gebrauch,
dass alle Verriegelungen eingerastet sind ¢ Vergewissern Sie sich, dass das Kind
beim Aufklappen ung Zusammenklappen des Wagens aufler Reichweite ist, um
Verletzungen zu vermeiden ¢ Lassen Sie das Kind nicht mit dem Produkt spielen -
Weniger als 6 Monate + Das Produkt ist geeignet fiir Kinder von 6 Monaten bis 4
Jahren oder 22 kg, je nachdem, was zuerst eintritt. « Nicht mit mehr als einem Kind
gleichzeitig im Si'rzfin der Babywanne verwenden. ¢ Diese Sitzeinheit ist fiir Kinder
unter 6 Monaten nicht geeignet * Verwenden Sie immer das Riickhaltesystem e
Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass der Kinderwagenaufsatz oder der
Sitzeinheit oder die Befestigungselemente des Autositzes korrekt eingerastet sind
* Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten geeignet « Verwenden Sie keine
zusdtzlichen Matratzen oder Kissen, da dies zu Erstickungsgefahr fiihren kann. ¢
Jegliche am Lenker des Koelstra Koelstra NEXT gen-Kinderwagens angebrachte
Last kann die Stabilitat beeintrdchtigen. « Das Kinderbett und der Stuhl des Koel-
stra NEXT gen sind beide fiir ein Kleinkind geeignet. « Vergewissern Sie sich, dass
Sie nur den von Koelstra zugelassenen Kinderwagen-Sitz, Babybetten sowie Er-
satzteile und Zubehdr verwenden. ¢« Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es
beschddigt oder zerbrochen ist oder wenn Teile fehlen. « Verwenden Sie kein Zube-
hor oder Ersatzteile, die nicht von Koelstra geliefert oder empfohlen wurden.

WARNHINWEISE FUR DAS REISEBETT

Das Koelstra NEXT gen-Kinderbett ist fiir Kinder geeignet, die nicht selbstéindig
aufrecht sitzen bleiben konnen, sich selbst umdrehen oder auf Handen und Knien
sitzen kdnnen. Das Gewicht des Kindes darf 9 kg nicht iiberschreiten.+ Der Kopf
des Kindes darf im Reisebett NIEMALS tiefer als der Kérper positioniert sein. * Die-
ses Produkt ist nur fiir Kinder geeignet, die noch nicht selbstdndig aufrecht sitzen
bleiben konnen. * Lassen Sie Einder nicht ohne Aufsicht mit dem Reisebett oder
um das Reisebett herum spielen. ¢ Halten Sie den Koelstra NEXT gen von offe-
nem Feuer oder anderen Warmequellen wie heiflen Platten, Gasheizfléchen usw.
fern.+ Uberpriifen Sie regelmdflig die Komponenten und den Boden des Reisebetts
auf Beschddigungen und Versch?eiB. * Vergewissern Sie sich, dass die Sicherheits-
stange richtig am Bett oder am Stuhl angebracht ist. « Fligen Sie keine Matratzen
oder Kissen zu der bereits vorhandenen Matratze des Koelstra NEXT gen Reisebet-
ts hinzuc.l Nur auf einer robusten, stabilen, horizontalen und trockenen Oberflache
verwenden.

WARNUNGEN

Stellen Sie sicher, dass die Person, die den Koelstra NEXT gen verwendet, ein Er-
wachsener ist, der weif3 wie er ihn sicher verwendet. « Seien Sie IMMER vorsichtig,
wenn Sie Bordsteine iiberqueren oder eine Treppe hinaufgehen, und verwenden
Sie den Koelstra NEXT gen niemals fiir andere Zwecke als den Transport Ihres Kin-
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des. Schieben Sie den Koelstra NEXT gen in einem normalen Schritttempo vorwérts.
Schnelleres Gehen kann dazu fiihren, dass Sie die Kontrolle verlieren und lhr Kind
verletzt wird. ¢ Lassen Sie den Koelstra NEXT gen-Kinderwagen NIEMALS auf ei-
nem Hiigel, einem Abhang oder in der Ndhe einer Treppe stehen, auch nicht, wenn
die Bremsen betatigt wurden. Der Kinderwagen kann umkippen und Verletzun-

en beim Kind verursachen. * Um unbeabsic?ﬂig’re und ungewollte Bewegungen

es Kinderwagens zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass Sie IMMER die Bremsen
betdtigen, wenn er nicht benutzt wird. * Seien Sie vorsichtig mit kleinen Teilen, da
Ihr Kind diese verschlucken kann, was zu Erstickungsgefahr fiihrt. « Erstickungsge-
fahr! Halten Sie Kunststoffverpackungen von Kindern fern! ¢ Entfernen Sie keine
Logos oder Aufkleber, um Beschddigungen zu vermeiden. Einige Logos und Auf-
kltﬂ)er sind gesetzlich vorgeschrieben.* Seien Sie vorsichtig mit gen Scherengelen-
ken, wenn Sie den Koelstra NEXT gen ausklappen, zusammenfalten oder einstellen.
Achten Sie darauf, dass Sie sich nicht Ihre Finger bzw. die Finger oder die Hand
Ihres Kindes einklemmen. « Stellen Sie den Koelstra NEXT gen nicht in der N&ghe
von losen Drédhten, Kabeln oder Stricken auf, um das Risiko auf herunterfallende
Objekte, Erwiirgen oder Ersticken zu vermeiden. ¢ Stellen Sie sicher, dass Sie den
Sicherheitsgurt wieder richtig zusammenbauen, indem Sie die Ankerpunkte ver-
wenden, nachdem Sie ihn zum Beispiel zum Reinigen entfernt haben. Der Sicher-
heitsgurt muss wieder korrekt platziert sein. Ziehen Sie den Gurt feste an, so dass
er sich Ihrem Kind anpasst unJosomH' optimale Sicherheit bietet.* Der Einkaufskorb
kann mit maximal 5 ﬁg beladen werden. « Die Sicherheit Ihres Kindes liegt in |hrer
eigenen Verantwortung.

Herstellergarantie Koelstra NEXT gen

Als Hersteller liefert Koelstra 2.0 BV mit Sitz in Staphorst ﬁim Folgenden als “Koel
stra” bezeichnet) den Koelstra NEXT gen (im Folgenden als “Produkt” bezeichnet)
einschliefllich der Garantie. |. Die Herstellergarantiezeit betrdgt 24 Monate und
beginnt am Tag des Kaufs, so wie auf dem Kaufbeleg angegeben. Die Garantie-
zeif verldngert sich weder bei Reparaturen noch beim Austausch von Komponen-
ten und/oder Produkten. Die verbleibende Garantiezeit des Originalprodukts ist
mafigebend. 2. Die Herstellergarantie gewdhrt das Recht auf Reparatur eines Her
stellungsfehlers und gilt nicht fiir den Umtausch oder die Riickgabe des Produkts.
3. Koelstra behdlt sich das Recht vor, die Fertigung von Sondermodellen, Farben,
Polsterungen oder Zubehérteilen einzustellen, und ersetzt die Komponenten wa-
hrend der Herstellergarantie durch dhnliche Produkte, Farben oder Polsterungen.
4. Die Herstellergarantie gilt nur fiir ein Produkt, das fiir den privaten Gebrauch
erworben wurde und ist nicht iibertragbar. Daher ist nur der Erstbesitzer berech-
tigt, einen Garantieanspruch geltend zu machen. 5. Um einen Anspruch aus der
Herstellergarantie geltend zu machen, muss man die folgenden Artikel bis zu dem
Punkt vorweisen kénnen, an dem das Produkt gekauft ist: * Das fehlerhafte Produkt
und/oder Abbildungen des fehlerhaften Produkts oder Bauteils, « (Eine Kopie) des
Kaufbelegs einschliefllich des Kaufdatums, « Eine deutliche Umschreibung des
Mangels, ¢ Ein vollstéindiges und komplett ausgefiilltes Garantieformular.

Die Herstellergarantie ist unter folgenden Umstéinden ungiiltig:

* Das Produkf wird ohne den originalen Kaufbeleg zuriickgesandt. «+ Méngel und/
oder Schdden, die auf unsachgemdfle Verwendun uncﬁoder Anderungen des
Produkts durch den Kunden zuriickzufiihren sind.* Wenn Sie ohne schriftliche Zus-
timmung von Koelstra selbst Anderungen oder Reparaturen vorgenommen oder
diese an Dritte ausgelagert haben. « Wenn die Mdngel durch Fahrlassigkeit oder
einen Unfall und/oder eine andere Verwendung oder Wartung verursacht wurden,
als in der Bedienungsanleitung vorgeschrieben.* Schéden am Produkt im Verhdlt-
nis zum normalen Verschleif}. * Falls die Seriennummer beschddigt oder entfernt
wurde. ¢ Unbeabsichtigte oder nicht vorsdtzliche Schaden, unsachgeméfle Ver-
wendung oder unzureichende Pflege. ¢« Schdden, die durch falsche Verwendung
oder Nichteinhaltung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung entstanden
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sind. * Falsche Lagerung/Pflege des Produkts. *+ Wenn Verférbungen/Flecken durch
Reinigung, Regen oder Sonne entstehen. * Transportschéden (wéhrend des Luft-
transporfs oder einer anderen Transportart): Stellen Sie sicher, dass Sie das Koel-
stra-Produkt sorgfdltig iiberpriifen, falls das Produkt durch die Luft (oder eine an-
dere Form des Transports) transportiert wurde, und melden Sie mégliche Schéden
unverziiglich dem zustdndigen Transportunternehmen. « Uberlastung (das maxi-
male Gewicht finden Sie in der Packungsbeilage). * Schdden an Stofistangen oder
Polsterungen, die durch den téglichen gebrauch des Produkts verursacht werden.
Reifenpannen oder Risse in den Rédern. * Korrosion. ¢ Ein Fehler, der durch die Ver-
wendung anderer als von Koelstra 2.0 gelieferter Komponenten verursacht wurde.
* Bei Aufprallschdden an Stoff, Fahrgestell und Kunstleder.

Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit standen bei der Entwicklung des Koelstra
NEXT gen Kinderwagens und Reisebettes im Vordergrund. Daher erfiillt Koelstra
die hochsten Sicherheitsstandards: Europa: EN 1888-2: 2018 | ENI466: 2014. Aus
diesem Grund kénnen nur OriginaI-Koerzfrd—Komponenfen, die von Koelstra au-
torisiert und genehmigt wurden, in Kombination mit dem Koelstra NEXT gen-Kin-
derwagen verwendet werden. Wenden Sie sich bitte an den Verkéufer, talls eine
Koelstra NEXT gen-Kinderwagenkomponente ersetzt werden muss. Koelstra be-
halt sich das Recht vor, die Bedingungen dieser Herstellergarantie zu éndern. Sie
finden die Bedingungen der aktuellsten Herstellergarantie auf unserer Website
oder wenden Sie sich an den Verkaufspunkt. Fiir weitere Fragen oder Anmerkun-
en konnen Sie auch die Website facebook.com/Koelstra und die Website www.
oelstra.com besuchen.

Pflegehinweise:

Mit diesen Tipps konnen Sie |hren Koelstra NEXT gen richtig warten und reinigen.
Eine ausfiihrliche Wartungs- und Reinigungsanleitung finden Sie auf unsere Web-

site www.koelstra.com. Bewahren Sie Ihren Koelstra NEXT gen und das dazugehérige
Zubehor an einem trockenen Ort auf. Wenn die Produkte nass sind, lassen Sie sie in
ausgeklapptem Zustand trocknen und schiitzen Sie diese so auch vor Schimmel. Be-

handeln Sie die Rader und Metalle regelmafig (etwa einmal pro Monat) mit Teflon-

oder Silikonspray, damit die Scharniere des%(inderwqgens laufruhig bleiben. Die
Aluminiumkomponenten des Koelstra NEXT gen-Kinderwagens sind eloxiert und

somit vor dufleren Einfliissen wie Korrosion geschiitzt. Eloxierte Aluminiumkompo-

nenten sind schlecht bestdndig gegen saure Reinigungsmittel oder Fett, welche die
Gefahr auf Flecken und Verfarbungen erhhen. Wir empfehlen daher, die Alumini-

umteile des Kinderwagens mit warmem Wasser und einem weichen Tuch zu reinigen.
Entfernen Sie Sand und Schmutz mit einer weichen Biirste vom Fahrwerk und den

ausziehbaren Rohren. Stellen Sie sicher, dass Sie von den Scharnieren weg biirsten.

Polsterung reinigen:

Wichtig! Lesen Sie das Etikett vor dem Waschen immer sorgféltig durch. Reinigen
Sie den Stoff mit lauwarmem Wasser und Seife. Mit Wasser spiilen und trocknen
|C||ssen. Verwenden Sie kein Bleichmittel oder andere chemische Reinigungsmit-
tel.

Reinigen der Matratze:

Der Matratzenbezug und die atmungsaktive Schicht, die entfernt werden
kann, konnen in der Waschmaschine gewaschen werden. Die atmungsak-
tive Schicht befindet sich auf der dicken Schaumstoffmatratze im Matrat-
zenbezug. Die Schaumstoffmatratze kann auf Wunsch mit einem feuchten
Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie kein Bleichmittel oder ein anderes CIE—
gressives Reinigungsmittel und waschen Sie den Bezug und die atmungsak-
tive Schicht immer separat. Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten nach dem
Waschen griindliche trocken sind, bevor Sie sie wieder in ihre urspriingliche Po-
sition bringen, das heif3t mit der atmungsaktiven Schicht auf der Schaumstoff-
matratze. %’erwenden Sie die Matratze nicht ohne die atmungsaktive Schicht.

LOkealstra



Einkaufskorb und Regenschutz:

Es ist nicht méglich, den Einkaufskorb oder den Regenschutz zu waschen. Sie
kénnen diese Komponenten jedoch mit einen feuchten Tuch reinigen, wenn Sie
dies wiinschen.

Allgemeine Sicherheitshinweise:
* Es ist Ihre Verantwortung, lhre Kinder im Auge zu behalten. * Lesen Sie die Be-
dienungsanleitung und/oder die Anweisungen sorgfdltig durch und bewahren Sie
sie an einem sicheren Ort auf. * Verwenden Sie die Artikel nur fiir den vorgesehenen
Zweck. ¢ Bitte nehmen Sie die Sicherheitshinweise und Warnungen ernst. « Uber-
Erijfen Sie die Artikel regelméfig auf Beschddigungen. ¢ Stellen Sie sicher, dass der
oelstra NEXT gen-Kinderwagen nicht zu lange hohen Temperaturen ausgesetzt
ist (z.B. im Kofferraum eines Autos oder in der Sonne).  Verwenden Sie das Ig’oduk’r
fiir den Transport von Kindern aus der vorgesehenen Altersgruppe. * Behalten Sie
lhre Kinder immer im Auge und lassen Sie sie nicht mit dem Produkt allein.

TION ULTERIEURE. LA CONCEPTION SIMPLE DE LA BAIGNOIRE POUR BEBE
LA REND FACILE A NETTOYER.

Manuel d'utilisateur Koelstra NEXT gen : Depuis sa fondation en 1934, Koelstra
développe des produits durables. Depuis, beaucoup de choses ont évolué, mais
la marque a su conserver sa fiabilité légendaire. La Koelstra Koelstra NEXT gen
est élégante, compacte et simple a utiliser. Dotée d’'un nouveau design, cette
poussette Koelstra est comme toujours siire et fiable. La poussette Koelstra NEXT
gen a été congue, produite et testée par tous les temps, sur tous les terrains et
inspectée pour s'assurer qu'elle répond bien aux législations, réglementations et

exigences conformes & la norme européenne ENI888.

AVERTISSEMENT

Ne jamais laisser un enfant sans surveillance « Sensurer que tous les disposi-
tifs de verrouillage sont enclenchés avant utilisation * Pour éviter toute blessure,
maintenir 'enfant & I'écart lors du dépliage et du pliage du produit « Ne pas lais-
ser un enfant jouer avec ce produit » Ce siége ne convient pas a des enfants de
moins de 6 mois * Het product is geschikt voor kinderen vanaf 6 maanden tot 4
jaar of 22 kilo welke het eerst van toepassing is * Niet gebruiken met meer dan
één kind tegelijk in de stoel/reiswieg. * Toujours utiliser le systéme de retenue -
Vérifier que les dispositifs de fixation de la nacelle, du siége ou du siége-auto
sont correctement enclenchés avant utilisation « Ce produit ne convient pas pour
faire du jogging ou des promenades en rollers + Ne pas utiliser de matelas ou
d'oreillers supplémentaires, ils pourraient provoquer des risques d’étouffement.
« Toute charge fixée au guidon de la poussette Koelstra Koelstra NEXT gen peut
affecter sa stabilité. - Lelit pliant et le siége de la Koelstra NEXT gen sont congus
pour un passager. * Assurez-vous de n'utiliser le siége de la poussette, le lit pli-
ant, les éléments séparés et accessoires approuvés par Koelstra. * Ne pas utiliser
ce produit s'il est endommagé ou cassé ou s'il lui manque certains éléments. + Ne
pas utiliser d'accessoires ou piéces de rechange qui n'ont pas été livrés ou recom-
mandés par Koelstra.

A AVERTISSEMENTS CONCERNANT LE LIT DE VOYAGE
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Le lit pliant Koelstra NEXT gen convient a des enfants qui ne peuvent pas rester
assis bien droits par eux-mémes, se retourner ou se tenir & quatre pattes. Le poids
de I'enfant ne peut pas dépasser 9 kg. * Dans le lit de voyage, la téte de I'enfant
ne doit JAMA(% étre plus basse que son corps. Ce produit ne convient qu'a des
enfants qui ne peuvent PAS rester assis bien droits par eux-mémes. Ne laissez pas
I'enfant jouer avec ou autour du lit de voyage sans surveillance. « Conservez la
Koelstra NEXT gen loin d’un foyer ouvert ou d'autres sources de chaleur, telles que
des plaques chauffantes, des cheminées a gaz etc. * Contrélez réguliérement les
éléments et le fond du lit de voyage concernant tout dommage éventuel et sur
I'usure normale. * Assurez-vous que la barre de sécurité a bien été montée au lit
pliant ou siége. * Ne pas ajouter de matelas ou d'oreillers autres que ceux déja
présents dans le lit de voyage Koelstra NEXT gen. » N'utiliser que sur une surface
solide, stable, horizontale et seche.

AVERTISSEMENT

Assurez-vous que la personne utilisant la Koelstra NEXT gen est un adulte sachant
comment l'utiliser en toute sécurité. » Faites TOUJOURS “attention au moment de
franchir des trottoirs ou de monter un escalier et n'utilisez jamais la Koelstra NEXT
gen & d'autres fins que celle de transporter votre enfant. Poussez la Koelstra NEXT
gen vers l'avant & un rythme de marche normal ; marcher plus rapidement pour-
rait engendrer la perte de contrle et blesser I'enfant. « Ne laissez JAMAIS la Koel-
stra NE%(T gen sur une colline, une pente ou & c6té d'un escalier, méme si les freins
sont enclenchés. La poussette pourrait basculer et blesser I'enfant. « Pour éviter tout
mouvement involontaire et inattendu de la poussette, assurez-vous de TOUJOURS
enclencher les freins lorsque vous ne l'utilisez pas. * Soyez prudent avec les petits
éléments, votre enfant pourrait les avaler et éventuellement s'étouffer.Mettez hors
de portée des jeunes enfants tout emballage plastique afin d'écarter tout risque
d'étouffement. Pour éviter tout dommage, ne retirez pas les logos ou autocollants.
Certains logos et autocollants sont exigés par la loi. * Soyez prudent avec la char-
niére a ciseaux lorsque vous pliez, dépliez et ajustez la Koelstra NEXT gen. Faites
attention de pas vous coincer les doigts ou la main ou de coincer ceux de votre
enfant. * Pour éviter tout ris%ue de chute d'objets, d'étranglement ou d’étouffement,
ne placez pas la Koelstra NEXT gen prés de fils, cdbles ou cordes non tendus.Apreés
l'avoir retirée pour la nettoyer par exemple, assurez-vous de bien remonter la
ceinture de sécurité & l'aide des points d'ancrage. La ceinture de sécurité doit &tre
bien remise en place. Tirez fermement la ceinture vers I'avant pour bien 'ajuster a
votre enfant et pour qu'elle offre une sécurité optimale. * Le panier & commissions
peut contenir une charge de 5 kg maximum. * Vous restez responsable de la sécu-
rité de votre enfant.

Garantie du fabricant Koelstra NEXT gen:

Le fabricant, Koelstra 2.0 BV, établi & Staphorst (‘ci—qprés dénommé “Koelstra”),
fournit le Koelstra NEXT gen (ci-aprés dénommé “produit”) avec la garantie.l. La
période de garantie du fabricant est de 24 mois et prend effet le jour de I'achat,
comme indiqué sur la preuve d'achat. La période de garantie n'est pas prolongée
lors de réparations ni en cas de remplacement de composants et/ou de produits.
La période de garantie restante du produit d'origine prévaut. 2. La garantie du
fabricant donne le droit de réparer un défaut de fc?bricqfion et ne s'applique pas &
I'échange ni au retour du produit. 3. Koelstra se réserve le droit de suspendre la fa-
brication de modéles spéciaux, de couleurs, de I'habillage ou d'accessoires et donc
de remplacer les composants par des produits, couleurs ou tissus similaires pen-
dant la garantie du fabricant.4. La garantie du fabricant s'applique uniquement &
un produit acheté pour un usage privé et est non transférable. Par conséquent, seul
le propriétaire initial a le droit d’'invoquer la garantie. 5. Pour faire jouer la garantie
du fabricant, il est nécessaire de présenter les éléments suivants auprés du point
d'achat du produit :
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* Le produit défectueux et/ou des images du produit ou du composant défectu-
eux, * (Une copie de) la preuve d'achaf, y compris la date d'achat, * Une descri|i>—
tion claire du défaut, * Un formulaire de garantie complet et correctement rempli.

La garantie du fabricant est invalide dans les cas suivants:
. ’ ’ . . ’

* Le produit est retourné sans la preuve d’'achat originale. * Défauts et/ou dom-
mages résultant d’'une utilisation incorrecte et/ou de modifications du produit
par le client. * Si vous avez effectué des modifications ou des réparations vous-
méme ou sous-traité a un tiers sans le consentement écrit de Koelstra. * Si les
défauts ont été causés par une négligence ou un accident et/ou une utilisation ou
une maintenance autre que celle prescrite dans le manuel d'utilisation. « Dom-
mages au produit proportionnels & I'usure normale. ¢ En cas de dommages ou
de suppression du numéro de série. * Dommages involontaires ou non intention-
nels, utilisation inappropriée ou manque d'entretien. + Dommages occasionnés
par une utilisation incorrecte ou par le non-respect des instructions du manuel
d'utilisation. » Stockage | entretien incorrect du produit. * Lorsque le nettoyage,
I'exposition & la pluie ou au soleil entratnent une décoloration / des taches. *
Dommages dus au transport (pendan’r le transport aérien ou toute autre forme
de transport): assurez-vous d'inspecter soigneusement le produit Koelstra en
cas de transport par voie aérienne (ou pour toute autre forme de transport), et
indiquez immédiatement les dommages potentiels au fournisseur de transport
concerné. * Surcharge (le poids maximum est indiqué dans la notice). © Dom-
mages aux barres de poussée ou a I'habillage causés par une utilisation quoti-
dienne normale du produit. * Des perforations ou des déchirures dans les roues.
« Corrosion. * Un défaut résultant de l'utilisation de composants autres que ceux
fournis par Koelstra 2.0. « En cas de choc entrainant du dommage du tissu, du
chassis et du similicuir.

La sécurité et la facilité d'utilisation ont été Eorimordiqles pendant le dévelop-
pement du landau et lit parapluie Koelstra NEXT gen. Pour cette raison, Koelstra
est conforme aux normes de sécurité les plus élevées : Europe: EN 1888 2: 2018 /
ENI466:2014. Aussi, uniquement des composants Koelstra d'origine, autorisés et
approuvés par Koelstra, peuvent étre utilisés en combinaison avec le landau Koel-
stra NEXT gen. Veuillez contacter le vendeur si un remplacement d'un composant
du landauKoelstra NEXT gen s'avére nécessaire. Koelstra se réserve le droit de
modifier les termes de cette garantie fabricant. Vous pouvez trouver les conditions
de la derniére version de la garantie du fabricant sur notre site Web ou vous pou-
vez contacter le point d'achat. Pour d'autres questions ou remarques, vous pouvez
également consulter facebook.com/Koelstra et le site web : www.koelstra.com.

Conseils pour la maintenance:

Vous pouvez utiliser ces conseils pour entretenir et nettoyer correctement votre
Koelstra NEXT gen. Vous trouverez des instructions de maintenance et de nettoya-
ge complétes sur notre site web www.koelstra.com. Rangez votre Koelstra NEXT gen
et les accessoires correspondants dans un espace sec. Si les produits sont humides,
veuillez les déplier pour les faire sécher et les protéger contre la moisissure, Traitez
les roues et les métaux régulierement avec un spray au silicone ou au téflon (environ
une fois par mois) pour assurer le bon fonctionnement des charniéres du landau.
Les composants en aluminium du landau Koelstra NEXT gen ont été anodisés et sont
ainsi protégés des influences extérieures telles que la corrosion. Les composants en
aluminium anodisé résistent mal aux agents de nettoyage acides ou & la graisse,
ce qui augmente le risque de taches et de décoloration. Nous recommandons donc
de nettoyer les composants en aluminium du landau avec de I'eau chaude et un
chiffon d}:)ux. Utilisez une brosse douce pour enlever le sable et la saleté du méca-
nisme et des tubes extensibles. Assurez-vous de libérer les charniéres de la saleté.

Nettoyage de I'habillage:
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Important ! Assurez-vous de toujours lire attentivement I'étiquette avant le la-
vage. Nettoyez le tissu avec de l'eau tiéde et du savon. Rincer & l'eau et laisser
sécher. Ne pas utiliser d'eau de Javel ou d'autres agents de nettoyage chimiques.

Nettoyage du matelas:

La housse de matelas et la couche respirante, qui peut étre enlevée, peut étre la-
vée a la machine a laver. La couche respirante est placée sur le matelas en mousse
épaisse dans le protege-matelas, Le matelas en mousse peut étre nettoyé avec
un chiffon humide si nécessaire. N'utilisez pas d’eau de Javel ou un autre agent de
nettoyage agressif et lavez toujours séparément la housse et la couche respirante.
Assurez-vous qu'apres le lavage, tous les composants sont parfaitement secs avant
de les replacer dans leur position d'origine, c'est-a-dire avec la couche respiran-
te sur le matelas en mousse. Ne pas utiliser le matelas sans la couche respirante.

Panier & commissions et protection contre la pluie:

Il n'est pas possible de laver le panier & commissions ou la protection contre la
luie, mais vous pouvez nettoyer ces composants avec un chiffon humide si vous
e souhaitez.

Conseils de sécurité généraux:

* Il est de votre responsabilité de surveiller vos enfants. * Lisez attentivement le
manuel d'utilisation et/ou les instructions et rangez-les dans un endroit siir. « Uti-
lisez les objets uniquement aux fins prévues. * Veuillez prendre au sérieux les con-
signes de sécurité et les avertissements. « Vérifier réguliérement si les articles sont
endommagés. *+ Assurez-vous que la poussette Koelstra NEXT gen n'est pas expo-
sée trop longtemps_aux températures élevées (par exemple dans le coffre d’une
voiture ou au soleil). « Utilisez le produit pour r:a transport d'enfants du groupe
d’age souhaité. « Surveillez vos enfants & fout moment et ne les laissez pas seuls
avec le produit.

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURI RIFE-
A RIMENTI. SENON SI SEGUONO LE ISTRUZIONI, IL BAMBINO PUO FERIRSI.

Manuale utente Koelstra NEXT gen: Sin dalla sua fondazione, nel 1934, Koelstra ha
sviluppato prodotti sostenibili. Da allora sono cambiate molte cose, ma l'azienda
continua a poggiare su una solida base. Koelstra Koelstra NEXT gen & sinonimo
di classe, compattezza e facilitd d'uso. Una carrozzina dal nuovo design che ga-
rantisce la sicurezza e l'affidabilitd che si ci aspetta da Koelstra. La carrozzina
Koelstra NEXT gen é stata disegnata, prodotta e collaudata con ogni tipo di con-
dizioni meteo e su tutti i tipi di terreno, ed é stata oggetto di accurate verifiche
rispetto alla legislazione, ai requisiti e ai regolamenti pertinenti, conformemente
alla norma europea ENI888.

ATTENZIONE

Non lasciare mai il bambino incustodito * Prima dell’ uso assicurarsi che tutti i
meccanismi di bloccaggio siano correttamente agganciati ¢ Per evitare lesioni o
ferimenti assicurarsi che ilbambino sia a debita distanza durante le operazioni di
apertura e chiusura del prodotto ¢ Non lasciare che il bambino giochi con questo
prodotto. * Questa seduta non & adatta per bambini di eta inferiore a 6 mesi - Il
prodotto & adatto a bambini di etd compresa tra 6 mesi e 4 anni o 22 kg, a se-
conda dell'evento che si verifica prima « Non utilizzare con pili di un bambino alla
volta sul seggiolino/seggiolino. + Utilizzare sempre il sistema di ritenuta * Prima
dell’ uso confrollare che i meccanismi di aggancio della seduta, della navicella
o del seggiolino auto siano correttamente ‘agganciati * Questo prodotto non &
adatto per correre o pattinare * Non usare materassi o cuscini aggiuntivi: potreb-
bero comportare rischi di soffocamento. ¢ Qualsiasi carico collegato al manub-
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rio del passeggino Koelstra Koelstra NEXT gen pud comprometterne la stabilita. «
Sia la culla sia'il seggiolino Koelstra NEXT gen sono adatti per accogliere un solo
bambino. ¢ Accertarsi di usare esclusivamente il seggiolino, ||oq culla, i ricambi e gli
accessori per la carrozzina approvati da Koelstra. * Non usare questo prodotto se
danneggiato o rotto, o nel caso in cui manchino delle parti. < Non usare accessori o
ricambi che non siano stati consegnati o raccomandati da Koelstra.

AVVERTENZE PER LA CARROZZINA

La culla Koelstra NEXT gen & adatta a bambini che non sono ancora in grado di
stare seduti dritti in modo autonomo, di girarsi o di mettersi a gattoni. Il peso
massimo del bambino non deve superare’i 9 kg. * Quando il bambino & sdrai-
ato nella carrozzing, la testa non deve MAI stare pit in basso del resto del corpo.
* Questo prodotto & adatto solo a bambini che NON SONO ancora in grado di
stare seduti dritti in modo autonomo. ¢« Non permettere che i bambini giochino
con la carrozzina o nei dintorni della stessa senza supervisione. * Tenere Koelstra
NEXT gen lontana dal fuoco e da altre fonti di calore, come piastre, fornelli, ecc.
* Controllare regolarmente i componenti e il fondo della carrozzina per accertarsi
che non ci siano danni o segni di usura. * Accertarsi che la barra di sicurezza sia
stata montata correttamente sulla carrozzina o sul seggiolino. * Non aggiungere
materassi o cuscini a quelli gia in dotazione con la carrozzina Koelstra Tgen.
Usare solo su superfici orizzontali solide, stabili e asciutte.

ATTENZIONE

Assicurarsi che la persona che usa Koelstra NEXT gen sia un adulto che sappia
come usarla in modo sicuro. « Fare SEMPRE attenzione nel salire e scendere da
scale e marciapiedi e non usare Koelstra NEXT gen a scopi diversi dal trasporto di
un bambino. Spingere Koelstra NEXT gen davanti a se a un passo normale; cam-
minare troppo velocemente pud provocare una perdita di controllo e conseguenti
lesioni per il bambino. « Non lasciare MAI la carrozzina Koelstra NEXT gen su una
collina, un pendio o vicino a una scala, anche se sono stati attivati i freni. Il pas-
seggino puo ribaltarsi e il bambino cosi puo farsi male. * Per evitare movimenti
indesiderati e non intenzionali del passeggino, accertarsi SEMPRE di applicare i
freni quando il passeggino non & in uso. * Fare attenzione a che il bambino non
ingoi le parti piu piccole della carrozzina, rischiando cosi di soffocare. * onservare
I'imballaggio di plastica fuori dalla portata dei bambini per scongiurare il rischio
di soffocamento. Per evitare danni, non rimuovere loghi ed etichette. Alcuni loghi
ed etichette sono obbligatori per legge. * Fare attenzione alle cerniere del telaio
nell'aprire, chiudere o regolare Koelsfra NEXT gen. Evitare che vi rimangano incas-
trate le mani o le dita proprie o del bambino. « Per evitare il rischio che cadano
oggetti e il pericolo di strangolamento o soffocamento, non mettere Koelstra NEXT
gen vicino a cavi o funi sciolti. « Dopo averla rimossa, per esempio per lavarla, ac-
certarsi di montare nuovamente la cintura di sicurezza in modo corretto, usando
gli appositi punti di ancoraggio. La cintura di sicurezza va rimontata correttamen-
te. Tirare la cintura fermamente per fare in modo che sia ben regolata e tenga ben
fermo il bambino, garantendo una sicurezza ottimale. * La cesta portaoggetti pud
tenere al massimo 5 kg. ¢ La sicurezza del bambino & interamente responsabilita
di chi lo assiste.

Garanzia del produttore Koelstra NEXT gen:
Il produttore, Koelstra 2.0 BV, con sede a Staphorst, Paesi Bassi (qui di seguito
denominato “Koelstra”), fornisce Koelstra NEXT gen (3Ui di seguito denominato
prodotto”), garanzia inclusa. I. Il periodo di garanzia del produttore corrisponde
a 24 mesi e ha inizio il giorno dell'acquisto, come indicato sulla prova d'acquisto. II
periodo di garanzia non viene esteso in caso di riparazioni e nemmeno nel caso in
cui vengano sostituite parti e/o prodotti. Fa fede il periodo di garanzia rimanente
del prodotto originale. 2. La garanzia del produttore da diritto a riparazioni di
difetti di fabbricazione e non si applica in caso di cambio o reso del prodotto. 3.
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Koelstra si riserva il diritto di interrompere la fabbricazione di colori, rivestimenti,
accessori o modelli speciali e, nel periodo di validita della garanzia del produttore,
sostituird i vari componenti con prodotti, colori o rivestimenti simili. 4. La garan-
zia del produttore si applica solo a un prodotto acquistato a uso privato e non &
trasferibile. Di conseguenza, solo il possessore originario del prodotto ha il diritto di
fare un reclamo in garanzia. 5. Per fare un reclamo in garanzia, l'acquirente dovra
fornire presso il punto vendita in cui il prodotto é stato acquistato quanto segue: ¢
Il prodotto difettoso e/o immagini del prodotfo difettoso o della parte difettosa, *
La prova d'acquisto (o una copia della stessa), con tanto di data d’acquisto, * Una
chiara descrizione del difetto, * Un modulo di reclamo in garanzia debitamente e
correttamente compilato.

La garanzia del produttore non & valida nelle seguenti circostanze:
« Il prodotto viene reso senza la prova d'acquisto originale. * In caso di difetti e/o
danni che risultino da un uso improprio e/o da modifiche apportate al prodotto
dal cliente. * Nel caso in cui il cliente abbia effettuato autonomamente modifiche
o riparazioni o le abbia affidate a terzi senza previo consenso scritto di Koelstra.
* Nel caso in cui i difetti siano stati causati da negligenza o da un incidente efo
da un uso o una manutenzione diversi da quanto previsto dal manuale di istruzi-
oni. * Danni al prodotto causati dal normale processo di usura dello stesso. ¢ Nel
caso in cui sia stato danneggiato o rimosso il numero di serie. ¢ In caso di danni
involontari o non intenzionali, in caso di un uso inappropriato o di scarsa manu-
tenzione. ¢ In caso di danni causati da un uso scorretto o da un mancato rispetto
delle istruzioni indicate nell'apposito manuale. * In caso di manutenzione scor-
retta o qualora il prodotto non sia stato riposto nel modo appropriato. * Nel caso
in cui l'esposizione ai raggi del sole o alla pioggia, o la pulizia del prodotto abbia
causato un'alterazione dei colori o delle chcEie. * In caso di danni di trasporto
in volo o con altri mezzi di trasporto): accertarsi di ispezionare attentamente
il prodotto Koelstra nel caso in cui sia stato trasportato in volo (o con qualsiasi
altro mezzo di trasporto) e riferire immediatamente eventuali danni alla societa
fornitrice del servizio di frasporto. * In caso di sovraccarico (il peso massimo con-
sentito & indicato nelle istruzioni allegate alla confezione). * In caso di danni al
maniglione o al rivestimento causato da un normale uso quotidiano del pro-
dotto. * In caso di gomme forate o lacerate. ¢ In caso di corrosione. ¢ In caso di
difetti risultanti da un uso dei componenti diverso da quello per cui il prodotto &
stato fornito da Koelstra 2.0. ¢ In caso di danni da impatto alla stoffa, al telaio
e alle parti in ecopelle.

Sicurezza e facilita di utilizzo sono i criteri essenziali sui si basa la progettazione del
passeggino-carrozzina Koelstra NEXT gen. Koelstra rispetta le piu severe norme di
sicurezza a livello europeo: EN 1888-2: 2018 | ENI466:2014. E per questo motivo
che solo componenti originali Koelstra, autorizzati e approvati dalla societa stes-
sa, possono essere usati in combinazione con il passeggino Koelstra NEXT gen. Si
prega di contattare il venditore nel caso in cui si debba procedere alla sostituzione
di un componente del passeggino Koelstra NEXT gen. Koelstra si riserva il diritto di
modificare le condizioni della presente garanzia del produttore. E possibile con-
sultare le condizioni della garanzia del produttore valida e aggiornata sul nostro
sito oppure contattando il punto vendita. Per qualsiasi ulteriore domanda o com-
mento, consultare la pagina facebook.com/Koelstra o il sito www.koelstra.com.
Suggerimenti per la manutenzione:

Seguire queste indicazioni_lper effettuare una manutenzione e una pulizia ap-
propriata di Koelstra NEXT gen. E possibile consultare una versione pili com-
pleta e approfondita di queste indicazioni per pulizia e manutenzione sul sito
www.koelstra.com. Riporre Koelstra NEXT gen e i relativi accessori in un luogo
asciutto. Nel caso in cui prodotti siano umidi, lasciarli aperti ad asciugare evi-
tando cosi che si formi della muffa. Trattare regolarmente (approssimativa-
mente una volta al mese) le ruote e le parti in metallo con uno spray al silicone
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o Teflon per mantenere fluide le cerniere del telaio. Gli elementi in alluminio di
Koelstra NEXT gen sono anodizzati e cosi protetti da agenti esterni ed eventu-
ale corrosione.gi componenti in alluminio anodizzato presentano scarsa resis-
tenza ad agenti detergenti e grasso: a contatto con queste sostanze, possono
macchiarsi o se ne puo alterare il colore. Per questo raccomandiamo di pulire i
componenti in alluminio del passeggino con acqua calda e un panno morbido.
Usare una spazzola morbida per rimuovere sabbia e sporco dal meccanismo e
dai tubi estensibili. Accertarsi di spazzolare lontano dalle cerniere del telaio.

Pulizia del rivestimento:
Importante! Prima di procedere al lavaggio, accertarsi di leggere sempre con at-
tenzione le indicazioni sull'apposita eficﬁeh‘q. Pulire la stoffa con acqua tiepida
e sapone. Sciacquare con dacqua e lasciar asciugare. Non usare candeggina o
altri detergenti chimici.

Pulizia del materasso:

Il coprimaterasso e lo strato traspirante rimovibili possono essere lavati in la-
vatrice. Lo strato traspirante & posizionato sopra il materasso in gommapiuma
all'interno del coprimaterasso. Si pud pulire if materasso in gommapiuma con
un panno umido. Non usare candeggina o altri detergenti aggressivi e lavare
sempre separatamente il coprimaterasso e lo strato traspirante. Dopo il lavag-
gio, accertarsi che tutti i componenti siano perfettamente asciutti prima di ri-
metterli nella loro posizione originaria (ovvero con lo strato traspirante sopra il
materasso in gommapiuma). Non usare il materasso senza lo strato traspirante.

Cesta porfqoc_?geh‘i e protezione antipioggia:
Non e possibile lavare la cesta portaoggetti o la protezione antipioggia ma, vo-
lendo, e possibile pulirle con un panno umido.

Suggerimenti per la sicurezza generale:
* E'responsabilita dell'adulto che cura il bambino tenerlo sempre d'occhio. * Leg-
gere attentamente il manuale per I'utente e/o le istruzioni e conservarli in un luogo
sicuro. * Usare il prodotto e i suoi accessori al solo scopo per cui sono intesi. * Si
prega di tenere in seria considerazione gli avvertimenti e le linee guida per la
sicurezza. *+ Controllare regolarmente che il prodotto non presenti gomni. + Ac-
certarsi che il passeggino Koelstra NEXT gen non venga esposto troppo a lungo a
temperature elevate (per esempio in un'automobile o al sole). *+ Usare il prodotto
er trasportare un bambino che appartenga alla fascia d'etd per cui il prodotto
g inteso. « Tenere sempre d'occhio il bambino e non lasciarlo mai solo con il pro-
otto.

iIMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA REFE-
RENCIA FUTURA. SIGA LAS INSTRUCCIONESPARA LA CORRECTA SE-
GURIDAD DE SU HIJO.

Manual del usuario de Koelstra NEXT gen: Desde su fundacién en 1934, Koelstra ha
desarrollado productos sostenibles. Mucho ha cambiado desde entonces, pero la
base fiable se ha mantenido. Koelstra Koelstra NEXT gen representa clase, compa-
cidad y facilidad de uso. Un cochecito equipado con un nuevo disefio en el que no
se ha pasado por alto la sensacién segura y fiable de Koelstra. Este Pram Koelstra
NEXT gen ha sido disefiado, ﬁroducido y probado en todas las condiciones climati-
casy en todos los terrenos, Y a sido inspeccionado con respecto a las legislaciones,
reglamentos y requisitos relevantes que cumplen la norma europea UNE-ENI888.
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A ADVERTENCIAS

No dejar nunca al nifio desatendido * Asegurarse de que todos los dispositivos de
cierre estdn engranados antes del uso ¢ Para evitar lesiones, asegirese de que el
nifio se mantiene alejado durante el desplegadoEy el plegado de este producto * No
permita que el nifio juegue con este producto ¢ Este asiento no es adecuado para
nifilos menores de 6 meses * El producto es adecuado para nifios de 6 meses a 4
afios 0 22 kg, lo que suceda primero + No lo use con mds de un nifio en el asiento de
automévil ["elevador a la vez. « Usar siempre el sistema de retencién « Comprobar
que los dispositivos de sujecién del capazo, del asiento o de la silla de coche estén
correctamente engranados antes del uso ¢ Este producto no es adecuado para cor-
rer o patinar * No utilice colchones o almohadas adicionales, ya qlue pueden crear
un riesgo de asfixia. * Cualquier carga conectada al manillar de la silla de paseo
Koelstra Koelstra NEXT gen puede afectar su estabilidad.+ La cuna y la silla del
Koelstra NEXT gen son adecuadas para un pasajero. * Asegirese de ufilizar dnica-
mente el asiento, las cunas, piezas de repuesto y accesorios del Pram que hayan
sido aprobados por Koelstra. * No utilice este producto cuando esté dafiado o roto,
o cuando falten piezas. * No utilice accesorios o piezas de repuesto que no hayan
sido entregados o recomendados por Koelstra

A ADVERTENCIAS PARA LA CUNA DE VIAJE
a

cuna Koelstra NEXT gen es adecuada para nifios que no pueden mantenerse
sentados en posicidn vertical, girarse o sentarse sobre sus manos y rodillas. El peso
del nifio no puede exceder deg kg.
En la cuna de vigje, la cabeza del ninio NUNCA puede estar més baja que su cue:ipo.
* Este producto solo es adecuado para nifios que NO PUEDEN mantenerse sentados
verticalmente de manera independiente. * No permita que los nifios jueguen con,
o alrededor de, la cuna de viaje sin supervisién. * Mantenga el Koelstra NEXT gen
alejado del fuego o de otras fuentes de calor, como placas de cocina, chimeneas
a gas, etfc. ¢ Revise regularmente los componentes y la parte inferior de la cuna
de viaje para detectar posibles dafios y desgaste. * Aseglrese de que la barra de
seguridad se haya montado correctamente en la cuna o en la silla. * No afiada
co?chones o almohadas al colchén ya existente de la cuna de viaje Koelstra NEXT
gen. * Solo se debe utilizar en una superficie robusta, estable, horizontal y seca.

ADVERTENCIAS
Asegurese de que la persona que usa el Koelstra NEXT gen sea un adulto que sef.)cu
cédmo usarlo de una manera segura. ¢ SIEMPRE debe tener cuidado al cruzar las
aceras o al subir una escalera y nunca debe usar el Koelstra NEXT gen para otros
fines que no sean transportar a su hijo. Empuje el Koelstra NEXT gen hacia adelante
a un ritmo normal; Caminar més rdpido puede ocasionar una perdida de control y
lesiones al nifio. * NUNCA deje el cochecito Koelstra NEXT gen en una colina, en una
endiente o junto a una escalera, ni siquiera cuando se hayan activado los frenos.
[)a silla puede volcarse y ocasionar lesiones al nifio. * Para evitar movimientos in-
voluntarios y no deseac?,os de la silla, asegirese de que SIEMPRE activa los frenos
cuando no se utiliza. « Tenga cuidado con las piezas pequefias, ya que su hijo po-
dria tragérselas, lo que supondria un riesgo de asfixia.
Mantenga los componentes de pléstico del embalaje fuera del alcance de los nifios
orque entrafian riesgo de asfixia. * Para evitar danos, no retire los logotipos o ad-
Eesivos. Algunos logotipos y adhesivos son requeridos por la ley. * Tenga cuidado
con las bisagras de tijera cuando despliegue, doble o ajuste el Koelstra NEXT gen.
Tenga cuidado de no pillarse los dedos o de atrapar las manos de su hijo. ¢ Para
evitar el riesgo de que se caigan objetos, asi como los riesgos de es’rrcmguicumien’ro
o asfixia, no coloque el Koe?s’rra NEXT gen cerca de alambres, cables o cordones
sueltos. Asegurese de volver a montar correctamente el cinturén de seguridad,
utilizando los puntos de anclaje, después de desmontarlo para, por ejemplo, lim-
piarlo. El cinturén de seguridad debe volver a colocarse correctamente. Tire del cin-
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turdn firmemente hacia usted para que se ajuste al cuerpo de su hijo y le ofrezca
una seguridad éptima. * La cesta de la compra puede llevar una carga méxima de
5 kg. * La seguridad de su hijo sigue siendo su responsabilidad.

Garantia de fdbrica del Koelstra NEXT gen:
El fabricante, Koelstra 2.0 BV, con sede en Staphorst (en lo sucesivo denominado
«Koelstra), comercializa el Koelstra NEXT gen (en lo sucesivo denominado «el
. . ’ . ’ yé .
producto»), incluida la garantia. I. El periodo de garantia de fdbrica es de 24 me-
ses, contados desde la fecha de compra del producto segin conste en el compro-
bante de compra. El periodo de validez de la garantia no seré extendido en caso
de reparaciones, ni por el reemplazo de piezas ylo productos. En todos los casos
prevalecerd el periodo de garantia restante. 2. La garantia de fébrica contempla la
reparacion por defectos de fdbrica, pero no es aplicable al cambio o a la devolu-
cion del producto. 3. Koelstra se reserva el derecho de suspender la fabricacién de
modelos, colores, tapiceria o accesorios especiales y de reemplazar las piezas por
productos, colores o tapices similares durante el periodo de validez de la presente
garantia de fdbrica. 4. Esta garantia solo aplica a los productos adquiridos para
uso personal y es infransferigiale. En consecuencia, solo el propietario original del
roducto tendrd derecho a redlizar reclamos en el marco de la presente garantia.
. Para realizar un reclamo dentro del periodo de validez de la garantia de fébrica,
deberd concurrir al punto de venta con lo siguiente: « El producto defectuoso y/o las
imdgenes de la pieza o del producto defectuosos, * (Una copia del) comprobante
de compra que contenga la fecha de compra, * Una descripcién clara derdesper—
fecto, * Formulario de garantia completo y correctamente rellenado.

La garantia del fabricante no tendré validez en los siguientes casos:
* El producto es devuelto sin el correspondiente comprobante de compra. * Daros
o desperfectos que resulten del uso indebido y/o de las modificaciones rea-
%zadas al producto por parte del usuario. * Cuando el usuario o terceras partes
hubieren realizado reparaciones o modificaciones sin el consentimiento por es-
crito de Koelstra. « Cuando el desperfecto hubiere sido causado por negligencia
o accidente y/o uso o mantenimiento distinto al previsto en el manual del usua-
rio. * Dafos ocasionados por el desgaste y deterioro normales del uso diario del
producto. * Cuando el nimero de serie se encuentre dafiado o haya sido quitado.
* Dafios accidentales o involuntarios, uso indebido o falta de cuidado. * Dafios por
el uso incorrecto del producto o que resulten de la inobservancia de las instruc-
ciones incluidas en el manual del usuario. * Cuidado o almacenamiento inade-
cuados del producto. * Cuando la decoloracién o las manchas se deban al lavado,
exposicién a la lluvia o al sol. « Dafos en_el transporte (durante el transporte
aéreo o cualquier ofra forma de transporte): revise cuidadosamente el producto
Koelstra cuando este haya sido transportado por via aérea (o cualquier otro me-
dio) e informe de inmediato al transportista de los posibles dafios. * Sobrecarga
(en el folleto del producto encontrard informacién acerca del peso mdéximo so-
portado). * Dafios al manillar o a la tapiceria causados por el normal uso diario
del producto. * Rajaduras o pinchazos en las ruedas. * Corrosién. ¢ Defectos por
el uso de las piezas con finalidades distintas a las previstas por Koelstra 2.0. ¢ En
caso de daiio por impacto ocasionado a textiles, chasis y polipiel.

La seguridad y la facilidad de uso han sido nuestra prioridad durante la fabricaci-
6n de la cuna de vigje y del cochecito Koelstra. En este sentido, Koelstra cumple con
los més altos estdndares de seguridad: normas europeas UNE-EN 1888-2: 2018 y
UNE-ENI466:2014. Por este motivo, en el cochecito Koelstra NEXT gen solo podrén
utilizarse piezas Koelstra originales, que cuenten con la autorizacion y aprobacién
de la empresa. Por favor, contacte a un vendedor en caso de requerir el reemplazo
de alguna de las piezas de su modelo Koelstra NEXT gen. Koelstra se reserva el
derecho de modificar los términos de la presente garantia de fébrica. Para conocer
los términos actualizados de nuestra garantia de fdbrica, visite nuestro sitio en
linea o contacte al punto de venta. Para consultas o comentarios adicionales, vi-
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site facebook.com/Koelstra o www.koelstra.com. Consejos de mantenimiento: Estos
consejos le ayudarén a mantener y limpiar adecuadamente su Koelstra NEXT gen.
En nuestro sitio en linea, www.koelstra.com, encontrard mds informacién al res-

ecto. Almacene su Koelstra NEXT gen y accesorios relacionados en un lugar seco.

n caso de que los productos se encuentren mojados, manténgales desplegados
hasta que se sequen y protéjales contra la accién de los hongos. Aplique teflén
o spray de silicona en las ruedas y piezas metdlicas periédicamente (aproxima-
damente una vez al mes), para que ?os mecanismos permanezcan lubricados. Los
componentes de aluminio del cochecito Koelstra NEXT gen han sido anodizados vy,

or lo tanto, se encuentran protegidos contra factores externos como la corrosién.
as piezas de aluminio anodizado no resisten el uso de productos de limpieza o
lubricantes, los cuales pueden aumentar el riesgo de manchas o decoloracién. Por
este motivo, recomendamos limpiar las piezas de aluminio con agua tibia y un
pario suave. Utilice un cepillo suave para quitar la arena y la suciedad de los me-
canismos y de las estructuras extensibles. Asegirese de cepillar los mecanismos.

Limpieza del tapizado:

ilmportante! Lea siempre atentamente la etiqueta antes de proceder al lavado.
Lave los textiles con agua tibia y jabén. Enjuague con agua y deje secar. No utilice
lejia u otros productos quimicos de limpieza.

Limpieza del colchén:
La funda del colchén y la capa transpirable son desmontables y pueden ser la-
vadas a mdquina. La capa transpirable se encuentra sobre el colchén de espu-
ma de alta densidad, en la funda del mismo. Si lo desea, puede limpiar el col-
chén con un pafio himedo. No utilice lejia u otros productos fuertes de limpieza.
Siempre realice el lavado de la funda y de la capa transpirable por separado.
Aseglrese de que todas las piezas se encuentren completamente secas antes
de volverlas a colocar en su Eosicién original; es decir, la capa transpirable Elor
e

encima de la funda del colchén. No utilice el colchén sin la capa transpira

Cesta de compras y protector de lluvia:

La cesta de compras y el protector de lluvia no son lavables. Sin embargo, si lo
’ . . ~ ’

deseaq, podra limpiar estos componentes con un pafio hiumedo.

Consejos generales de seguridad:

* El cuidado de sus hijos es su responsabilidad. ¢ Lea con detenimiento el manual del
usuario y/o las instrucciones y consérvelos en un lugar seguro. * Utilice los productos
solamente para los fines previstos. * Por favor preste atencién a las indicaciones y
advertencias. * Compruebe de manera periédica que no existan dafos en el pro-
ducto. * Aseglrese de evitar que su cochecito Koelstra NEXT gen sufra exposiciones
prolongadas a altas temperaturas (por ejemplo, en el maletero del coche o al rayo
del sol). « Utilice este producto para el transporte de nifios del grupo previsto. ¢
Cuide de sus hijos en todo momento y no les deje a solas con el producto.

PT IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E CONSERVAR PARA FUTURA REFERENCIA.
A SUA CRIANCA PODE MAGOAR-SE SE NAO SEGUIR ESTAS INSTRUCOES.

Manual do utilizador Koelstra NEXT gen: Desde a sua fundagdo, em 1934, a Koel-
stra em desenvolvido produtos susfentdveis. Muito mudou desde entéo, mas a
base fidvel permanece. O Koelstra Koelstra NEXT gen representa classe, natureza
compacta e facilidade de utilizagdo. Um carrinho ge bebé de design novo no qual
a seguranca e fiabilidade da Koelstra néo foi esquecida. Este carrinho Koelstra
NEX'Pgen oi concebido, produzido, testado em todas as condigdes meteorolégi-
cas e terrenos e inspecionado relativamente a legislagdo, regulamentos e requisi-
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tos relevantes em conformidade com a norma europeia ENI888.

AVISOS

Nunca deixe a crianga abandonada « Verifique se todos os pontos de encaixe
estéo bem fixos antes de usar o produto ¢ Para evitar ferimento assegure-se que
o seu filho esté afastado, do produto, enquanto o abre e fecha ¢ N&o deixe que o
seu filho brinque com este produto ¢ Este assento néo é adequado para um bébé
com idade inferior a 6 meses * O produto é adequado para criancas de 6 meses
a 4 anos ou 22 Kg, o que ocorrer primeiro + N&o use com mais de uma crianga
na cadeirinha / elevador de cada vez. « Utilize o cinto de seguranga sempre que o
seu filho estiver no assento ¢ Verifique se alcofa, o assento reversivel ou o assento
auto estdo correctamente encaixados antes de usar o produto * N&o é conveniente
utilizar este produto aquando da realizagdio de patinagem ou corrida « N&o uti-
lizar colchdes ou travesseiros adicionais, dado que podem criar risco de asfixia. ¢
Qualquer carga acoplada ao guidéo do carrinho de mdo Koelstra Koelstra NEXT
gen pode afetar sua estabilidade. * O bergo e a cadeira do Koelstra NEXT gen sdo
adequados para um passageiro. * Assegurar que utiliza unicamente o assento
do carrinho, Eergos e pecas sobressalentes e acessérios aprovados pela Koelstra.
Ndo utilizar este produto se alguma pega estiver danificada, partida ou em falta.
N&o utilizar acessérios ou pegas de substitui¢do néo fornecidos ou recomendados
pela Koelstra.

é AVISOS PARA O BERCO DE VIAGEM
e

rco Koelstra NEXT gen é adequado para criangas que conseguem permane-
cer sentadas de forma independente, virar-se ou gatinhar. O peso da crianga ndo
pode exceder 9 kg. * No bergo de viagem, a cabega da crianga NUNCA pode estar
mais baixg do que o seu corpo. * Este produto é adequado apenas para criangas
do que NAO PODEM permanecer sentadas de forma independente. * Ndo per-
mitir que as criangas brinquem no ou perto do bergo de viagem sem supervisdo.
* Manter o Koelstra NEXT gen afastado do fogo ou de fontes de calor, tais como
pratos quentes, lareiras, etc. * Verificar reqularmente os componentes e a parte
inferior do ber¢o de viagem quanto a danos e a desgaste. * Assegurar que a barra
de seguranga foi montada corretamente no bergo ou na cadeira. « Ndo adicionar
colchdes ou travesseiros ao colchdo ja existente no ber¢o de viagem Koelstra NEXT
gen. * Utilizar somente em superficies robustas, estdveis, horizontais e secas.

Avisos!
Assegurar que a pessoa que utiliza o Koelstra NEXT gen é um adulto que con-
hece a sua utilizagdo segura. « Ter SEMPRE cuidado quando nas bermas ou a subir
uma escada e nunca utilizar o Koelstra NEXTI\?Een para outros fins que ndo o de
transportar uma crianga. Empurrar o Koelstra NEXT gen a um ritmo de caminhada
normal; Se andar mais rapidamente pode perder o controlo e ferir a crianga.
NUNCA deixar o carrinho Koelstra NFXT gen numa colina, declive ou préximo de
uma escada, mesmo com os travées aplicados. O carrinho pode tombar e ferir a
crianga. * Para evitar o movimento ndo intencional e indesejado da cadeirinha,
assegurar SEMPRE a colocagdio dos travées quando ndo estiver em utilizagdo. ¢
Cuidado com pegas pequenas, dado que a crianga as pode ingerir e provocar o
risco de asfixia. © Mantenha os materiais de embalagem pldésticos afastados das
criangas, pois representam perigo de asfixia para as mesmas. « Para evitar danos,
ndo remover logotipos ou adesivos. Alguns logdtipos e adesivos séo exigidos por
lei. » Cuidado com as dobradigas ao desdobrar, dobrar ou ajustar o Koelstra NIE)XT
en. Cuidado para néo entalar os seus dedos ou os dedos ou mdo da crianga. *
gqra evitar o risco de queda de objetos, estrangulamento ou sufocamento, ndo
colocar o Koelstra NEXT gen perto de fios ou cabos soltos. * Assegurar a nova
colocagéio correta do cinto de seguranga, utilizando os pontos de ancoragem de-
pois de o ter retirado, por exemplo, para limpeza. O cinto de seguranga deve ser
novamente colocado de forma correta. Puxar o cinto firmemente de modo a ser
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ajustado a crianga e proporcionar a seguranga ideal. * O cesto pode suportar uma
carga maxima de 5 kg. * A seguranga da sua crianga permanece sua responsa-

bilidade.

Garantia do fabricante Koelstra NEXT gen:

Como fabricante, a Koelstra 2.0 BV, com sede em Staphorst (a seqguir designada
“Koelstra”), fornece & Koelstra NEXT gen (a seguir designada “produto”), incluin-
do a garantia. I. O periodo de garantia do fabricante é de 24 meses e tem inicio
no dia da compra, conforme indicado no comprovativo de compra. O periodo de
garantia néo é alargado apéds reparagdo nem no caso de substituicdo de compo-
nentes efou produtos. O periodo de garantia restante do produto original preva-
lece. 2. A garantia do fabricante fornece o direito de reparacdo de um defeito de
fabrico e ndo se aplica a troca ou devolug¢éo do produto. 3. A Koelstra reserva-se o
direito de interromper o fabrico de modelos, cores, estofos ou acessérios especiais,
substituindo assim os componentes por produtos, cores ou estofos semelhantes
durante a garantia do fabricante. 4. A garantia do fabricante aplica-se apenas
a um produto adquirido para u’rilizafao privada e ndo é transferivel. Sendo as-
sim, unicamente o proprietdrio inicial tem o direito de fazer uma reclamagéo ao
abrigo da garantia. 5. Para fazer uma reclamagéio ao abrigo da garantia do fa-
bricante, deverd fornecer as informagdes seguintes ao ponto de venda do produto:
« O produto defeituoso e/ou fotos do defeito do produto ou componente, * (Uma
cépia) do comprovativo de compra, incluindo a data da compra, * Uma descrigéio
clara do defeito, * Um formulério de garantia preenchido corretamente e de forma
completa.

A garantia do fabricante é invélida nas seguintes circunsténcias:
* Se o produto for devolvido sem a prova original de compra. * Defeitos e/ou da-
nos resultantes de utilizagdo indevida e/ou alteragdes no produto pelo cliente.
* No caso de ter efetuado alteragdes ou reparagdes por conta prépria ou por
terceiros sem o consentimento por escrito da Koelstra. « Caso os defeitos tenham
sido causados por negligéncia ou acidente efou utilizagéio ou manutengéo néo
recomendadas no manual do utilizador. * Danos ao produto proporcionais ao
desgaste normal. « Caso o nimero de série tenha sido danificado ou removido.
* Danos ndo intencionais ou ndo voluntérios, utilizagéo indevida ou cuidado in-
suficiente. * Danos causados por utilizagéo incorrefa ou ndo cumprimento das
instru¢des do manual do utilizador. * Armazenamento/manutengdo incorreta do
produto. * Quando a descoloragéo/manchas resultarem da limpeza, exposigéo
a chuva ou ao sol. * Danos de transporte (durante o transporte aéreo ou qual-
uer outra forma de transporte): assegurar a verificagdo cuidadosa do produto
ﬂoels’rra no caso de_o produto ter sido transportado por ar (ou qualquer outra
forma de transporte) e informar o prestador do servico de transporte sobre pos-
siveis danos imediatamente. * Sobrecarga (o peso mdximo pode ser encontrado
no folheto informativo). * Danos nas pegas ou no estofo causados pela utiliza-
do didria normal do produto. * Perfura¢des ou rasgos nas rodas. * Corrosdo. *
efeito resultante da utilizagéio de componentes nao fornecidos pela Koelstra
2.0. * Em caso de dano por impacto do tecido, rodizios e couro sintético.

A seguranga e facilidade de utilizagéo foram fundamentais durante o desenvol-
vimento do carrinho e bergo de viagem Koelstra NEXT gen. Sendo assim, a Koel-
stra cumpre as mais rigidas normas de seguranga: Europa: EN 1888-2: 2018/
ENI466:2014. Por este motivo, apenas os componentes originais Koelstra, auto-
rizados e aprovados pela Koelstra, podem ser utilizados em combinag¢do com o
carrinho Koelstra NEXT gen. Contacte o vendedor, caso um componente de car-
rinho Koelstra NEXT gen precise de ser substituido.

A Koelstra reserva-se o direito de alterar os termos desta garantia do fabrican-
te. Poderd encontrar os termos da garantia do fabricante mais recente no nosso
website ou contactar o revendedor. Para perguntas adicionais ou observagées,
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também poderd consultar facebook.com/Koelstra e o site: www.koelstra.com.

Conselhos de manutengdo:

Poderd utilizar estes conselhos para manter e limpar adequadamente o seu Koel-
stra NEXT gen. As instrugdes completas de manutengdo e limpeza podem ser en-
contradas no nosso website www.koelstra.com. Guarde o seu ﬁoelsfrd NEXT gen e
acessérios relacionados num espago seco. Caso os produtos estejam molhados,
deixe-os na posicdo desdobrada para secar e proteger contra fungos. Trate as
rodas e metais com Teflon ou spray de silicone regularmente (aproximadamente
uma vez por més), para que as dolradigcs do carrinho#oermanegclm suaves. Os
componentes de aluminio do carrinho Koelstra NEXT gen foram anodizados e, por-
tanto, protegidos contra agentes externos, como a corroséo. Os componentes de
aluminio anodizado sdo pouco resistentes a agentes de limpeza dcidos ou lubrifi-
cantes, aumentando o risco de manchas e descoloragdo. Por isso, recomendamos
a limpeza dos componentes de aluminio do carrinho com dgua morna e um pano
macio. Use uma escova macia para remover areia e sujidade do mecanismo e dos
tubos extensiveis. Assegurar que remove a sujidade para longe das dobradigas.

Limpeza do estofo:

Importante! Certifique-se sempre de ler a etiqueta cuidadosamente antes de
lavar. Limpe o tecido com dgua morna e sabdo. Enxague com dgua e deixe secar.
Néo use lixivia ou outros agentes quimicos de limpeza.

Limpeza do colchdo:

A capa do colchdo e a camada respirdvel, que pode ser removida, podem ser
lavadas na mdquina de lavar roupa. A camada respirdvel é posicionada so-
bre colchdo de espuma grossa na capa do colchdo. O colchdo de espuma
pode ser limpo com um pano himido, se assim o desejar. N&o use lixivia ou
outro agente de limpeza agressivo e lave sempre a cobertura e a camada
respirdvel separadamente. Certifique-se de que, apés a lavagem, todos os
componentes estejaom completamente secos antes de os colocar novamen-
te na sua posicdo original, ou seja, com a camada respirdvel na parte su-
perior do colchdo de espuma. N&o use o colchdo sem a camada respirdvel.

Cesta de compras e capa de chuva:
Néio é possivel lavar a cesta de compras ou a capa de chuva, mas pode limpar
esses componentes com um pano himido, se assim o desejar.

Canselhos gerais de seguranga:

* E sua responsabilidade vigiar os seus filhos. ¢ Leia o manual do utilizador/ou
as instrugdes cuidadosamente e conserve-as em local seguro.  Utilize os artigos
unicamente para o seu fim pretendido. «+ Cumpra as orienta¢des e avisos de se-
guranga. * Verifique a existéncia de danos regularmente. « Certifique-se de que o
carrinho Koelstra NEXT gen néo fica exposto a altas temperaturas durante muito
tempo (por exemplo, na bagageira do carro ou ao sol). « Utilize o produto para o
transporte de criangas da faixa etdria pretendida. + Vigie sempre os seus filhos e
ndo os deixe sozinhos com o produto.

VIGTIGT! GENNEMLAS MED OMHU OG OPBEVAR TIL SENERE REFERENCE.
BARNET KAN KOMME TIL SKADE, HVIS BRUGSANVISNINGEN IKKE FOLGES.

Brugervejledning til Koelstra NEXT gen: Siden Koelstra blev grundlagt i 1934 har
firmaet udviklet beeredygtige produkter. Meget har cendret sig siden da, men det
p&lideli(?e fundament er ucendret. Koelstra Koelstra NEXT gen stér for klasse, kom-
pakthed og brugervenlighed. En barnevogn med et nyt design, hvor den sikre og
pélidelige Koelstra-fornemmelse ikke er glemt. Denne Koelstra NEXT gen-barne-
vogn er designet, produceret, testet i alle vejrforhold og terrcentyper, og den er
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gennemgdet med hensyn til relevante love, bestemmelser og krav i henhold til den
europceiske standard ENI888.

ADVARSEL

Efterlad aldrig barnet uden opsyn ° Sikre, at alle I&seanordninger er 18st fgr brug
* old barnet veek fra dette produkt under udfoldning og sammenklapning, for at
undgd at barnet kommer til skade ¢ Lad ikke barnet lege med dette produkt « Dette
scede er ikke egnet fil bgrn under 6 maneder * Produktet er velegnet til bgrn fra 6
maéneder til 4 Gr eller 22 kg, alt efter hvad der kommer fgrst « Brug ikke mere end
ét barn i autostolen/forhgjningsforstcerkeren ad gangen. Brug altid selen ¢ Tjek,
at barnevognskassens eller klapvognsscedets eller c:u’rosfolens%qs’rgmelsesme a-
nisme er korrekt aktiveret, fgr Erug * Dette produkt er ikke egnet til Igb eller rul-
leskgjtelgb * Brug ikke ekstra madrasser eller puder, da det kan forérsage fare for
kveelning. * Enhver belastning, som er fastgjort til styret pé Koelstra Koelstra NEXT
gen—sfo?en, kan pavirke stabiliteten. « Barnesengen og scedet fra Koelstra NEXT
gen er begge beregnet til é barn. * Sgrg for kun at bruge barnevognsscede, bar-
nesenge, reservedele og tilbehgr, der er godkendt af Koelstra. * Defte produkt mé
ikke bruges, hvis det er beskadiget, defekt eller hvis der mangler dele. * Brug ikke
tilbehgr eller reservedele, der ikke er leveret eller anbefalet af Koelstra.

ADVARSLER VEDR@RENDE REJSESENGEN

Koelstra NEXT gen-barnesengen er egnet til bgrn, der ikke kan sidde selv, vende
sig eller rejse sig p& heender o knoe.%qrnefs veegt mé ikke overstige 9 kg.« | re-
jsesengen mé barnets hoved ALDRIG vcere lavere end kroppen. * Dette produkt er

un egnet til bgrn, der IKKE KAN sidde selv uden hjeelp. * Lad ikke bgrn lege med
eller omkring rejsesengen uden opsyn. * Hold Koelstra NEXT gen veek fra aben ild
og andre varmekilder, som f.eks. kogeplader, breendeovne osvs Efterse regelmoes-
sigt rejsesengens komponenter og bund for skader og slitage. * Sgrg for, at sik-
kerhedsbgjlen er korrekt monteret p& barnesengen eller scedet. * Brug ikke ekstra
madrasser eller puder ud over den eksisterende madras i Koelstra N%XT gen-re-
jsesengen.* M@ kun bruges pé en robust, stabil, vandret og ter overflade.

ADVARSEL
Brugeren af Koelstra NEXT gen skal veere en voksen, som ved, hvordan man bru-
er den pd en sikker méde. * Veer ALTID forsigtig, nér du kerer over kantsten el-
er foerdes pd trapper, og brug aldrig Koelstra I\?EXT gen til andre formal end at
transportere dit barn. Skub Koelstra NEXT gen foran dig med normal ganghasti
hed. Gér du hurtigere, kan du miste kontrollen og skade barnet.« Koelstra NE)?'-I'
gen-barnevognen mé& ALDRIG efterlades pé en bakke, en skreent eller ved siden
af en trappe — ikke engang selv om bremserne er sldet til. Klapvognen kan veelte
og forérsage, at barnet kommer til skade. * Sgrg for ALTID at sld bremserne til for
at undgé utilsigtet beveegelse af klapvognen, nar den ikke er i brug. Veer forsigtig
med sma dele, da dit barn kan sluge disse med efterfglgende risiko for kveelning.*
Hold emballagedele of plastic borte fra bgrn, da de kan veere til stor fare for bgrn
Fjern ikke logoer eller meerkater, da det kan forérsage beskadigelse. Nogle logoer
og meerkater er pdkreevet ved lov. * Veer forsigtig med sakse-hcengslerne, nér du
fcgder din Koelstra NEXT gen ud, folder den i eller tilpasser den. Veer forsigtig for
ikke at f& dine egne eIIer%qrnefs fingre i klemme. * Placer ikke din Koelstra I\?EXT
gen i ncerheden af Igse ledninger eller kabler for at undgé risikoen for nedfalde-
nde genstande eller kveelning. * Sgrg for at montere sikkerhedsselen korrekt i fo-
rankringspunkterne igen efter afmontering for f.eks. at renggre den. Sikkerhedsse
len skal'indstilles korrekt igen. Troek selen hérdt fremad, s@ den er justeret korrekt
og yder optimal sikkerhed. ¢ Indkgbskurven kan beere maksimalt 5 kg. * Dit barns
siakerhed forbliver dit eget ansvar.

Fabrikantgaranti p& Koelstra NEXT gen:
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Som fabrikanten leverer Koelstra 2.0 BV, hjemmehgrende i Staphorst (i det fgl-
ende betegnet som “Koelsfrq"l? Koelstra NJEXT gen (i det f¢lgende betegnet som
produkt”) inklusive garanti. I. Fabrikantgarantiperioden er 24 méneder, og den

starter pd kebsdatoen, som angivet pé& kebsbeviset. Garantiperioden bliver ikke

forleenget efter reparationer, eller hvis dele og/eller produkter bliver udskiftet.

Den resterende garantiperiode for original rodt?k’re’r forbliver geeldende. 2. Fabri-

kantgarantien berettiger til reparation af fabrikationsfejl, og den geelder ikke for

ombytning eller returnering af produktet. 3. Koelstra forbeholder sig retten til at
stoppe fremstillingen af scerlige modeller, farver, betreek eller tilbehgr og udskifter
derfor delene meg lignende produkter, farver eller betreek i henhold til fabrikant-
gqranfien. 4. Fabrikantgarantien geelder kun for et produkt, der er kgbt til privat

rug, og den kan ikke overdrages. Derfor er det kun den fgrste ejer, som har ret til
at reklamere i henhold til garantien. 5. For at fremscette en reklamation i henhold
til fabrikantgarantien squf¢|gende leveres til det sted, hvor produktet blev kgbt:

* Det fejlbehceftede produkt og/eller billeder af det fejlbehceftede produkt eller

den fejlbehceftede del * (En kopi af) kgbsbeviset hvoraf kgbsdatoen fremgdr « En

tydelig beskrivelse af fejlen ¢ En fuldsteendig og korrekt udfyldt garantiformular.

Fabrikantgarantien er ugyldig under fglgende omstoendigheder:

* Hvis produktet bliver returneret uden det originale kgbsbevis. ¢ | tilfelde af fejl
og/eller skader, der skyldes forkert brug oglfeller cendringer af produktet for-
etaget af kunden. ¢ Hvis du selv har foretaget cendringer eller reparationer eller
f&et det udfert af en tredjepart uden skriftligt samtykke fra Koelstra. ¢ Hvis fejle-
ne skyldes uagtsomhed eller en ulykke og/eller anden brug eller vedligeholdelse
end, hvad der er fastlagt i brugermanualen. « Skader p& produktet, der svarer
til almindelig slitage. * Hvis serienummeret er blevet beskadiget eller fjernet. ¢
| tilfoelde af utilsigtede eller uforscetlige skader, forkert brug eller utilstroekkelig
vedligeholdelse. ¢ Skader, der skyldes forkert brug eller manglende overholdelse
af anvisningerne i denne brugermanual. * Forkert opbevaring/vedligeholdelse
af produktet. « N&r misfarvning/pletter skyldes renggring eller udscettelse for
regn eller sollys. * Transportskader ﬁgnder lufttransport eller nogen anden form
for transport): S¢rP for at inspicere Koelstra-produktet ngje, hvis produktet blev
transporteret via [uftvejen (eller nogen anden form for fransport), og rappor-
tér omgdende potentielle skader til den relevante transportgr. + Overbelastning
(den maksimale veegt fremgér af indlcegssedlen). * Skader p& héndtag eller
betreek, som skyldes almindelig, daglig brug af produktet. « Bunk’reringer eller
floenger i hjulene. « Korrosion. « | ’rilfqek?e af ?ejl er skyldes brug af andre dele
end gem, er er blevet leveret af Koelstra 2.0.° | tilfeelde af kollisionsskader pé
stof, understel og kunstlceder.

Sikkerhed og brugervenlighed har veeret altafggrende under udviklingen aof
Koelstra NE)(CJT gen-barnevognen og -rejsesengen. Derfor er Koelstra i overens-
stemmelse med de hgjeste sikkeiedss’rqndarderz Europa: EN 1888-2: 2018/
ENI466:2014. Derfor kan kun originale Koelstra-dele, som er autoriseret og god-
kendt af Koelstra, bruges sammen med Koelstra NEXT gen-barnevognen. Kontakt
forhandleren, hvis en Koelstra NEXT gen-barnevognsdel skal udskiftes. Koelstra
forbeholder sig retten til at cendre vilkrene for denne fabrikantgaranti. Du kan
finde vilkarene for den nyeste fabrikantgaranti p& vores hjemmeside eller ved at
kontakte kpbsstedet. Hvis du har yderligere spgrgsmal eller bemcerkninger kan du
ogsd gé til facebook.com/Koelstra og hjemmesiden: www.koelstra.com.

Gode rdd til vedligeholdelse:

Du kan bruge disse gode réd til at vedligeholde og renggre din Koelstra NEXT
en korrekt. En uddy%ende vedligeholdelses- o% reng¢rinEsvejlednin?( kan fin-
es pd vores hjemmeside www.koelstra.com. Opbevar din Koelstra NEXT gen og

tilhgrende tilbehgr pd et tgrt sted. Hvis produkterne er véde, skal de efterlades

udfoldede, sé de kan t¢rre, og for at forebygge mugdannelse. Behandl regelmees-
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sigt hjulene og metaldelene med PTFE- eller silikonespray (ca. én gang om ma-
neden), s& barnevognens heengsler fortsat kan beveeges frit. Koelstra NEXT gen-
barnevognens aluminiumsdele er blevet anodiseret og er dermed beskyttet mod
eksterne pévirkninger som f.eks. korrosion. Anodiserede aluminiumsdele har ringe
modstandskraft over for syreholdige renggringsmidler eller fedtstof, hvilket gger
risikoen for pletter og mistarvning. Derfor anbefaler vi at renggre barnevognens
aluminiumsdele med varmt vand og en blgd klud. Brug en b|¢3 bgrste til at ?jerne
sand og snavs fra mekanismen og de udtroekkelige rgr. Sgrg for at bgrste veek fra
hcengslerne.

Renggring af betroekket:

Vigtigt! Sérg for altid at lcese meerkaten ngje inden vask. Renggr stoffet med
lunkent vand og scebe. Skyl med vand, og lad det tgrre. Undlad brug af blege-
midler eller andre kemiske renggringsmidler.

Renggring af madrassen:

Madrasbetreekket og det &ndbare lag, som kan tages af, kan vaskes i vaske-
maskinen. Det &ndbare lag er anbragt p& den tykke skummadras i madras-
betreekket. Skummadrassen kan renggres med en fugtig klud, hvis det gnskes.
Undlad brug af blegemidler eller andre aggressivt renggringsmidler, og vask al-
tid betroekket og det &ndbare lag scerskilt. g¢rg for, at alle dele er helt tgrre efter
vask, fgr de anbringes i deres originale position, det vil sige med det &ndbare lag
oven pd skummadrassen. Undlad at bruge madrassen uden det dndbare lag.

Indkgbskurv og regnovertreek:
Det er ikke muligt at vaske indkgbskurven eller regnovertreekket, men du kan
renggre disse dele med en fugtig klud, hvis du gnsker det.

Generelle sikkerhedsrad:
* Det er dit ansvar at holde gje med dine bgrn. ¢ Loes brugermanualen og/eller
vejledningen ngje igennem, og opbevar dem pé et sikkert sted. * Brug udeluk-
kende tingene ﬁJI deres tilsigtede formdl. » Tag sikkerhedsanvisninger og advars-
ler alvorligt. » Tjek regelmceessigt tingene for skader. * Sgrg for, at Koelstra NEXT
en-barnevognen ikke udscettes for hgje temperaturer i for lang tid (f.eks. i en bils
agagerum eller i direkte sollys). * Brug produktet til at transportere bgrn i den
tilsigtede aldersgruppe. * Hold hele tiden gje med dine bgrn, og lad dem ikke veere
alene med produktet.

VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS.
DITT BARN KAN SKADAS OM DU INTE FOLJER INSTRUKTIONERNA.

Anvandarmanual Koelstra NEXT gen: Allt sedan det grundades 1934 har Koelstra
utvecklat héllbara produkter. Mycket har éndrats sedan dess, men den pdlitliga
basen bestér. Koelstras Koelstra NEXT gen representerar klass, kompakt utférande
och enkelhet ndr det gdller anvdndningen. En barnvagn utrustad med en ny de-
sign ddr varken siikerﬁe’ren eller kénslan av pdlitlighef av Koelstras produkter har
forbisetts. Den har Koelstra NEXT gen-barnvagnen har designats, producerats och
testats for alla véderférhdllanden och terrdnger, samt har inspekterats med hén-
syn till all relevant lagstiftning, dvs de férordningar och krav som efterlever den
europeiska standarden ENI888.

VARNING

Lamna aldrig barnet utan u%psikf * Se till att alla 1&sanordningar &r spérrade in-
nan du anvdnder vagnen ¢ Fér att undvika skada, se till att barnet dr ur végen
ndr du faller ut och ihop denna produkt Lat inte barnet leka med denna produkt
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* Denna sittdel &r inte ladmplig fér barn under 6 ménader « Produkten &r lamplig
for barn frén 6 manader till 4 &r eller 22 kg, beroende pd vad som intraffar forst.
+ Anvdnd inte mer @n ett barn i bilbarnstolen/bdltet &t géngen. « Anvéind alltid
baltessystemet * Kontrollera att fastsattningsanordningarna for insatsen eller sitt-
delen &r korrekt fastsatta innan vagnen tas i bruk « Denna produkt &r inte lamplig
for att springa eller 8ka inlines med ¢ Anvéind inte n&gra ytterligare madrasser
eller kuddar, eftersom de kan utgdra en kvdvningsrisk. « Eventuell last som &r féast
vid styret pa Koelstra Koelstra N?XT gen-barnvagnen kan p&verka dess stabilitet.
Koelstra NEXT gens ligg- och sittvagn passar béda fér en passagerare. * Se fill att
endast anvdnda vagnens sitt- och ﬁg delar med reservdelar och tillbehér som ar
godkdnda av Koelstra. * Anvénd inte den har produkten ndr den &r skadad, trasig
eller ndr delar saknas. * Anvdnd inte tillbeh6r och reservdelar som inte har levere-
rats av eller rekommenderas av Koelstra

VARNINGAR AVSEENDE RESESANGEN

Koelstra NEXT gen-liggenheten &r avsedd for barn som inte kan sitta upp sj-
alvsténdigt utan stéd, vdnda sig eller krypa. Barnets vikt ska inte 6verstiga 9 kg.
* | resesdngen ska barnets huvud ALDng befinna sig lcigre @n kroppen. * Den har
produkten d@r endast ldmplig fér barn som INTE kan sitta upp sjdlvsténdigt utan
stéd. « Lat inte barn leka med eller runt reseséngen utan dvervakning.

Hall Koelstra NEXT gen borta frén ppen eld eller andra vérmekéllor sGsom heta
lattor, gaseldar, etc. Kontrollera komponenterna och resesdéingens botten regel-
undet foér att se om skador eller férslitningar har uppstatt. « Se till att siiEer—

hetsstdngen har monterats pa liggenheten eller sittvagnen pé ett korrekt satt. ¢

Légg inte till nGgon ytterligare madrass eller kudde till den befintliga madrassen

i Koelstra NEXT gen-resesdangen. * Anvéind endast pd en robust, stabil, horisontell

och torr yta.

UPPMARKSAMHET!
Se till att personen som anvdnder Koelstra NEXT gen &@r vuxen och vet hur den ska
anvéndas pd ett sdkert satt. » Ta det ALLTID férsiktigt nér du gér dver trottoarkan-
ter eller uppfér en trappa, och anvéind aldrig Koelstra NEXT gen for ndgot annat
&n att transportera barn. Kér endast Koelstra NEXT gen i normal gédnghastighet.
En snabbare takt kan orsaka férlust av kontroll och skada barnet. Ldmna ALDRIG
barnvagnen Koelstra NEXT gen i en backe, pé en sluttning eller néra en trapp-
nedgdng, inte ens efter att bromsarna har aktiverats. Vagnen kan tippa 6ver och
skada barnet. * For att undvika oavsedd och odnskad rérelse hos sittvagnen, se till
att ALLTID anvéinda bromsarna nér den inte anvénds. * Var férsiktig med sma-
delar, eftersom ditt barn kan svélja dem med risk for kvéivning som péféljd. « For
att undvika kvévningsrisk, behdll plastférpackningsmaterialet utom réckhall fér
barn. ¢ For att undvika skada, avldgsna inte logotyper eller dekaler. Vissa logoty-
er och dekaler krdvs enligt lag. « Var férsiktig med saxgéngjdrnen nér Koelstra
EXT gen falls upp, fdlls ihop el? r justeras. Var forsiktig sa att dina eller ditt barns
fingrar eller hb'ln(j)er inte fastnar och klams. Fo6r att undvika risken for fallande
féremal, strypning eller kvdvning, placera inte Koelstra NEXT gen néra 16sa led-
ningar, kablar eller sladdar. * Se fiqu’r’r satta ihop sakerhefsb&ﬁfe’r korrekt genom
att anvéinda férankringspunkterna, efter att det har varit isértaget fér t.ex. reng-
oring. Sdkerhetsbdaltet maste aterinstalleras pd ett korrekt s&tt. Dra fast béltet mot
barnet, s& att det justeras till ditt barn och ger optimal sédkerhet. « Varukorgen kan
belastas med hdgst 5 kg. ¢ Ditt barns sdkerhet forblir ditt ansvar.

Tillverkargaranti Koelstra NEXT gen:

| egenskap av tillverkare, levererar Koelstra 2.0 BV, med bas i Staphorst (harefter

bendmnt “Koelstra”), Koelstra NEXT gen (hdrefter bendmnt “produkt”) inklusive
aranti. |. Tillverkaren tillhandahéller en 24-ménadersgaranti som bérjar pé in-
dpsdagen, enligt bad som anges pé kdpebeviset. Garantiperioden férléngs inte

vid reparationer eller vid byte av komponenter och/eller produkter. Originalpro-

duktens &terstdende garantiperiod giiﬁer. 2. Tillverkargarantin ger ratt till repa-
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ration av ett tillverkningsfel och omfattar inte byte eller &terséndelse av produk-
ten. 3. Koelstra férbehdller sig ratten att upphéra med tillverkningen av speciella
modeller, farger, stoppning eller tillbehdr och ersatter darmed ?(omponen’rernu
med likvardiga produkter, farger eller stoppning under tillverkargarantin. 4. Til-
Iverkargarantin gdller endast fér en produkt som inkdpts for privat bruk och kan
inte verlatas. Endast den forsta Ggaren har dérfor ratt till att lamna in en rek-
lamation under garantin. 5. Fér att gora en reklamation under tillverkargarantin,
ska féljande arﬁilar lamnas in till det sdljstdlle dar produkten har inkSpts: « Den
defekta produkten och/eller bilder av den defekta produkten eller komponenten.
éEn kopia av) kdpebeviset inklusive képedatumet. « En tydlig beskrivning av felet. *
tt fullstandigt och korrekt ifyllt garantiformular.

Tillverkargarantin @r upphér att gdlla i féljande fall:

* Produkten séinds tilloaka utan ursprungliga képebeviset. « Fel och/eller skador &r
ett resultat av oldmplig anvdndning ocﬂ/eller andringar av produkten frén kun-
dens sida. * Om du sjalv har utfért éndringar eller reparationer eller gett ndgon
utomst@ende i uppdrag att utféra éndringar eller reparationer utan ett skriffligt
tillstdnd frén Koef;fra. * Om felen har orsakats av Fiirsummelse eller en olycka
och/eller annan typ av bruk eller underhéll &n vad som féreskrivs i bruksanvis-
ningen. ¢ Skada pd produkten som st@r i proportion till normalt slitage. ©+ Om
serienumret har skadats eller avlégsnats. « Oavsiktlig skada, oldmplig anvénd-
ning eller ofillrdcklig skotsel. « Skada som orsakats av felaktig anvdndning eller
forsummelse att félja instruktionerna i bruksanvisningen. ¢ (Eelakﬁg forvaring/
skotsel av produkten. « Nér missfargning/fléickar &r ett resultat av rengdring, ex-
ponering for regn eller solljus. * Transportskada (under lufttransport eller ndgon
annan form av transport): se till att noga inspektera Koelstra-produkten om den
transporterats via luttfart (eller ndgon annan form av, transport), och rapportera
omedelbart eventuell skada till relevant speditsr. « Overbelastning (den maxi-
mala vikten anges i broschyren som medfsljer férpackningen). » Skada pé styre
eller stoppning pé& grund av daglig anvéndning av produEfen. * Punktering ener
revor i hjulen. * Rost. « Ett fel som &r ett resultat av anvdndning av andra kompo-
nenter an de som levererats av Koelstra 2.0. « Vid stdtskada pé tyg, undervagn
och laderimitation.

Sakerhet och anvandarvanlighet har varit av storsta vikt under utvecklingen av
Koelstra NEXT gen-barnvagnen och resebarnsdng. Darfor efterlever Koelstra de
hogsta sdkerhetsstandarderna: Europa: EN EN |8988-2: 20I8/EN1466:2014. Dér-
for f&r endast originaldelar fréin Koelstra, som har auktoriserats och godkénts av
Koelstra, anvéndas i kombination med Koelstra NEXT gen-barnvagnen. Kontakta
en férsdljare om komponent p& Koelstra NEXT gen-barnvagnen behdver bytas ut.
Koelstra forbehdller sig rétten att éndra villkoren i denna tillverkargaranti. Du
kan hitta villkoren i den senaste versionen av tillverkargarantin pé var webbsida,
eller kontakta sdljstéllet. Fér ytterligare frdgor eller anmérkningar kan du dven
konsultera chebook.com/Koe?'ls’rrcu och webbsidan: www.koelstra.com.

Underhallsrad:

Du kan anvidnda dessa tips for att genomgéende underhélla och rengsra din Koel -
stra NEXT gen. Genomgdende underhdills- och rengéringsanvisningar finns pé vér
webbsida www.koelstra.com. Férvara din Koelstra EX'Iggen och dess tillbehsr pa
en torr plats. Om produkterna &r véta ska ni lémna dem i utféllt ldge sé att de tor-
kar och barnvagnen skyddas mot mégel. Behandla hjulen och metalldelarna med
teflon- eller sili on5|orej (cirka en géng i m&naden), s& att barnvagnens géngjd-
rnen léper jdmnt. Aluminiumkomponenterna pé Koelstra NEXT gen-barnvagnen
har anodiserats och &r pé satt skyddade mot yttre paverkan som rost. Anodisera-
de aluminiumkomponenter @r inte sdrskilt resistenta mot sura reng6ringsmedel
eller smarijfett, vilket kar risken for flackar och missférgning. Vi rekommenderar
darfor att aluminiumkomponenterna rengérs med varmt vatten och en mjuk trasa.
Anvdnd en mjuk borste chSr att ta bort sand och smuts frdn mekanismen och de
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forlangningsbara réren. Se till att borsta i rikining bort frén géngjarnen.

Rengdring av stoppningen:

Viktigt! Se ftill att alltid |&sa tvéttradsetiketten noga fore tvattning. Rengér tyget
med ljummet vatten och tvéal. Skélj med vatten och 1&t torka. Anvénd inte blek-
medel eller andra kemiska rengdéringsmedel.

Reng6ring av madrassen:

Madrassoverdraget och det andningsbara skiktet, som kan tas bort, kan tvéattas
i tvéttmaskinen. Det andningsbara skiktet &r placerat p& den tjocka skumgum-
mimadrassen i madrasséverdraget. Skumgummimadrassen kan rengdéras med
en fuktig trasa om ni s& 6nskar. Anvdnd inte blekmedel eller andra aggressiva
rengdringsmedel och tvdtta alltid Sverdraget och det andningsbara skiktet sepa-
rat. Se ’ril?ah‘ alla komponenter torkar ordentligt efter tvatt innan ni satter tillbaka
dem pé sin originalplcu’rs, dvs. med det andningsbara skiktet ovanpé skumgum-
mimadrassen. Anvdnd inte madrassen utan det andningsbara skiktet.

Handelskorg och regnskydd:
Det gér inte att tviifta handelskorgen eller regnskyddet men du kan rengéra des-
sa komponenter med en fuktig tfrasa om du sa 6nskar.

Allm&nna sékerhetsréd:

* Det &r ditt eget ansvar att hélla ett 6ga pé dina barn. ¢ Lés anvéndarhandbo-
ken och/eller bruksanvisningen noga och férvara dem pé en séker plats. * Anvénd
endast artiklarna fér det de &r avsedda for.e Ta sékerhetsrdd och varningstexter
pé allvar.  Kontrollera artiklarna regelbundet for skador. * Se till att Koelstra NEXT
Fen-bqrnvqgnen inte utsdtts for hS%q temperaturer for ldange (till exempel, i bi-
ens bagageutrymme eller i solen). « Anvdnd produkten fér transport av barn i den
avsedda dldersgruppen. ¢ Hall alltid dina barn under uppsikt och ldmna dem al-
drig ensamma med produkten.

DITT KAN BLI SKADET HVIS DU IKKE FQLGER INSTRUKSJONENE.

Brukerveiledning for Koelstra NEXT gen: Helt siden dets etablering i 934 har Koel-
stra utviklet beerekraftige produkter. Mye har forandret seg siden den gang, men
den pdlitelige basisen bestér. Koelstra Koelstra NEXT gen representerer %Iasse,
kompakthet og enkel bruk. En barnevogn med et nytt design der den sikre og pali-
telige Koelstra-fglelsen ikke er oversettf. Denne barnevogna, Koelstra NEXT gen, er
designet, produsert og testet i alle slags veerforhold og terreng og inspisert med

hensyn til relevante lovgivninger, forskrifter og krav i samsvar med den Europeiske
standarden ENI888.

ADVARSEL

Aldri etterlat barnet uten tilsyn ¢ Kontroller at alle I&semekanismer er aktivert for
bruk ¢ For @ unngd personskade, sgrg for & holde barnet ditt p& avstand mens du
slér opp og slér sammen produktet * La ikke barnet leke med produktet « Denne
seteenheten er ikke egnet for barn under 6 méneder + Produktet passer for barn
fra 6 maneder til 4 &r eller 22 kg, avhengig av hva som kommer forst. - lkke bruk
mer enn ett barn i bilsetet/beltet om gangen. * Bruk alltid sikringsselene * Kont-
roller fgr hver bruk at I1&dsemekanismene for barnevognbagen eller bilsetet virker
som de skal * Dette produktet egner seg ikke for Igping eller bruk med rulleskgyter
* Du mad ikke bruke ekstra madrasser eller puter, siden de kan utgjere en fare for
kvelning. ¢ Eventuell last som er festet til styret p& Koelstra NEXT gen-stolen, kan

avirke stabiliteten. «+ Barnesenga og stolen fra Koelstra NEXT gen passer begge
or én passasjer. * Pass p& at du bare bruker barnevognsetet, barnesengene, re-
servedelene og tilbehgret som er godkjent av Koelstra. ¢ lkke bruk dette produktet
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hvis det er skadet eller gdelagt, eller hvis deler mangler. ¢ lkke bruk tilbehgr eller
reservedeler som ikke er levert eller anbefalt av Koelstra.

ADVARSLER FOR REISEBAGEN

Koelstra NEXT gen reisebag passer for barn som ikke kan sitte oppreist uten hjelp,
snu seg, eller sitte p& hender og kncer. Barnets vekt mé ikke overstige 9 kg. * |
reisebagen mé& barnets hode AI?DRI ligge lavere enn kroppen. * Dette produktet
passer kun for barn som IKKE KAN sitte selvstendig. Ikke la barn leke med eller
rundt reisebagen uten overvdking. ¢ Hold Koelstra NEXT gen borte fra épen ild
eller andre varmekilder, s& som varme kokeplater, gassovner, osv. * Sjekk kom-
ponentene og bunnen pd reisebagen regelmessig for skader og slitasje. * Pése
at sikkerhetsnettet er korrekt montert til reisebagen eller stolen. * lkke He flere
madrasser eller puter til de allerede eksisterende madrassene i Koelstra N?)?T gen
reisebagen. * M@ kun brukes p& en robust, stabil, horisontal og terr overflate.

ADVARSEL!

P&se at den personen som bruker Koelstra NEXT gen er en voksen som vet hvordan
den brukes pa en trygg maéte. * Veer ALLTID forsiktig nér du gér ned fortauskanter
eller gér opp en trapp, og bruk aldri Koelstra NE%T gen til andre formédl enn &
transportere barnet ditt. Skyv Koelstra NEXT gen fremover i et normalt tempo; & gé
raskere kan fgre til at du mister kontrollen, noe som kan fgre til skade p& barnet. -
Sett ALDRI Koelstra NEXT gen barnevogn i en bakke, skréning, eller ved siden av ei
frapE, ikke engang nér bremsene er satt p&. Barnevogna kan tippe over og barnet
kan bli skadet. For & unngéd utilsiktet og ugnsket bevegelse av sportsvogna, mé du
ALLTID sette pd bremsene nér den ikke er i bruk. « Veer forsiktig med sma deler,
siden barnet ditt kan svelge disse med risiko for kvelning. * Holg plastemballasje
borte fra barn. Plast kan innebcere kvelningsfare for barn. « For & unngé fare, ikke
fjern logoer eller klistremerker. Noen logoer og klistremerker er palagt ved lov.
Veer forsiktig med sakshengslene nér du folder ut, folder, eller justerer Koelstra
NEXT gen. Veer forsiktig sé du ikke setter fast dine egen eller barnets fingre eller
hénd. * For & unngaé risiko for fallende objekter, struping eller kvelning, mé& du ikke
sette Koelstra NE?(T gen i ncerheten av Igse ledninger, kabler eller tau. « Sgrg for
at du monterer sikkerhetsbeltet riktig ved & bruke ankerpunktene etter & ha tatt
det fra hverandre, f. eks. for & rengjdre det. Sikkerhetsbeltet mé& settes riktig p&
igjen. Dra beltet godt til slik at det er justert til barnet ditt og gir optimal sikkerhet.
* Dagligvarekurven kan ta en maksimal last pé 5 kg. Ditt barns sikkerhet vil alltid
veere ditt eget ansvar.

Produsentgaranti for Koelstra NEXT gen:

Produsenten Koelstra 2.0 BV, som befinner seg i Staphorst (heretter referert til
som_«Koelstra»), leverer Koelstra NEXT gen (heretter referert til som «produk-
tet») inkludert garanti. I. Produsentens garqnﬁperiode er 24 méneder og star-
ter p& kjppsdatoen, som angitt pé kjspsbeviset. Garantiperioden blir ikke utvidet
ved reparasjoner, heller ikke ndr komponenter og/eller produkter skiftes ut. Den
gjenveerende garantiperioden p& originalproduktet vedvarer. 2. Produsentga-
rantien gir rett til refqrqsfon av en produksjonsdefekt og gjelder ikke bytte eller
retur av produktet. 3. Koelstra forbeholder seg retten til G avslutte produksjonen
av leesielle modeller, farger, trekk eller tilbehgr, og vil da erstatte komponenter
med lignende produkter, farger eller trekk i Igpet av produsentens garantiperiode.
4, Progusenfens garanti g'e?der kun et produkt som er kjppt for privat bruk o
ikke overfort til andre. Derfor er det kun den opprinnelige kjgperen som har rett i
& fremsette krav under garantien. 5. For & fremsette et krav under produsentens
garanti, m& man levere fplgende artikler til stedet der produktet bllz kjgpt:  Det
defekte produktet og/eller bilder av det defekte produktet eller komponenten, « (En
kopi av) kjgpsbeviset, inkludert kjk¢psdq’ro, * En tydelig beskrivelse av defekten, * Et
komplett og riktig utfylt garantiskjema.
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Produsentens garanti er ugyldig under fglgende omstendigheter:

* Produktet returneres uten opprinnelig j?jpsbevis. + Defekter ogleller skader
som skyldes feil bruk og/eller endringer ved produktet utfgrt av kunden. * Hvis
du har utfgrt endringer eller reparasjoner selv, eller satt bort dette arbeidet til
en tredjepart uten skriftlig samtykke fra Koelstra. < Hvis defektene er forérsa-
ket av uaktsomhet eller en ulykke og/eller annet bruk eller vedlikehold enn det
som er beskrevet i bruksanvisningen. ¢ Skade p& produktet som skyldes normal
slitasje. * Hvis serienummeret er skadet eller fjernet. * Utilsiktet skade, feil bruk,
mangelfullt vedlikehold. + Skade som er forérsaket av feil bruk eller manglende
overhold av instruksjonene i bruksanvisningen. * Feil lagring/pleie av produk-
tet. « Na&r misfarging/flekker kommer fra rengjgring, eksponering for regn eller
sol. * Transportskade (under lufttransport eller annen form for ’rranspor?): sgrg
for & inspisere Koelstra-produktet ngye i tilfelle produktet ble transportert i luf-
ten (eller annen form for transport), og rapporter potensiell skade til den rele-
vante transportleverandgren umiddelbart. « Overlast (maksimal vekt finner du i
pakningsvedlegget). « Skade p& trykkstengene eller trekket som skyldes normal
daglig bruk av produktet. « Punktering eller rifter i dekkene. « Korrosjon ¢ En de-
fekt som skyldes bruk av andre komponenter enn de som er levert av Koelstra
2.0. « | tilfelle stetskade pé stoffet, understellet og lceret.

Sikkerhet og brukervennlighet har veert avgjérende i utviklingen av Koelstra NEXT
gen-vognen og reisesengen. Derfor overholder Koelstra de hdyeste sikkerhets-
standardene: Europa: EN ?888—2: 2018 | ENI466:2014. Av denne @rsaken skal kun
originale Koelstra-komponenter, godkjente og autoriserte av Koelstra, brukes
sammen med Koelstra NEXT gen-vognen.. Kontakt salgsrepresentanten hvis Koel-
stra NEXT gen-vognkomponentene mé skiftes ut. Koelstra forbeholder seg retten
til endre vilkérene ved denne produsentens garanti. Du finner vilkérene for den
siste produsentgarantien p& nettstedet vért, eller du kan kontakte kjgpspunktet.
For ytterligere spgrsmal eller kommentarer kan du se facebook.com)Koe stra og
nettstedet: www.koelstra.com.

Vedlikeholdstips:
Du kan bruke disse tipsene til & vedlikehold og rengjgre din Koelstra NEXT gen.
Du finner grundige rengjgringsinstruksjoner p& nettstedet vart www.koelstra.com.
Lagre din Koelstra NEXT gen og tilbehgret pd et tort sted. Hvis produktene er vdte,
ma du la dem Iiﬂge i ikie—bre’rfe’r tilstand slik at de térker og er beskyttet mot
mugg. Behandle hjulene og metallene med Teflon eller silikonspray jevnlig (ca. én
Eqng i méneden), slik at hengslene p& vognen holder seg smurte.” Aluminiums-
omponentene i Koelstra NEXT gen-vognen er anodiserte og dermed beskyttet
mot eksterne pavirkninger som f.eks. korrosjon. Anodiserte aluminiumskomponen-
ter har dérlig mo'rs'rqngsquff mot syreholdige rengjgringsmidler eller smgremid-
ler, og dette gker risikoen for flekker og misfarging. Derfor anbefaler vi & rengjere
aluminiumskomponentene p& vognen med varmt vann og en myk klut. Bruk en
myk bgrste for a fjerne sand og smuss fra mekanismen og de forlengbare slan-
gene. Sgrg for & ikke bgrste for ncert hengslene.

Rengjgring av trekket:

Viktig! Serg for alltid & lese etiketten ngye fgr vasking. Rengjsr stoffer med lun-
kent vann og s@pe. Skyll med vann og la tgrke. lkke bruk blekemiddel eller andre
kjemiske midler.

Rengjgring av madrassen:

Madrasstrekket og det pustende laget, som ogsé kan fjernes, kan vaskes i vas-
kemaskinen. Det pustende laget er plassert p& den tykke skumgummimadrassen
i madrasstrekket. Skumgummimadrassen kan rengjgres med en fuktig klut hvis
man gnsker. Man mé& ikEe bruke blekemiddel eller annet aggressivt rengjgrings-
middel, og man ma alltid vaske trekket og det pustende laget separat. Kontroller
at alle komponenter er helt tgrre etter vasking fér de settes tilbake i originalpo-
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sisjon, det vil si med det pustende laget pd& toppen av skumgummimadrassen.
Madrassen ma ikke brukes uten det pustende laget.

Kurv og regntrekk:
Det er ikke mulig & vaske kurven eller regntrekket, men du kan rengjgre disse
komponentene med en fuktig klut hvis du gnsker.

Generelt sikkerhetstips:

* Det er ditt ansvar & holde gye med barna dine. « Les bruksanvisningen og/eller
instruksjonene ngye, og oppbevar dem péd et trygt sted. * Artiklene mé kun brukes
for det tiltenkte formadlet. « Ta sikkerhetsretningslinjene og advarslene pé alvor. ¢
Sjekk artiklene jevnlig for skader. * Kontroller at Koelstra NEXT gen-vognen ikke
eksponeres for hgye femperaturer for lenge (for eksempel i baksetet p&“en bil el-
ler i solen). * Bruk produktet for transport av barn i den tiltenkte aldersgruppen.
Hold g¢ye med barna dine til enhver tid, og ikke la dem vcere alene med produktet.

SEKS. JUHENDITE MITTEJARGIMISEL VOIB SINU LAPS VIGASTUDA.

Koelstra NEXT gen kasutusjuhend. Koelstra on alates ettevdtte asutamisest 1934.
aastal arendanud jatkusuutlikke tooteid. Sellest ajast saati on muutunud palju,
ent kindel alus on jadnud. Koelstra Koelstra NEXT gen esindab klassi, kompaktsust
ja kasutuslihtsust. Uue kujundusega sobitatud lapsevanker, milles pole ohutust ja

indlat Koelstra tunnet kahe silma vahele jaetud. Lapsevanker Koelstra NEXT gen
on kujundatud, toodetud ja testitud iga ilma tingimustes ja maastikel ning uuritud
vastavalt asjassepuutuvatele digusaktidele, eeskirjadele ja nduetele, mis on koos-
kdlas Euroopa standardiga ENI888.

HOIATUS!

Arge kunagi jdtke last jarelevalveta « Veenduge, et kéik néutavad lukustussead-
med oleksid enne kasutamist korralikult rakendatud ¢ Vigastuste vdéltimiseks
veenduge, et laps on selle toote kokkupanemise ja lahtivotmise ajal sellest eemal
* Arge lubage lapsel selle tootega mdngida ¢ See istmesektsioon ei sobi alla 6 kuu
vanustele lastele + Toode sobib lastele vgnuses 6 kuud kuni 4 aastat véi 22 kg,
olenevalt sellest, kumb saabub varem. + Arge kasutage turvatoolis/véds korraga
rohkem kui tihte last. « Kasutage alati turvasiisteemi ¢ Kontrollige enne kasutamist,
et lapsevankri korpuse vGi istmesektsiooni vai autoistme kinnitamise seadmed ol-
eksid korralikult rakendatud ¢ See toode ei ole sobiv kasutamiseks jooksmise vai
uisutamise ajal ¢ Arge kasutage lisamadratseid ega -patju, kuna need véivad
tekitada ladmbumisohu. * Iga Koelstra NEXT gen kdru juurest kinnitatud koormus
v6ib méjutada selle stabiilsust. « Nii toote Koelstra NEXT gen hall kui ka kdru sobi-
vad iihele reisijale. « Veenduge, et kasutate ainult {iht Koelstra poolt heakskiidetud
lapsevankriistet, hdlle, varuosasid ja tarvikuid. « Arge kasutage toodet, kui see on
kahjustatud véi katki voi kui osad on kadunud. « Arge kasutage tarvikuid ega va-
ruosasid, mida Koelstra pole kohale toimetanud ega soovitanud.

HOIATUSED REISIHALLILE

Hall Koelstra NEXT gen sobib lastele, kes ei saa iseseisvalt sirgelt istuda, porata
vGi katel ja polvedel istuda. Laps ei tohi kaaluda enam kui 3 kg. * Reisihdllis ei
tohi lapse pea olla KUNAGI kehast madalamal. * Toode sobib ainult lastele, kes
El SAA iseseisvalt sirgelt istuda. * Arge laske lastel méngida vai viibida reisihalli
Idheduses jarelvalveta. « Hoidke toodet Koelstra NEXT gen eemal avatud tulest
v6i muudest soojusallikatest, nagu kuumutusplaadid, gaasikaminad jne. ¢« Kont-
rollige requlaarselt komponente ja reisihdlli alumist osa kahjustuste ja kulumise
osas. * Veenduge, et turvavére oleks hdllile voi kdrule digesti dinni’ra’rud. * Arge li-

E TAHTIS! LUGEGE SEE TEAVE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE ALLES E ASPIDI-
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sage olemasolevale reisihdlli Koelstra NEXT gen madratsile lisaks madratseid ega
patju. *Kasutage ainult toekal, stabiilsel, horisontaalsel ja kuival pinnal.

NB!

Veenduge, et toodet Koelstra NEXT gen tarvitav inimene on tdiskasvanu, kes oskab
seda ohutult kasutada. * Olge ALATI ettevaatlik, kui liletate kdnniteed voi lahete
trepist liles jo drge kunagi kasutage toodet Koelstra NEXT gen muul eesmadargil
kui lapse transportimiseks. Likake toodet Koelstra NEXT gen tavapdrasel jalg-
sikdigu kiirusel, Kiiremini kdndimine v&ib p&hjustada kontrolli kaotamist ja IJqpse
vigastamist. « Arge KUNAGI jatke hdlli Koelstra NEXT gen kiinkale, kallakule vai
trepi korvale, isegi kui pidurid on peale pandud. Jalutuskdru véib timber minna
ja last vigastada. ¢ Jalutuskdru tahtmatute ja soovimatute liigutuste valtimiseks
veenduge, et rakendate pidureid ALATI, kui te kdru ei kasuta. Olge vdikeste osa-
dega ettevaatlikud, kuna laps v6ib need alla neelata ja nendega kaasneb eda-
sine |[dmbumisoht. « Et vdltida [dmbumisohtu, hoidke plastikust pakkematerjalid
lastele kattesaamatus kohas. ¢ Kahjustuste vdltimiseks drge eemaldage logosid
ega kleebiseid. Teatud logod ja kleebised on seadusega ette ndhtud. O?ge toodet
Koelstra NEXT gen laiali véttes, kokku pannes voi kohandades kddrhingedega et-
tevaatlikud, Olge ettevaatlikud, et ei teie ega teie lapse sérmed e?(a kasi kinni
ei jadks. * Arge asetage toodet Koelstra NE %en lahtiste traatide, kaablite ega
juhtmete |ghedale, et vdltida kukkuvate objektide, kégistamise véi kukkumise
ohtu. * Veenduge, et panete turvavés uuesti digesti kokku kinnituspunkte kasuta-
des pdrast selle lahtivotmist nditeks puhastamiseks. Turvaves peab uuesti digesti
kokku panema. Tommake vo6d kincﬁul’r ettepoole, et see oleks kohandatud teie
lapsega ja et see pakuks optimaalset ohutust. « Toidukaupade korvi véib mahu-
tada maksimaalselt 5 kg. . * Vastutate jatkuvalt ise lapse ohutuse eest.

Tootjagarantii, Koelstra NEXT gen:

Toofjana varustab Staphorstis asuv_Koelstra 2.0 BV (edaspidi: Koelstra) toodet
Koelstra NEXT gen (edaspidi: toode), sealhulgas garantiid. I. Tootja garantiipe-
riood on 24 kuud ja see algab ostutdendusel margitud ostukuupdeval. Garan-
tiiperioodi ei pikendata remondi ega komponentide ja/vdi toodete asendamise
korral. Esialgse toote jarelejadnud garantiiperiood jadb kehtima. 2. Tootjagarantii
tagab tootmisdefekti parandamise diguse ning seda ei kohaldata toote vdljava-
hetamise voi tagastamise suhtes. 3. Koelstra jatab endale Siguse [6petada erimu-
delite, -varvide, -polsterduste v6i -tarvikute valmistamine ning seega asendada
komponendid footja garantii aljal sarnaste toodete, varvide voi polsterdustega. 4.
Tootjagarantii kehtib ainult sellise foote puhul, mis on ostetud isiklikuks tarbeks ja
mida ei saa lle kanda. Seetdttu on olinur\2 esialgsel omanikul 6igus garantiindude
esitamiseks. 5. Tootjagarantii alusel ndude esitamiseks tuleb toote ostukohta tarn-
ida jargmine: * defekfne toode ja/vdi defektse toote vdi komponendi pildid, * os-
tutdendus (selle koopia) koos ostukuupdevaga, * defekti selge kirjeldus, * taielik ja
korrektselt taidetud garantiivorm.

Tootjagarantii on kehtetu jargmistel tingimustel:

* toode tagastatakse ilma algse ostutoenduseta, ¢ defektid ja/véi kahjustused
tulenevad foote valest kasutusest ja/vai kliendi tehtud kohandustest, « kui olete
toodet ise muutnud v&i parandanud vai tellinud neid teenuseid kolmandalt os-
apoolelt ilma Koelstra kirjaliku ndusolekuta, « kui defektid on p&hjustatud hool-
etusest vGi dnnetusest ja/voi kasutusjuhendis mitte ette ndhtud kasutamisest voi
hooldamisest, * toote kahjustuse puhul, mis on proportsionaalne tavalise kulumi-
sega, * kui seerianumber on kahjustatud v6i eemaldatud, ¢ tahtmatu ja etteka-
vatsematu kahju korral, vale kasutuse v6i hooletuse korral,  valest kasutamisest
v6i kasutusjuhendi juhiste eiramisest pdhjustatud kahjustuste puhul, * toote vale
ladustamine/hooldamine, * kui vdrvimuutus/plekid “tulenevad puhastamisest,
kokkupuutest vihma v&i péikesega, * transpordikahju (hutranspordi vai mis ta-
hes transpordi puhul): kontrollige Koelstra toodet hoolikalt, kui seda transporditi
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8hu kaudu (v&i mis tahes muu transpordiliigi puhul) ning teavitage kahjustustest
viivitamatult asjaomast transporditeenuse osutajat, ¢ tlekoormus (maksimum-
kaal on pakendi teabelehel), + toote kdepidemetele vdi polsterdusele tavapd-
rase igapdevase kasutamise tagajarjel tekkinud kahjustuste puhul, * augud voi
rebendid ratastel, *+ korrosioon, « defekt, mis tuleneb muude kui Koelstra 2.0
akutavate komponentide kasutamisest, « riide, alusvankri ja nahaimitatsiooni
66gikahjustuse korral.

Ohutus ja kasutajasdbralikkus on lapsevankri ja reisihdlli véaljatédtamisel olnud
esmatdhtsad. Seetéttu on Koelstra kooskdlas kdrgeimate ohutusstandarditega:
Euroopa: EN 1888-2: 2018 | ENI466: 2014. Seetdttu vib lapsevankriga Koelstra
NEXT gen kasutada ainult Koelstra volitatud ja heakskiidetud originaalkompo-
nente. Kui lapsevankri Koelstra NEXT gen komponent vajab véljavahetamist, p6-
orduge miiligiesindaja poole. Koelstra jatab endale diguse tootjagarantii tingi-
muste muutmiseks. Varskeimad ’roo’rjagqrcn’rii tingimused leiate meie veebisoigil’r
v6i pddrdudes ostukoha poole. Tagiendavate kiisimuste ja markuste korral voite

66|rdudo ka Fabebooki: facebook.com/Koelstra ja kiilastada kodulehte: www.
oelstra.com.

NGuandeid hoolduseks:

Kasutage neid nduandeid Koelstra NEXT geni nduetekohaseks hooldamiseks ja
puhastamiseks. Pdhjaliku hooldus- ja puhastusjuhendi leiate meie kodulehelt
www.koelstra.com. Hoidke oma Koelstra NEXT geni ja sellega seotud tarvikuid kui-
vas ruumis. Kui tooted on marjad, jatke need hallituse eest kaitsmiseks avatud
asendisse kuivama. Té6delge rattaid ja metallosi regulaarselt teflon- voi silikoon-
spreiga (ligikaudu kord kuus), et lapsevankri liigendid to6taksid sujuvalt. Lapse-
vankri Koelc'ifrq NEXT gen alumiiniumosad on anodeeritud ja seega kaitstud selliste
valiste mdjurite eest nagu korrosioon. Anodeeritud alumiiniumosad on happeliste
puhastusvahendite ja maarete vastu halvasti kindlustatud, suurendades plekkide
tekkimise ja varvimuutuse ohtu. Seet6ttu soovitame lapsevankri alumiiniumosi pu-
hastada sooja vee ja pehme lapiga. Kasutage mehhanismist ja pikendatavatest
torudest liiva eemqqumiseks pehmet harja. Piihkige kindlasti IJiigendi’res’r eemale.

Polsterduse puhastamine:
Oluline! Enne pesemist lugege kindlasti alati etikett hoolikalt l&ébj. Puhastage
kangast Ie(iige vee ja seebiga. Lopu’rqﬁe veega ja laske kuivada. Ar?]e kasuta-
e valgendit ega muid keemilisi puhastusvahendeid. Madratsi puhastamine:
Madratsikatet jo eemaldatavat 6hl?u labilaskvat kihti véib pesta pesumasinas.
Ohku labilaskev kiht asub madratsikatte paksul vahtkummist madratsil. Soovi
korral voib vahtkummist madratsit puhastada niiske lapiga. Arge kasutage val-
endit ega muid tugevatoimelisi puhastusvahendeid ning peske katet ja &hku
dbilaskvat kihti eraldi. Veenduge, et parast Eesemis’r ja enne nende algasen-
disse tagasi panemist on kdik osad tdielikult kuivad ning asetage Shku labilas-
tehv kiht vahtkummist madratsile. Arge kasutage madratsit ilma 6hku labilaskva
ihita.

Toidukorv ja vihmakate:

Toidukorvi ja vihmakatet ei ole véimalik pesta, kuid saate neid soovi korral niiske
lapiga puhastada.

Uldised ohutusnduanded:

* Teie kohustus on oma lastel silma peal hoida. * Lugege kasutusjuhend ja/vdi
juhised hoolikalt labi ja hoidke neid kindlas kohas. « Kasutage esemeid ainult et-
tendhtud otstarbel. * Vétke ohutusjuhiseid ja hoiatusi t3siselt. « Kontrollige esemeid

regulaarselt kahjustuste suhtes. « Veenduge, et lapsevanker Koelstra NEXT gen ei
viibiks liiga kaua kérgetel temperatuuride (n’r auto pakiruumis vai paikese kaes).
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* Kasutage toodet ettendhtud vanuseriihmas laste transportimiseks. « Hoidke oma
lastel pidevalt silma peal ja drge jatke neid tootega iiksi.

DULEZITE! POZORNE SI VSE PROCTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POTREBY. VASE DITE MUZE BYT PORANENO, POKUD NEBUDETE POS- |74
TUPOVAT PODLE NAVODU.

Névod na pouziti Koelstra NEXT gen: Spolecnost Koelstra uz od svého zalozeni
v roce 1934 vyviji trvale udrzitelné produkty. Od té dob¥ se toho mnoho zménilo,
spolehlivy zdklad viak zlistdvéd. Koelstra Koelstra NEXT gen ztélesriuje vysokou
droven, kompaktnost a jednoduché pouziti. Koédrek s novym designem, p¥i kterém
se nebyla opomenuta bezpecnost a spolehlivy pocit Koelstra. Tento kocdrek Koel-
stra NEXT gen byl navrien, vyroben, testovan za vsech povétrnostnich podmi-
nek a na vsech terénech a kontrolovdn s ohledem na pFislusné prévni predpisy,
smérnice a pozadavky v souladu s evropskou normou ENI888.

UPOZORNENI

Nikdy nenechdvejte dité bez dozoru - Pfed pouzitim si ovéfte, Ze jsou vSechny
zajistovaci prvky zaklesnuty * PFi skldddni a rozklddéni tohoto vyrobku zajistéte,
aby dité nebxlo v kocérku ani pobliz a nemohlo dojit k poranéni ditéte - Tento
vyrobek neni hraka. Nedovolte ditéti, aby si s timto vyrobkem hrélo « Nepouzivejte
tuto sedacku pro déti mladsi 6 mésich + Vyrobek je vhodny pro déti ve véku od 6
mésicli do 4 let nebo 22 kg, podle foho, co nastane drive. + NepouZivejte vice nez
jedno dité v autosedacce/pasu soucasné. « Vidy pouzivejte zadriny systém - Pred
pouzitim zkontrolujte, zda jsou pFipevriovaci zafizeni lizka nebo sedacky nebo
autosedaéky sprévné zaklesnuta « Tento vyrobek neni vhodny pro béhdni nebo
jizdu na bruslich « Nepouzivejte Z4dné dalsi matrace nebo polstare, protoze mo-

ou zpUsobit nebezpedi uduseni. « Jakdkoliv zatéZ upevnénd k madlu golfovému
koEérEu Koelstra NEXT gen mize ovlivnit jeho stabilitu. « Hluboké korba a sedétko
Koelstra NEXT gen jsou vhodné jen pro jedno dité. - Ujistéte se, Ze pouzivate jen
sedadku, korbu a ndhradni dily a pfislusenstvi, které byly schvdlené spole¢nosti
Koelstra. « Tento produkt nepoutzivejte pokud je ﬁOEkozen{l, zlomeny nebo mu
chybi nékteré éasti. « NepouZivejte prislusenstvi nebo néhradni dily, které nebyly
dodané nebo doporudené spolecnosti Koelstra.

VAROVANI TYKAJICI SE CESTOVNI POSTYLKY

Postylka Koelstra NEXT gen je vhodnd pro déti, které nedokdzou samostatné
vzpfimené sedét, otdcet se nebo byt na rukou a kolenou. Hmotnost ditéte nesmi
FIZFekroE:'if 9 kg. * V cestovni postylce nesmi mit dité NIKDY hlavu nize nez télo. -

ento produkt je vhodny jen pro déti, které NEUMI samostatné vzpfimené sedét. -
Nedovolte, aby si déti hrdly s cestovni postylkou nebo byly v jejim okoli bez dozoru.
Produkt Koelstra NEXT gen udrzujte mimo dosah otevieného ohné nebo jinych
zdroju tepla, joko jsou varné desky, plynové krby atd. « Pravidelné kontrolujte
komponenty a dno cestovni postylky, zda nejsou poskozené, opotfebované nebo
roztrhnuté. Ujistéte se, Ze jste bezpeénostni madlo na korbu nebo sedédtko namon-
tovali sprédvné. « Na mafraci, kterd se nachézi v cestovni postylce Koelstra NEXT
gen, nepridévejte zddné dalsi matrace ani polstére. < Pouzivejte jen na pevném,
stabilnim, vodorovném a suchém povrchu.

POZOR!

Ujistéte se, ze produkt Koelstra NEXT gen pouzivd jen dospéld osoba, kterd vi,

jak ho pouZivat bezpecné. « Pfi pfechazeni pres obrubniky nebo po schodech
udte VZDY opatrni a produkt l&elsfra NEXT gen pouzivejte jen na prepravu

svého ditéte. Koldrek tlaéte pouze normdlnim krokem. Rychlejsi chiize maze vést

ke ztrdté kontroly a poranéni ditéte. Koldrek Koelstra NEXT gen NIKDY nen-
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echdvejte na kopci, svahu nebo vedle schodisté a to ani v pfipadé pouziti brzd.
Golfovy koddrek se mize prevrdtit a zplsobit poranéni ditéte. < Aby se zabranilo
neumyslnému a nezddanému pohybu koédrku, NIKDY nezapomente pouzit br-
zdy, kdyz koldrek nepouzivdte. « Dévejte pozor na malé dily, protoze by je dité
mohlo spolknout, coz by mohlo predstavovat riziko uduseni. + Aby jste zabrénili
nebezpedi uduseni, udrzujte plastovy obalovy materidl mimo dosah déti. « Aby
jste zabrénili poskozeni, neodstrariujte loga ani ndlepky. Nékterd loga a nélepky
jsou vyzadované zdkonem. Pfi rozklddéni, skléddni nebo nastavovani produktu
koelsfrq NEXT gen dévejte pozor na nozni zavésy. Bud'te opatrni, aby se védm do
nich nedostaly vase prsty nebo prsty vaseho ditéte. + Aby jste zabranili nebezpedi
Eédu predmétl, uskrceni nebo udus$eni, neumistujte pro u{(f Koelstra NEXT gen do

lizkosti volnych vodiél, kabelli nebo $idr. « Po odstranéni bezpeénostniho pésu,
napriklad kvili jeho vyéisténi, se ujistéte, ze jste ho sprdvné namontovali zpét po-
moci ukotvovacich bodl. Bezpeénostni pds musi byt znovu sprdvné nainstalo-
vany. Pds pevné potdhnéte smérem k sobé, aby byypi‘izpﬁsoben{/ vasemu ditéti
a zabezpecoval optiméini bezpecnost, « Ndkupni kosik unese maximdini zatizeni
5 kg. + Bezpeénost vaseho ditéte je stdle vasi zodpovédnosti.

Z&ruka vyrobce Koelstra NEXT gen:

Jako vyrobce, spoleénost Koelstra 2.0 BV, se sidlem ye mésté Staphorst (ddle jen
,,Il(oelis’rrq“), doddvd produkty Koelstra NEXT gen (ddle jen ,produkt”) véetné
zaruky.

l. Z&ruéni doba je 24 mésicd a poéind dnem nékupu, jak je uvedeno v dokladu
o koupi. Zaruéni doba neni prodlouzena z dévodu oprav nebo v pfipadé vymény
souldsti a/nebo produkti. Zistdvé v platnosti zbyvaijici zaruéni doba pdvodniho
produktu. 2. Zaruka vyrobce poskytuje prdvo na opravy vyrobnich vad a nevz-
tahuje se na vyménu nebo vraceni produktu. 3. Spolecnost Koelstra si vyhrazuje
prévo ukoncit vyrobu konkrétnich modeld, barev, ¢alounéni nebo pfislusenstvi
a v takovém pripadé nahrazuje v rdmci zruky souddsti podobnymi produkty,
barvami nebo &alounénim. 4. Zaruka se tyké pouze produﬁfu zakoupeného pro
soukromé Ulely a je neprenosnd. Proto si zaruku mize nérokovat pouze plvodni
majitel. 5. Pro uplatnéni zéruky je nutno na prodejnu, odkud jste produkt za-
koupili, dodat nasledujici: + vadny produkt a/nebo fjo’rogrqfie vadného produktu
nebo souédsti, * kopid dokladu o koupi véetné data prodeje, * jasny popis vady,
« Uplny a sprdvné vyplnény zéruéni formuldr.

Z&ruka pozbyva platnost v nésleduijicich pfipadech:
. Produﬁ’r je vrécen bez origindlniho dokladu o koupi. + Vady a/nebo poskozeni
byly zplisobeny nesprdvnym pouZitim a/nebo Gpravami produktu zdkazni-
kem. +V pripadé, ze jste provedli zmény nebo Upravy sami, nebo pokud jste
je nechali provést tfeti stranou bez pisemného souhlasu spoleénosti Eoelsfrq. .
Ei‘l’pqdéJ 7e vady byly zplisobeny nedbalosti nebo nehodou a/nebo pouzitim
nebo Udrzbou, které se lisi od postupli popsanych v uzivatelské pfirucce. -
Poskozeni produktu odpovidajici béznemu opotiebeni. «+ V pfipadé poskozeni
nebo odstranéni vyrobniho éisla. + Nechténé nebo nelmysiné poskozeni, ne-
sprévné pouziti nebo nedostateéné péde. - Poskozeni zplsobené nesprdvnym
pouzitim nebo nedodrzenim pokynl uvedenych v uzivatelské pfiruéce. - I\Ye—
sprévné skladovdni/péée o produkt. « Pokud ke zméné barvy/skvrném doslo
z diivodu &isténi, vystaveni desti nebo slunci. + Poskozeni z prepravy (pfi letu
letadlem nebo jinym druhem prepravy): produkt Koelstra peclive zkontrolujte v
pripadé, Ze byl pfepravovdn leteckou dopravou (nebo jinym druhem prepravy)
a nahlaste mozné poskozeni bez prodleni konkrétnimu poskytovateli J:)prqu. .
Pretizeni (maximdlni nosnost je uvedena v pfibalovém IF;féku . » Pogkozeni ma-
del nebo ¢alounéni zplisobené béznym dennim pouzitim produktu. » Propichnuti
nebo rozirzeni kol. + Koroze. + Vada vznikld pouzitim jinych souddsti, nez jaké
jsou dlz)dévény spoleénosti Koelstra 2.0. « V pripadé protrzeni latky, podvozku a
ozenky.
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V_pribéhu vyvoje kocdrku Koelstra NEXT gen byly na prynim misté bezpedi o
pFijemnd obsluha. Proto produkty spoleénosti Koglstra spliuji nejvyssi bezpecnostni
standardy: Evropa: CSN EN EN 1888-2: 2018 / CSN ENIIZ66:20 4.7 tohoto divodu
mohou byt pro kocérky Koelstra NEXT gen pouzity pouze origindini souédstky
Koelstra, autorizované a schvdlené spoleénosti Koelstra. Potfebujete-li vyménu
souddsti, kontaktujte prodejce kolérkl Koelstra NEXT gen.

Spolecnost Koelstra si vyhrazuje prévo zménit podminky zdruky.Nejnovéjsi verzi
zaruky naleznete na nasem webu nebo kontaktujte prodejni misto.Dalsi dotazy
nebo pozndmky mizZete také uvést na facebooku facebook.com/Koelstra a na
webu: www.koelstra.com.

Tipy na Gdrzbu:
Tyto tipy mizZete vyuzit pro sprdvnou udrzbu a {isténi vaseho koédrku Koelstra
EXT gen. Pokyny k dikladné ddribé a éisténi naleznete na nasem webu www.
koelstra.com. Skladujte vas kocarek Koelstra NEXT gen a jeho pfislusenstvi na su-
chém misté. Pokud jsou produkty mokré, nechelj’re je rozlozené uschnout a chrarite
je pred plisni. Kola a kovové souédsti pravidelné osetfujte teflonovym nebo sili-
onovym sprejem (pfiblizné jednou za mésic), aby panty koédrku zlistaly hladké.
Hlinikové souddsti koédrku Koelstra NEXT gen byly eloxovany a jsou tak chrdnény
fed ynéjgimi vlivy, jako je koroze. Soucdsti z eloxovaného hliniku Spatné odoldvayji
yselym Cisticim prostfedkim nebo mazu, které zvysuiji riziko skvrn a zmény bar-
vy. Proto doporucujeme ¢istit hlinikové souédsti kocérku teplou vodou a jemnym
hadfikem. Pro odstranéni pisku a nelistot z mechanismu a vysunovacich trubek
pouzijte mékky kartééek. Kartééujte smérem od pantd.
Cisténi éalounéni:
Dilezité! Pfed pranim si vidy diikladné prectéte stitek. Latku Cistéte vlaznou vo-
dou a mydlem. Opléchnéte vodou a nechejte uschnout. NepouZivejte bélidlo
nebo jind chemické éistidla.

Cisténi matrace:

Obal matrace a prodys$nou vrstvu Ize sejmout a vyprat v praéce. Prodysnd vrstva
je umisténa na silné pénové matraci v obalu matrace. Pénu matrace Ize Eistit
vlhkym hadfikem, je-Ii to Zédouci. NepouZzivejte bélidlo nebo jiné agresivni istici
prostfedky a vidy perte obal matrace a prody$nou vrstvu zvlast. Po prani se
ujistéte, ze jsou vsechny soucdsti Uplné suché, nez je vratite na plvodni misto, 1j.
prody$nou vrstvu na pénovou matraci. Nepouzivejte matraci bez prodysné vrstvy.

Ndkupni ko$ik a plésténka:

Ndkupni kosik nebo pldsténku nelze prét, ale mizete je Cistit vihkym had¥ikem,
je-li to Z&douci.

Obecné tipy tykajici se bezpecnosti:

+ Je vasi zodpovédnosti dohlizet na své déti. + Pellivé si prectéte uZivatelskou
pfiru¢ku a/nebo pokyny a uchovejfeé'e na bezpeéném misté. « Produkty pouzivejte
pouze pro jejich zamysleny Glel. » Bezpeénostni pokyny a varovéni berte vaziné.
- Pravidelné kontrolujte, zda produkty nejsou po§§ozeny. - Ujistéte se, Ze koldrek
Koelstra NEXT gen neni vystaven vysokym teplotdm po dlouhou dobu (napt. v ku-
fru automobilu nebo na slunci). * Pouzivejte produkt k vozeni déti ze zamyslené
vékové skupiny. « Déti méjte za vSech okolnosti pod dohledem a nikdy je nen-
echdvejte v produktu samotné.
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| SIE W PRZYSZtOSCI. TWQOJE DZIECKO MOZE BYC NARAZONE NA
NIEBEZPIECZENSTWO URAZOW, JESLI NIE BEDZIESZ POSTEPOWAL

- WAZNE! PRZECZYTAC UWAZNIE | ZACHOWAC W CELU POWOLANIA
P
ZGODNIE Z INSTRUKCJA,.

Instrukcja Obstugi Koelstra NEXT gen: Od momentu powstania w 1934 r. Koelstra
opracowata zréwnowazone |Ioroduk’ry. Od ’re?o czasu wiele sie zmienito, ale wiar

?odnq baza pozostaje. Koelstra Koelstra NEXT ?en reprezentuje klase, zwartosc i
atwosé w uzyciu. Wézek wyposazony w nO\\}\V)l w¥(gpqd, w ktérym nie przeoczono bez
piecznego i niezawodnego stylu Koelstra. Wézek Pram Koelstra NEXT gen zostat zo-
projektowany, wyprodukowany, przetestowany w kazdych warunkach pogodowych
i terenach i poddany inspekcji w odniesieniu do odpowiednich przepisow, regulacji i

wymagan zgodnych z normq europejskq ENI888.
OSTRZEZENIE

Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki « Upewnij si¢ przed uzyciem, czy wszystkie
urzqdzenia blokujgce sq wigczone « Aby unikngé obrazen, upewnij sie, czy dziecko
jest odsuniete kiedy rozktada sie lub sktada niniejszy wyrdb - Nie pozwalaj dziec-
u bawié sie tym wyrobem. * To siedzisko nie jest odpowiednie dla dzieci w wieku
ponizej 6. miesigca zycia * Produkt jest odpowiedni dla dzieci w wieku od 6 miesiecy
do 4 lat lub 22 kg, w zaleznosci od tego, co nastqpi wczesniej. + Nie uzywaj wiecej
niz jednego dziecka w foteliku/pasie w tym samym czasie. * Zawsze uzywaj sys-
temu zapieé * Sprawdz, czy urzqdzenia mocujgce gondole lub siedzisko lub fotelik
samochodowy sq prawidtowo zatgczone przeg uzyciem -« Niniejszy vgréb nie jest
odpowiedni do biegania ani jazdy na rolkach « Nie uzywaj zadnych dodatkowych
materacy ani poduszek, poniewaz mogq one stworzyé zagrozenie uduszeniem.
- Obcigzenie przyczepione do kierownicy wézka Koelstra NEXT gen moze w ’ryngif
na jego stabilnosé. tézeczko i krzesto Koelstra NEXT gen sg odpowiednie dla je
nego pasazera. « Upewnij sig, ze korzystasz wytqcznie z fotelika, t6zeczek i czesci
zamiennych oraz akcesoriow zatwierdzonych przez firme Koelstra. « Nie uzywaj tego
produktu, gdy jest uszkodzony lub gdy brakuje czesci. *Nie uzywaj akcesoridw ani
czesci zamiennych, ktére nie zostaty dostarczone lub zalecane przez firme Koelstra

OSTRZEZENIA DLA tOZECZKA TURYSTYCZNEGO

tézeczko Koelstra NEXT gen jest odpowiednie dla dzieci, ktére nie mogqg samod-
zielnie sta¢ w pozycji pionowej, obracad sie ani siadaé na rekach i kolanach. Waga
dziecka nie moze przekroczy¢ 9 kg. + W turystycznym tézeczku gtowa dziecka NI
DY nie powinna znajdowac sie nizej niz jego ciato. « Ten produkt jest odpowiedni
tylko dla dzieci, ktére NIE moze pozostaé w poz cji pionowej samodzielnie. - Nie
Eozwaaj dzieciom bawié sie przy tézeczku podroinym bez nadzoru. * Trzymaj

oelstra NEXT gen z dala od otwartego ognia lub innych zrédet ciepta, takich jak
gorqgce ptyty, kominki gazowe itp. <Regularnie sprawdzaj elementy i spdd tézeczka
podréinego pod kgtem uszkodzeri i zuzycia. « Upewnij sig, ze drgzek bezpieczeristwa
zostat prawidtowo zamontowany na tézeczku lub krzesle. « Nie dodawqjl materac
ani poduszek do juz istniejgcego materaca tézeczka turystycznego Koelstra NEX
gen. Uzywaj tylko na solidnej, stabilnej, poziomej i suchej powierzchni.

UWAGA!

Upewnij sie, Zze osoba korzystajgca z Koelstra NEXT gen to osoba dorosta, ktéra
wie, jak z niego bezpiecznie korzystaé. + ZAWSZE zachowaj ostroznosé¢ podczas
przechodzenia przez krawezniki lub stopnie i nigdly nie uzywaj Koelstra NEXT gen
do niczego innego niz transportowanie dziecka. Pchaj woézek tylko w normalnym
tempie; pchanie w szybszym tempie moze spowodowaé utrate kontroli i krzywde
dziecka. * NIGDY nie nalezy opuszczaé wézka Koelstra NEXT gen na wzniesieniu,
zboczu lub obok klatki schodowej, nawet wtedy, gdy zastosowano hamulce. Wézek
moze sie przewrdci¢ i spowodowaé obrazenia u dziecka. * Aby unikngé niezamier-
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zonego i niepozqdanego ruchu wézka, pamietaj, aby ZAWSZE wiqcza¢ hamulce,
gdkl nie jest uzywany. *+ Uwazaj na mate czesci, poniewaz Twoje dziecko moze je
potkng¢, stwarzajqc ryzyko uduszenia. « Aby uniknq¢ ryzyka uduszenia sie, trzymaj
plastikowy materiat do pakowania poza zasiegiem dzieci. + Aby unikngc uszkod-
zenia, nie usuwaj logo ani naklejek. Niektére logo i naklejki sg wymagane przez
prawo. * Zachowaj ostrozno$é przy zawiasach podczas rozktadania, sktadania lub
regulacji Koelstra NEXT gen. Uwazaj, aby nie ztapaé wtasnych palcéw ani dziec-
ka. « Aby unikngé ryzyka spadajgcych przedmiotéw lub uduszenia, nie zblizaj
woézka Koelstra NEXT gen do luznych przewodéw i kabli. < Pamietaj o ponownym
ztozeniu pasa bezpieczefistwa za pomocq punktédw zaczepienia po roztozeniu go
na przyktad, aby go wyczyscié. Pas bezpieczeristwa musi byé prawidtowo zatozony.
Pociqgnij pasek mocno do siebie, tak aby byt dopasowany do dziecka i zapewniat
optymalne bezpieczeristwo. * Koszyk na zakupy moze unies¢ maksymalnie 5 kg.
+ Bezpieczeristwo Twojego dziecka pozostaje Twojg wtasng odpowiedzialnosciq.

Gwarancja producenta Koelstra NEXT gen:

Jako producent, Koelstra 2.0 BV z siedzibg w Staphorst (zwana dalej “Koelstra”)
dostarcza Koelstra NEXT gen (zwany dalej “produkt”), tgcznie z gwarancjq. . Okres
gwarancyjny producenta wynosi 24 miesiqce i rozpoczyna sie w dniu zakupu, zgod-
nie z dowoo?lem zakupu. Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu w przypadku na-
praw ani wymiany czesci i / lub produktéw. Obowigzuje pozostaty okres gwarancji
oryginalnego produktu. 2. Gwarancja producenta zapewnia prawo do naprawy
wady produkcyjnej i nie ma zastosowania do wymiany lub zwrotu produktu. 3. Koel-
stra zastrzega sobie prawo do zaprzestania produkgji specjalnych modeli, koloréw,
tapicerki lub akcesoriéw i tym samym zastepuje komponenty podobnymi produk-
tami, kolorami lub tapicerkg podczas gwarancji producenta.

4. Gwarancja producenta odnosi sie tylko do produktu zakupionego do uzytku
prywatnego i nie mozna jej przeniesc. Dlatego tylko pierwszy wtasciciel ma prawo
do roszczenia z tytutu gwarangji. 5. Aby wys’rqrié z roszczeniem z tytutu gwarancji
producenta, nalezy dostarczy¢ nastepujgce elementy do punktu, w ktérym pro-
dukt zostat zakupiony w: + Wadliwy produkt i / lub zdjecia wadliwego produktu
lub komponentu, * (Kopiq) dowodu zakupu zawierajgcego date zakupu, ¢ Jasny
opis wady, « Kompletny i prawidtowo wypetniony formularz gwarancyjny.

Gwarancja producenta jest niewazna w nastepujgcych okolicznosciach:

* Produkt jest zwracany bez oryginalnego dowodu zakupu. « Wady i / lub uszkodze-
nia wynikajgce z niewtaéciwego uzytkowania i / lub zmian produktu przez klienta. *
W przypadku, gdy sam dokonates przerébek lub napraw, lub zlecite$ to podmiotowi
trzeciemu bez pisemnej zgody firmy Koelstra. + W przypadku, gdy wady zostaty
spowodowane przez zaniedbanie, wypadek i / lub uzytkowanie lub konserwacje w
sposdb inny niz opisany w instrukeji obstugi. « Uszkodzenie produktu jest proporcjo-
nalne do regularnego zuzycia. * V‘}przypadku, gdy numer seryjny zostat uszkodzony
lub usuniety. « Nieumyslne lub niezamierzone uszkodzenie, niewtasciwe uzytkowanie
lub niewystarczajgca opieka. * Uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym
uzytkowaniem lub nieprzestrzeganiem instrukcji zawartych w instrukcji obstugi. °
Nieprawidtowe przechowywanie / pielegnacja produktu. « Gdy przebarwienia /
plamy sq wynikiem czyszczenia, ekspozycji na deszcz lub storice. + Szkody trans-
portowe (podczas transportu lotniczego JIub w jakiejkolwiek innej formie trans-
portu): upewnij sie, ze doktadnie sprawdziteé produkt Koelstra w przypadku, gdy
produkt zostat przetransportowany drogq powietrzng (lub jakgkolwiek inng formgq
transportu) i natychmiast zgtosisz potencjalne szkody odpowiedniemu dostawcy
ustug transportowych. * Przecigzenie (maksymalng mase mozna znalezé w ulotce
dotqczonej do opakowania). « Uszkodzenie listew lub tapicerki spowodowane nor-
malnym codziennym uzytkowaniem produktu. * Przebicia lub rozdarcia w kotach.
+ Korozja. + Wada wynikajgca z zastosowania elementéw innych niz dostarczone
przez Koelstra 2.0. + W przypadku uderzenia tkaniny, podwozia i skéry ekologicznej.
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Bezpieczeristwo i przyjaznosé¢ dla uzytkownika byty najwazniejsze podczas op-
racowywania wézka Koelstra NEXT gen i tézeczka podroinego. Dlatego Koelstra
spetnia najwyisze standardy bezpieczeristwa: Europa: EN 1888-2: 2018 / ENI466:
20l4. Z tego powodu tylko oryginalne komponenty Koelstra, autoryzowane i zat-
wierdzone przez Koelstra, mogqg byé uzywane w potgczeniu z wézkiem Koelstra
NEXT gen. Skontaktuj sie ze sprzedawcg w przypqdﬁu koniecznosci wymiany czesci
Koelstra NEXT gen. Koelstra zastrzega sobie prawo do zmiany warunkéw niniejszej
gwarancji producenta. Mozesz znalezé warunki najnowszej gwarancji producenta
na naszej stronie internetowej lub skontaktuj sie z punktem sprzedazy. Aby uzyskaé
dodatkowe pytania lub uwagi, mozesz réwniez odwiedzi¢ strone %:cebook.com/
Koelstra i strone internetowq: www.koelstra.com.

Wskazdéwki dotyczqce konserwaciji:

Mozesz uzyé tych wskazéwek, aby prawidtowo konserwowaé i czyscié swojq Koelstra
NEXT gen. Doktadna instrukcja konserwacji i czyszczenia znqjdui'_:e sie na naszej stro-
nie internetowej www.koelstra.com. Przechowuj swojq Koelstra NEXT gen i powigzane
akcesoria w suchym miejscu. Jedli produkty sq mokre, pozostaw je w pozycji
roztozonej, aby wyschty i aby chronié przed plesniq. Traktuj kota i metale teflonem
lub silikonem w sprayu regularnie (mniej wiecej raz na miesi%_c), aby zawiasy wézka
pozostaty gtadkie. Aluminiowe elementy wézka Koelstra NEXT gen zostaty poddane
anodowaniu i tym samym zabezpieczone przed wptywami zewnetrznymi, takimi jak
korozja. Anodowane komponenty aluminiowe sq stabo odporne na kwasowe srodki
czyszczqce lub smary, zwigkszajgc ryzyko plam i przebarwien. Dlatego zalecamy
czyszczenie aluminiowych elementéw wézka cieptq wodgq i miekk éciereczkc;(. Uzyj
miegkkiej szczotki, aby usungc’ piasek i brud z mechanizmu i rozciggliwych rurek. Up-
ewnij sie, ze szczotkujesz z dala od zawiaséw

Czyszczenie tapicerki:

Wazine! Upewnij sie, aby zawsze doktadnie przeczc}/fqé etykiete przed praniem.
Wyczy$é materiat letnig wodg z mydtem. Sptucz wodgq i pozostaw do wyschnigcia.
Nie uzywaj wybielaczy ani innych chemicznych srodkéw czyszczqeych.

Czyszczenie materaca:

Czyszczenie materaca: Pokrycie materaca i warstwe przepuszczajgcg powietrze,
ktorg mozna usungé, mozna praé w pralce. Warstwe Erzepuszcijch powietrze
umieszcza si¢ na grubym materacu piankowym w pokrywie materaca. Materac
piankowy moina czysci¢ wilgotng szmatkgq, jesli jest to poigdane. Nie uzywaj
wybielacza ani innego agresywnego $rodka czyszczqcego i zawsze osobno myj
ostone i wqrsfwei przepuszczajgcq powietrze. Upewnij sie, ze po umyciu wszystkie
sktadniki sq doktadnie suche przed umieszczeniem ich z powrotem w ich pierwot-
nej pozycji, czyli z przepuszczajgcq powietrze warstwg na materacu piankowym.
Nie uzywaj materaca bez przepuszczajgcej powietrze warstwy.

Koszyk spozywczy i ostona przeciwdeszczowa:
Nie mozna myc koszyka spozywczego ani ostony przeciwdeszczowej, ale w razie
potrzeby mozna czyscic¢ te elementy wilgotng sSciereczkg.

Ogélne wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa:

+  Twoim obowigzkiem jest pilnowanie swoich dzieci. * Przeczytaj uwaznie
instrukcje obstugi i przechowuj jg w bezpiecznym miejscu. + Uzywaj przedmiotéw
wytqcznie zgodnie z ich przeznaczeniem. - Prosimy o powazne przestrzeganie za-
sad bezpieczenstwa i ostrzezen. + Regularnie sprawdzaj elementy pod kgtem
uszkodzen. + Upewnij sie, ze wézek Koelstra NEXT gen nie jest zbyt dtugo wystawi-
ony na dziatanie wysokich temperatur (na przyktad w bagazniku samochodu lub na
storicu). * Produkt nalezy stosowaé do transportu dzieci z zamierzonej grupy wieko-
wej. * Miej oko na swoje dzieci przez caty czas i nie zostawiaj ich samych z produktem.
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POMEMBNO! POZORNQ PREBERITE IN SHRANITE ZA BODOCO UP-
ORABO. ZARADINEUPOSTEVANJA NAVODIL SE VAS OTROK LAHKO
POSKODUJE.

Priroénik za uporabnike Koelstra NEXT 2 n: V podjetju Koelstra razvijamo tra-

jnostne izdelke od ustanovitve, leta 1934. Od takrat se je spremenilo marsikaj,

toda nasi zanesljivi temelji ostajajo. Koelstra Koelstra NEXT gen predstavlja ugled,

évrstost in preprosto uporabo. Voziéek z novo obliko, pri katerem nismo pozabili na

varen in zanesljiv obcutek izdelkov Koelstra. Pram Koelstra NEXT gen je izveden,

izdelan in preskusen za vsakréne vremenske pogoje, ter preverjen za skladnost z
odgovarjajo¢o zakonodajo, pravila in zahteve po evropskem standardu ENI888.

OPOZORILO

Otroka nikoli ne pus$lajte nenadzorovanega * Pred uporabo preverite, ali so vsi
zapahi aktivirani « Da prepredite poskodbe, pazite, da pri odpiranju in zlaganju
izdelka otrok ne bo v blizini + Ne dovolite, da Ei se ofrok igral z izded(om * lzdelek
je primeren za otroke stare od 6 mesecev do 4 let ali 22 kg, kar nastopi prej. « Ne
uporabljajte ved kot enega otroka v avtomobilskem sedezu/pasu hkrati. Sede? ni
Brimeren za otroke, mlajse od Sestih mesecev « Vedno uporabljajte sistem drzal -

red uporabo preverite, ali so kosara, sedez ali drzala sedezne enote pravilno akti-
virani * Ta izdelek ni primeren za tek ali rolanje + Ne uporabljajte dodatnih podlog
ali blazin, saj te lahko predstavljajo tveganje zadusitve. + Bremena, pritrjena na
rodaj vozicka Koelstra NEXT gen, lahko ogrozijo njegovo stabilnost. « Otrogka pos-
teljica in otroski sedez Koelstra NEXT gen sta primerna za enega otroka.  Sedez za
vozicek, otroske posteljice, ter rezervne dele in dodatke uporabljajte samo tiste, ki
jih je odobrila Koelstra. « Ne uporabljajte izdelka, ée je poskodovan ali polomljen,
ali pa manjkajo deli. «+ Ne uporabljajte dodatkov ali rezervnih delov, ki jih ne do-
bavlja ali priporoca Koelstra

OPOZORILA GLEDE POTOVALNE OTROSKE POSTELJICE

Otroska posteljica Koelstra NEXT gen je primerna za otroke, ki ne zmorejo sami
sedeti pokonci, se obradati ali sedeti na nogah in kolenih. Otrok ne sme presedi
teze 9 kg. V potovalni posteljici otrokova glava NIKOLI ne sme lezati niZje od njeg-
ovega telesa. * Ta izdelek je namenjen samo otrokom, ki NE ZMOREJO samostojno
sedeti pokonci. « Ne dovolite otrokom, da se igrajo z ofrosko posteljico ali v njeni
bliZini brez nadzora. « Koelstra NEXT gen ne priblizujte odprtemu ognju ali drugim
virom vrodine, kot so vrole plo$ée, kamini na plin, i’r(j.. + Redno preverjajte kompo-
nente na dnu potovalne posteljice za znake obrabe ali okvare. « Zagotovite, da je
varnostna rodica pravilno montirana na otrosko posteljico ali sedez. + Ne dodaja-
jte podlog ali blazin na zZe obstojeéo podlogo potovalne otroske posteljice Koelstra
EXT gen. * Vedno postavite na trdno, s’ragilno, vodoravno in suho podlago.

POZOR!

Vsi, ki uporabljajo Koelstra NEXT gen, morajo biti odrasle osebe, ki vedo, kako
ga uporabiti pravilno. * Pri voznji preko ovir in stopnic bodite vedno izredno pre-
vidni in Koelstra NEXT gen nikoli ne uporabljajte za kaj drugega, kot za prevoz
otroka. Vozi¢ek potiskajte samo z normalno hitrostjo pri hoji; hitrejSe potiskanje
lahko povzroéi izgubo nadzora in poskodbe otroka. - eozicv:ka Koelstra NEXT gen
NIKOLFne puséajte na hribu, pobodju ali zraven stopnic niti, ée je vklopljena za-
vora. Vozi¢ek na potiskanje se lahko prevrne in poskoduje otroka. * Da bi se izognili
nenamernim in nezelenim premikom otroskega vozi¢ka, VEDNO vklopite zavoro,
kadar vozi¢ka ne uporabljate. « Bodite previdni z manjsimi deli, saj jih otrok lahko
pogoltne in se zadusi. Hranite plastiéno embalazo izven doseEa otrok, da se izog—
nefe tveganju zadusitve. Ne odstranjujte logotipov ali nalepk, da ne bi prislo do
poskodb. Nekateri logotipi in nalepke so pret):l(q_isqni z zakonom. + Med odvijan-
jem, zlaganjem dali prilagajanjem Koelstra NEXT gen bodite previdni s $karjastimi
teéaiji. Pazite, da si ne bi vi ali vas otrok vanje ujeli prst ali roko. * Koelstra NEXT gen
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ne postavljajte v bliZino ohlapnih zic ali kablov, da se izognete tveganju padajodih
delov ali zadusitve. « Kadar varnostni pas razstavite, na primer pri éi$cenju, bodite
pozorni, da ga nato pravilno ponovno sestavite. Varnostni pas morate sestaviti
pravilno. Pas zategnite dovolj moéno, da bo njegova dolzina primerna za otroka
in bo fako zagotovljena najbolj$a mozna varnost. « Nakupovalni vozicek lahko
prenasa najvec 5 kg. * Za varnost vasega otroka ste vedno odgovorni sami.

Garancija proizvajalca izdelka Koelstra NEXT gen:

Druzba Koelstra 2.0 BV kot proizvajalec s sedezem v Staphorstu na Nizozemskem
(v nadaljevaniju: Koelstra) dobavlja Koelstra NEXT gen E\)/ nadaljevaniju: izdelek),
vklju€no z garancijo. I. Proizvajalcevo garancijsko obdobje je 24 mesecev in zacne
teci z dnevom nakupa, ki je naveden na dokazilu o nakupu. Garancijsko obdobje
se ne podaljsa niti za éas popravila niti v primeru zamenjave sestavnih delov in/
aliizdelkov. V obeh primeriE velja preostali ¢éas garancijskega obdobja originalne-
ga izdelka. 2. Garancija proizvajalca zagotavlja pravico do poprqvi{q proizvodne
napake, vendar ta ne velja kot pravica do zamenjave ali vraéila izdelka. 3. Koelstra
si pridrzuje pravico, da preneha izdelovati posebne modele, barve, oblazinjenje ali
dodatno opremo, zato te sestavne dele v ¢asu veljavnosti proizvajaléeve garancije
zamenja s podobnimi izdelki, barvami ali oblazinjenjem. 4. Garancija proizvajalca
velja samo za izdelek, ki je bil kupljen za zasebno uporabo, in je ni mogoée pre-
nesti. Zato ima pravico do uyeljavljanja garancijskega zahtevka v skladu z garan-
cijo samo prvotni lastnik. 5. Ce kupec zeli uveljavljati garancijski zahtevek v skladu
z garancijo proizvajalca, mora osebju na mestu nakupa dostaviti naslednje: ok-
varjeni izdelek in/qli slike okvarjenega izdelka ali sestavnega dela, * dokazilo o
nakuiau (ali kopijo), vkljuéno z datumom nakupa, * jasen opis okvare, * v celoti
pravilno izpolnjen obrazec garancijskega zahtevka.

quancija(j)roizvqjalca ne velja v naslednjih okoli$¢inah:

+ Proizvod je vrnjen brez originalnega dokazila o nakupu. + Okvare in/ali
poskodbe, ki nastqnejo zaradi kup&eve nepravilne uporabe in/ali kupéevih spre-
memb izdelka. + Ce ste sami izvedli spremembe ali popravila oziroma ste jih
naroCili pri drugem ponudniku storitev brez pisnega soglasja druzbe Koelstra. < V
primeru okvar zaradi malomarnega ali nenamernega ravnanja in/ali drugaéne
uporabe oziroma vzdrievanja, kot je predpisano v navodilih za uporabo. -
Poskodbe izdelka, sorazmerne z obicajno uporabo in obrabo. + Poskodovana
ali odstranjena serijska Stevilka. + Nenamerna ali nepredvidena $koda, ne-
pravilna uporaba qIJi nezadostna nega. ¢ Skoda zaradi nepravilne uporabe ali
neupostevanja napotkov v navodilih za uporabo. + Nepravilno shranjevanje/
nega izdelka. * Razbarvanje/madezi zaradi ¢idéenja, izpostavljenosti dezju “ali
soncu. * Skoda med prevozom (med zraénim prevozom ali drugl;) obliko pre-
voza): v primeru zraénega ﬁrevoza izdelek Koelstra (ali z drugo obliko prevoza)
natanéno preglejte in morebitno $kodo takoj sporodite relevantnemu ponudniku
prevoznih storitev. + Preobremenitev (najvecjo dovoljeno teZo najdete v navo-
dilih za uporabo). + Skoda na potisnem roéaju ali oblazinjenju zaradi obi¢ajne
vsakodnevne uporabe izdelka. « Predrtje ali obraba pnevmatik. « Korozija. °
Okvara zaradi uporabe sestavnih deloy, ki jih ni dobavila druzba Koelstra 2.0. -
V primeru $kode na tkanini, podvozju ali imitaciji usnja zaradi udarca.

Pri razvoju ofroskega vozicka in prenosne posteljice Koelstra NEXT gen sta na

prvem mestu varnost in prijaznost do uporabnikov. Zato druzba Koelstra uposteva
najstroZje varnostne standarde: Evropa: EN 1888-2: 20I8/EN 1466:2014. 1z tega
razloga je z otroskim vozickom Koelstra NEXT gen dovoljeno uporakjati samo
originalne sestavne dele Koelstra, ki jih je odobrila druzba Koelstra. Ce je treba
zamenjati sestavni del otroskega vozicka Koelstra NEXT gen, se obrnite na prodaij-
nega predstavnika. Druzba Koelstra si pridrzuje pravico do spremembe pogojev te
garancije proizvajalca.Pogoje najnovejse garancije proizvajalca gajdete na nasem
spletnem mestu oziroma se obrnite na osebje na mestu nakupa.Ce imate dodatna
vprasanja ali pripombe, obisdite spletni naslov facebook.com/Koelstra in spletno
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mesto: www.koelstra.com.

Napotki za vzdrievanje:

Za ustrezno vzdrievanje in (i$éenje otroskega vozicka Koelstra NEXT gen
upostevajte fe napotke. Navodila za temeljito vzdrevanje in CiScenje lahko na-
jdete na nasem splethem mestu www.koelstra.com. Vas vqziéek Koelstra NEXT
gen in njegovo dodatno opremo hranite na suhem mestu. Ce se izdelki zmodéijo,
jih pustite, da se razprti posusijo in jih tako zaséitite pred plesnijo. Kolesa in ko-
vinske dele redno razpriujte s teflonskim ali silikonskim razprsilom (priblizno en-
krat meseéno), da se bodo zgibi otrofkega vozi¢ka gladko premikali. Aluminij-
asti sestavni del otroskega vozicka Koelstra NEXT gen so bili anodizirani, zato so
zaséiteni pred zunanjimi vplivi, kot je korozija. Anodizirani aluminijasti sestavni
deli niso odporni proti &is€enju s kislimi Cistilnimi sredstvi ali mastjo, zato obstaja
vedje tveganje za madezZe ali razbarvanje. V tem primeru priporoéamo, da alu-
minijaste sestavne dele otroskega vozicka oéistite s toplo vocfc: in mehko krpo. Z
mehko $éetko pesek in umazanijo odstranite z mehanizma in raztegljivih cevi. Pri
tem $letkajte vstran od zgibov.

Cidéenje oblazinjenja:

Pomembno! Pred pranjem vedno natanéno preberite nalepko. Tkanino oéistite
z mlaéno vodo in milom. Sperite z vodo in pustite, da se osusi. Ne uporabljajte
belila ali drugih kemiénih &istilnih sredstev.

Cidéenje Zimnice:

Previeko Zimnice in zrakoprepustno podlogo, ki jo je mogoce odstraniti, lahko
operete v pralnem stroju. Zrakpprepustna podloga je names$éena znotraj pre-
vleke Zimnice iz debele pene. Ce Zelite, penasto zimnico lahko odistite z vlazno
krpo. Ne uporabljajte belila ali drugih agresivnih éistilnih sredstev. Previeko in
zrakoprepustno podlogo vedno operite posebej. Po pranju se morajo vsi sestavni
deli temeljito osusiti, preden jih vrnete v prvotni pgloZaj. Zrakoprepustno pod-
logo torej znova namestite na vrh penaste Zimnice. Zimnice ne uporabljajte brez
zrakoprepustne podloge.

Nakupovalna kosara in deZno pregrinjalo:
Nakupovalne kosare ali deZznega pregrinjala ni mogode oprati, vendar ju po Zelji
lahko odistite z vlazno krpo.

Splosni varnostni napotki:

« Sami ste dolzni poskrbeti za varnost svojih otrok. - Natanéno preberite uporabniski
priro¢nik infali navodila in jih shranite na varnem mestu. ¢ Izdelke uporabljajte
zgolj v predvideni namen. - Dosledno upostevajte varnostne napotke in opozorila.
« Izdelke redno preverjajte glede poskodb. - Ofroski voziéek Koelstra NEXT gen ne
sme biti dlje ¢asa izpostavljen previsoki temperaturi (na primer v priljaZniku avto-
mobila alina soncuf . IzdeJIek uporabljajte za prevoz otrok iz predvidene starostne
skupine. « Otroke imejte vedno na oéeh in jih ne pustite samih z izdelkom.
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VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE. UKO-
LIKO SE NE BUDETE PRIDRZAVALI OVIH UPUTA, MOZETE DOVESTI U PI-
TANJE SIGURNOST VASEG DJETETA.
Upute za uporabu Koelstra NEXT gen: Drustvo Koelstra proizvodi odrZive proizvode
od svojeg utemeljenja 1934. godine. Puno se ’ro_?q od tada promijenilo, no temelj
ovjerenja ostao je isti. Koelstra Koelstra NEXT gen predstavlja sofisticiranost,
ompakfnost i jednostavnost uporabe. Djedja kolica izvedena su u novom dizajnu,
a u njemu poznati Koelstrin osjecaj sigurnosti i pouzdanosti niposto ne nedostaje.
Dje¢ja kolica Koelstra NEXT gen dizajnirana su, proizvedena i ispitana na sve vre-
menske utjecaje i terene te provjerena na uskladenost s relevantnim zakonima,
propisima i zahtjevima prema europskom standardu ENI888.

PAZNJA

Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora * Prije uporabe kolica, grovjeri’re jesu li svi
dijelovi za uévrééivanje ispravni « Kako biste izbjegli ozljede, pobrinite se da dijete
bude na sigurnoj udaljenosti kada sklapate ili rasklapate ovaj proizvod « Ne do-
pustite djetetu da se igra s ovim proizvodom + Ne upotrebljavajte ovu sjedalicu za
djecu mladu od 6 mjeseci. * Proizvod je pogodan za djecu uzrasta od 6 mjeseci do
4 godine ili 22 kg, $to god nastupi prije. + Nemojte koristiti vise od jednog deteta
u auto-sedistu/pojasu u isto vreme. « Uvijek upotrebljavajte sigurnosne pojase -
Provjerite jesu li okvir kolica ili jedinica za sjedenje, ili uredaji za priévricivanje u
autu ispravni prije njihove uporabe » Ovaj proizvod nije namijenjen tréaniju ili rol-
anju. Nemojte upotrebljavati dodatne madrace ni jastuke jer oni mogu predsta-
vljati opasnost od gusenja. « Svi tereti pri¢vrséeni na rucku djedjih kolica Koelstra
NEXT gen mogu utjecati na njihovu sfqﬁilnos’r. « Kreveti¢ i sjedalica djeéjih kolica
Koelstra NEXT gen prikladni su za jednu osobu. ¢+ Uzmite u obzir da upotrebljavate
samo sjedalice, krevetice te rezervne dijelove i dodatnu opremu koju je oJobriIo
drustvo Koelstra. + emojte se koristiti ovim proizvodom ako je osteéenili neispro-
van ili ako mu nedostaju dijelovi. ©+ Nemojte se koristiti dodatnom opremom ni
rezervnim dijelovima koje nije isporudilo ili preporuéilo drustvo Koelstra

UPOZORENJA ZA PUTNI KREVETIC

Kreveti¢ Koelstra NEXT gen prikladan je za djecu koja ne mogu samostalno sjediti
uspravno, okretati se niti sjediti na svojim rukama'i koljenima. TeZina djeteta ne
smije premasivati 9 kg. *+ U putnom kreveti¢u glava djeteta NIKADA ne smije biti
na nizem poloZaju od njegova tijela. * Ovaj je proizvod prikladan samo za djecu
koja NE MOGU samostalno sjediti uspravno.”- Nemojte pustati djecu da se igraju
putnim kreveti¢em ili u njegovoj blizini bez nadzora. + Drzite kreveti¢ Koelstra NE){T
gen dalje od otvorenog plamenai ili drugih izvora topline kao $to su grijaée ploce,
plinski kamini itd. < Redovito provjeravajte komponente i dno pu’rnolg kreveti¢a na
ostecenja i znakove habanja. * Provjerite je li sigurnosna Sipka pravilno montirana
na kreveti¢ ili sjedalicu. + Nemojte dodavati madrace ni jastuke veé postojeem
madracu putnog kreveti¢a Koelstra NEXT gen. ¢ Koristite se proizvodom samo na
robusnoj, stabilnoj, vodoravnoj i suhoj povrsini.

POZOR!

Pobrinite se da osoba koja upotrebljava djeéja kolica Koelstra NEXT gen bude
osoba koja zna kako se njime moze sigurno koristiti. + UVIJEK postupajte opre-
zno kada prelazite rubnike ili stepenice i nikada se nemojte koristiti djecjim koli-
cima Koelstra NEXT gen za bilo $to osim za transport djeteta. Gurajte l{olica samo
pri normalnoj brzini hodanja; brie guranje moze dovesti do ?ubifkq kontrole i
ozljedivanja djeteta. NIKADA nemojte djecja kolica Koelstra NEXT gen ostavljati
na uzbrdici, nizbrdici ili pokraj stepenista, ¢ak ni ako ste aktivirali koénice. Djeéja
kolica mogu se prevrnuti i dovesti do ozljedivanja djeteta. < Kako biste izbjegli
nepredvideno i neZeljeno kretanje djeéjih kolica, JUVIJEK aktivirajte koénice kada
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ih ne upotrebljavate. Postupajte oprezno s malim dijelovima jer ih dijete moze
progutati s posljedicnom opasnoscu od gusenja. « Kako biste izbjegli opasnost od
gu§en{’q, drzite plasticni md’reriljal za zamatanje izvan dosega djeteta. « Kako biste
izbjegli oStecenja, nemojte uklanjati logotipe ni naljepnice. Pojedini su logotipi i
naljepnice zakonski propisani. * Postupajte oprezno sa skarastim Sarkama fijekom
rasklapanja, sklapanja ili prilagodbe kolica Koelstra NEXT gen. Postupajte opre-
zno kako se u njih ne bi zaglavili djetetovi prsti ili vasa ruka. « Kako biste izbjegli
ﬁposnosf padanja predmeta, davljenf'(cl ili gu§enjg, nemojte djeéja kolica Koelstra

EXT gen ostavljati kraj visecih Zica, kabela ili uzadi. + Pobrinite se da sigurnosni
pojas ponovno ispravno sastavite upotrebom sidrisnih todaka nakon 3$to ste ga,
primjerice, rastavili u svrhu ¢iséenja. Sigurnosni pojas mora se ponovno pravilno
postaviti. Snazno povucite pojas kako %i bio prilagoden vasem djetetu i pruzao
mu optimalnu zastitu. « Kosarica je izvedena za najvele optereéenje od E kg. *
Sigurnost vaseqg djeteta vasa je odgovornost.

Jamstvo proizvodaca Koelstra NEXT gen:

Kao proizvodaé, Koelstra 2.0 BV, sa sjedistem u Staphorstu (u daljnjem tekstu
Koelstra), isporucuje Koelstra NEXT gen (u daljnjem tekstu “proizvod”), uklju¢ujuéi
jamstvo. |. Jamstvo proizvodada je 24 mjeseca i pocinje na dan kupnje, kao sto je
naznaceno u dokazu o kupniji. Razdoblje jamstva ne produzuje se na popravcima
niti u slu¢aju zamjene dijelova i / ili proizvoda. Preostalo jamstveno razdoblje ori-
ginalnog proizvoda prevladava. 2. Jamstvo proizvodaéa daje pravo na popravak

reske u proizvodniji i ne odnosi se na razmjenu ili vraéanje proizvoda.

. Koelstra pridrzava pravo obustave izrade posebnih modela, boja, pres-
vlake ili pribora i time zamjenjuje komponente sli¢nim proizvodima, bojama
ili presvlakama tijekom jomstva proizvodada. 4. Jamstvo proizvodaca odnosi
se samo na proizvod koji je kupljen za osobnu upotrebu i nije ga mogude pre-
nositi. Stoga samo podéetni vlasnik ima pravo podnijeti zahtjev pod jamstvom.
5. Da biste podnijeli zahtjev pod jamstvom proizvodaca, potrebno je dostaviti
sliedele stavke do mjesta gdje je proizvod kupljen na: * Neispravni proizvod i
[ili slike neispravnog proizvoda ili komponente, « (Primjerak) dokaza o kupnji,
uklju€ujuéi datum kupnije, * Jasan opis nedostatka, * Potpuni i ispravno ispunjeni
obrazac za jamstvo.

Jamstvo proizvodada je nevazele u sljedeéim slué¢ajevima:

* Proizvod se vraéa bez originalnog dokaza o kupnji. *+ Neispravnosti i [ ili
osteéenja nastala uslijed nepravilne upotrebe i / ili izmjena proizvoda od strane
kupca. * u sluéaju da ste izvrsili izmjene ili popravke ili ste ih izdvoijili bilo ko-
ioj treoj strani bez pismenog odobrenja kompanije Koelstra. * U sluéaju da su
osteéenja uzrokovana nepaznjom ili nezgodom i [ ili uporabom ili odrzavanjem
osim onoga propisanog u korisnickom priru¢niku. ¢ Ostelenje proizvoda pro-
porcionalno redovitom trogenju i habanju. « U sluéaju da je serijski broj osteéen
ili uklonjen. « Nenamjerna ili nehoti¢na ostedenja, nepravilna upotreba ili ned-
ovoljna ‘briga. + Ostelenja izazvana pogresnom upotrebom ili nepostivanjem
uputa za uporabu. * Neispravno skladistenje | skrb o proizvodu. « Kada su boje
[ mrlje posljedica ¢iséenja, izlozenosti kisi iii suncu. * Steta tokom prijevoza (tij-

ekom zracnog prijevoza ili bilo kojeg drugog oblika pr(if'evoza : pazite da Eailjivo
Eregledai‘e Koelstra proizvod u slucgju da je proizvod transportiran zrakom (ili

ilo kojim drugim oblikom prijevoza) i prijavite eventualnu Stetu dotiénom prij-
evozniku odmah. * Preoptereéenje (maksimalna teZina moze se naédi u uputama
za pakiranje). + Ostedenje Sipki ili presviake uzrokovane normalnom dnevnom
uporabom proizvoda. * guko’rine ili poderotine u kotaéima. * Korozija. * Nedo-
statak koji nastaje zbog uporabe komponenti koje nisu dostavljene od strane
Koelstra 2.0. + U sludaju ostedenja tkanine, podvozja i umjetne koze

Sigurnost i korisnost bili su najvazniji tijekom razvoja Koelstra NEXT gen karoserije
i lezaja. Dakle, Koelstra udovoljava najvisim sigurnosnim standardima: Europa: EN
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1888-2: 2018 / ENI466: 2014. Zbog toga se u kombinaciji s Koelstra NEXT gen ka-
ravanom mogu koristiti samo izvorne Koelstra komponente, odobrene i odobrene
od Koelstra. 8bra+i’re se prodavaéu u sluéaju da zamjena Koelstra NEXT gen ka-
roserije zahtijeva zamjenu. Koelstra zadrzava pravo izmjene uvjeta ovog jamstva
proizvodaéa. Uvjete najnovijeg jamstva proizvodada mozete pronaéi na nasoj web
stranici ili se obratite prodavcu. Za dodatna pitanja ili primjedbe mozete ’rql{oder

konzultirati facebook.com/Koelstra i web stranicu: www.koelstra.com.

Savjeti za odrzavanje:
Pomoéu ovih savjeta mozete pravilno odrzavati i €istiti Koelstra NEXT gen. Podrob-
na uputa o odrzavanju i éis¢enju mozete naéi na nasoj web stranici www.koelstra.
com. Pohranite Koelsfra NEXT gen i pripadajuéu dodatnu opremu na suhom mjes-
tu. U sluéaju da su proizvodi vlazni, ostavife ih da se osuse i zastitite od plijesni.
Tretirajte kotade i metale teflonom ili silikonskim prskanjem redovito (priblizno
jednom mjeseéno), tako da $arke kolica ostaju glatke. AJ|uminijske komponente
oelstra NEXT gen karoserije su anodizirane i na taj nadin su zasti¢ene od van-
jskih utjecaja kao $to je korozija, Anodizirane aluminijske komponente slabo su
otporne na kisela sreojlsqu za Ciséenje ili mast, éime se poveéava opasnost od
mrlja i obojenja. Stoga preporuéujemo ¢igéenje aluminijskih dijelova kolica toplom
vodom i mekom krpom. Koristite meku éetku kako biste uklonili pijesak i prljavstinu
iz mehanizma i produznih cijevi. Pazite da ¢etkate u praveu suprotnom od Sarki.

Ciséenje presvlake:

Vazno! Pazite da pazljivo uvijek procitate naljepnicu prije pranja. Oéistite tkani-
nu mlakom vodom i sapunom. Isperite vodom i ostavite da se osusi. Ne koristite
bjelilo ili druga kemijska sredstva za ¢idéenje.

Ciséenje madraca:
Poklopac madraca iFProzrqEni sloj, koji se moze ukloniti, mogu se oprati u stro-
ju za pranje rublja. Prozraéni sloj se nalazi na debelom pjenastom madracu u
okrovu madraca. Madrac madraca moze se oéistiti viaznom krpom po Zzelji. Ne
[()oris’ri’re bjelilo ili neko drugo agresivno sredstvo za ¢iséenje i uvijek perite po-
klopac i prozraéni sloj odvojeno. Pazite da nakon pranja sve komponente budu
temeljito suhe prije nego $to ih vratite u prvobitni polozaj, 1j. s prozraénim slojem
na vrhu madraca od pjene. Ne koristite madrac bez prozracnog sloja.

KoSarica sa Stitnikom od kise:
Nije moguée prati koSaricu ili $titnik od kise, ali te komponente mozete odistiti
vlaznom krpom po Zzelji.

asa je odgovornost paziti na svoju djecu. * Pazljivo proditajte upute za upo-
rabu i /Jili upute i pohranite ih na sigurno mjesto. « Koristite predmete samo za
njihovu namjenu.

* Molimo, shvatite ozbiljno sigurnosne smjernice i upozorenja. + Redovito prov-
jeravajte stetu. « Provjerite da Koelstra NEXT gen karoseriju nije dugotrajno izlozen
visokim temperaturama (npr. u prtljazniku automobila’ili na suncu). = Koristite
proizvod za prijevoz djece iz namjeravane dobne skupine. * Pratite svoju djecu u
svakom trenutku i ne ostavljajte ih same sa proizvodom.

O@éi savjeti za sigurnost:
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VASE DIETA MOZE BYT BOLIET, AK NEMATE POSTUPUJTE PODLA
TYCHTO POKYNOV.

Névod na poutzitie Koelstra NEXT gen: Spoloénost Koelstra uz od svojho zaloZenia
v roku 1934 vyvija trvalo udriatelné produka. Odvtedy sa toho vela zmenilo,
spolahlivy zéklad vSak zostdva. Koelstra Koelstra NEXT gen stelesfiuje vysoku
drover, kompaktnost a jednoduché ﬁouiiﬁe. Kocik s novym dizajnom, pri ktorom
sa neopomenula bezpeénost a spolahlivy pocit Koelstra. Tento kocik Koelstra NEXT
gen bol navrhnuty, vyrobeny, testovany za vietkych poveternostnych podmienok
a na vietkych terenoch a skontrolovany s ohladom na prislusné pravne predpisy,
smernice a poziadavky v sulade s eurépskou normou ENI888.

UPOZORNENIE

Nikdy nenechévajte diefa bez dozoru - Pred pouZivanim sa uistite, Ze vsSetky
zaisfovacie zariadenia st zaistené « Pri rozopinani a zapinani sa uistite, Ze diefa
nie je v kodiariku, aby ste predisli pripadnému Grazu + Tento vyrobok nie je hracka.
Nenechajte diefa hraf sa's tymto vyrobkom. *+ NepouZivajte tuto sedalku pre deti
mladsie ako 6 mesiacov + Vyrobok je vhodny pre deti od 6 mesiacov do 4 rokov
alebo 22 kg, podla toho, éo nastane skér. « V autosedalke/pdse nepouzivajte naraz
viac ako jedno dietfa.- PouZivajte vidy upeviiovaci systém « Pred pouzitim skontro-
lujte, &i si sprévne pripevnené upevriovacie zariadenia koéiarika, sedacky alebo
autosedaéky. Tento vyrobok nie je vhodny na behanie, koréulovanie « NepouZivajte
Ziadne dalsie matrace alebo vankise, pretoze mézu vytvorit nebezpecenstvo za-
dusenia. + Akdkol'vek zéfaz pripevnena k ricke $portového koéika Koelstra NEXT
gen méze ovplyvnit jeho stabilitu. < Postielka a kreslo Koelstra NEXT gen st vhod-
né len pre jedno diefa. + Uistite sa, Ze pouzivate len sedacku, postielku a ndhradné
diely a prislusenstvo, ktoré boli schvalené spolocnostou Koelstra. « Tento produkt
nepouzivgjte, ak je poskodeny alebo zlomeny, alebo ak mu ch)'lbaljlﬁ niektoré Casti.
+ Nepouzivajte r)rl'slu§ens’rvo alebo ndhradné diely, ktoré neboli dodané alebo
oc¢nostou Koelstra

odporucené spo
A VAROVANIA TYKAJUCE SA CESTOVNEJ POSTIELKY

Postielka Koelstra NEXT gen je vhodnd pre deti, ktoré nedokézu samostatne vzpri-
amene sedief, otdaf sa alebo byt na rukdch a kolendch. Hmotnost dietfata nesmie
prekroéit 9 kg. = V cestovnej postielke nesmie mat NIKDY diefa hlavu niZsie ako
telo. « Tento produkt je vhodny len pre deti, ktoré NEVEDIA samostatne vzpriomene
sedief. + Nedovol'te, aby sa deti hrali s cestovnou postielkou alebo v jej okoli bez
dozoru. - Produkt Koelstra NEXT gen udrZujte mimo otvoreného ohria alebo inych
zdrojov tepla, ako su hortce platne, plynové kozuby atd. « Pravidelne kontrolujte
komponenty a dno cestovnej postielky, ¢i nie si poskodené, opotrebované alebo
roztrhnuté. « Uistite sa, Ze bezpeénostni ricku ste na postielku alebo stoli¢ku na-
montovali spravne. + Na matrac, ktory sa nachddza v cestovnej postielke Koelstra
NEXT gen, nepridavajte Ziadny dal$i matrac ani vankdse. « Pouzivajte len na pe-
vnom, stabilnom, vodorovnom a suchom povrchu.

POZOR!

Uistite sa, Ze produkt Koelstra NEXT gen pouziva len dospeld osoba, ktord vie, ako
ho pouzivat bezpeéne. « Pri prechddzani cez obrubniky alebo kraéani po scho-
doch bud'te VZDY opatrni a produkt Koelstra NEXT gen pouzivajte len na pre-
pravu svojho dietata. Kocik tlacte len normdlnym krokom. Rychlejsie krdéanie
moZe viesf k strate kontroly a poraneniu diefata. « Koéik Koelstra NEXT gen NIKDY
nenechdvajte na kopci, svahu alebo vedla schodiska a to ani v pripade pouZzitia
brzd. Kocik sa moze prevrdtit a sposobit poranenie dietata. « Aby sa zabrdnilo
neimyselnému a nezelanému pohybu kocika, NIKDY nezabudnite pouZif brzdy,
ked' ko¢ik nepouZivate. « Dévajte pozor na malé diely, pretoze by ich diefa mohlo
prehltnat, éo by mohlo predstavovat nésledné nebezpedenstvo zadusenia. + Aby
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ste zabrdnili nebezpelenstvu zadusenia, udrZujte plastovy obalovy materidl mimo
dosahu deti. Aby ste zabranili poskodeniu, neodstranujte logd ani nélepky. Niek-
toré logd a ndlepky st vyzadované zakonom. « Pri rozkladani, skladani alebo na-
stavovani produktu Koelstra NEXT gen ddvajte pozor na noZznicové zavesy. Bud'te
opatrni, aby sa vdm do nich nedostali vase prsty alebo prsty vasho diefata. - Aby
ste zabrénili nebezpelenstvu padajicich predmetov, zaskrtenia alebo zaduse-
nia, neumiestriujte produkt Koelstra NEXT gen do blizkosti volnych vodi¢ov, kéblov
alebo $ndr. * Po odstrdneni bezpeénostného pdsu, napriklad kvdli jeho vycisteniu,
sa uistite, Ze ste ho sprdvne namontovali sp&f pomocou ukotvovacich bodov.
Bezpelnostny pds musi byt znovu sprdvne nainstalovany. Pds pevne potiahnite
smerom k sebe, aby bol prispdsobeny vasmu diefatu a zabezpedoval optimdl-
nu bezpeénost. + Nakupny kosik znesie maximdlne zafazenie 5 kg. *+ Bezpecnost
vasho diefata je stdle vasou zodpovednosfou.

Zéruka vyrobcu Koelstra NEXT gen:

S|'c:o|o<‘:'nosf' Koelstra 2.0 BV so sidlom v Staphorste (dalej ako ,Koelstra“) doddva
ako vyrobca produkt Koelstra NEXT gen (dalej ako , produkt®), vrétane zéruky.

l. Z&ruénd doba vyrobcu je 24 mesiacov a zaéina plyndf driom zakdpenia, ako
je uvedené na doklade o zakipeni. Zaruénd doba sa nepredlZuje v pripade op-

P

rdv, ani v pripade vymeny komponentov a/alebo produktov. Plati zostavajiica
z4ruénd doba originqlneho produktu. 2. Zaruka vyrobcu poskytuje prdvo na op-
ravu vyrobnej chyby a nevzfahuje sa na vymenu alebo vratenie produktu.

3. Spoloénost Koe?,sfra si vyhradzuje pravo na ukonéenie vyroby $pecidlnych
modelov, farieb, éalinenia alebo prislusenstva, preto ma pocas trvania zéruky
vyrobcu prdvo na nahradenie komponentov podobnymi produktmi, farbami ale-
bo alineniami. 4. Zaruka vyrobcu sa vztahuje len na produkt, ktory je zakidpeny
na sikromné poufzitie, a je neprenosnd. Z toho dévodu md nédrok na uplatnenie
zaruky len pévodny vlastnik. 5. Ak si chcete uplatnif ndrok na zdruku vyrobcu
musite na miesto zakdpenia produktu priniest nasledovné: + Chybny produkt al
alebo_obrdzok chybnéﬁo produktu alebo komponentu, < Doklgdu (alebo jeho
képiu) o zakdpeni's ddtumom zakdpenia, « Jasny popis vady, * Uplne a spravne
vyplneny zaruény formulér.

Zéruka vyrobcu strdca platnost za nasledovnych okolnosti:
+ Vrdtenie produktu bez origindineho dokladu o zakipeni. « Vady afalebo
oskodenia i;)é‘)sobené nesprdvnym pouzitim a/alebo Gpravami produktu zd-
aznikom. * V pripade, Ze ste vykonali zmeny alebo opravy sami, alebo ste ich
zadali akejkol'vek ’rre’rei' strane bez pl'somnéKo sthlasu spoloénosti Koelstra. *
V pripade, Ze vady boli spésobené nedbalostou alebo nehodou a/alebo inym
pouzitim alebo Gdrzbou, nez je stanovené v pouzivatel'skej prirucke. » Poskodenie
Eroduk’ru, ktoré je tmerné beznému opotrebovaniu. * V pripade poskodenia ale-
o odstranenia_sériového Cisla. « Neimyselné alebo nezamyslané poskodenie,
nesprévne pouzitie alebo nedostatoénd starostlivost. « Poskodenie spdsobene
nesprdvnym pouzitim alebo nedodrzanim pokynov v pouzivatelskej prirucke. -
Nesprdvne skladovanie/starostlivost o prodlzk’r. + Ak zmena farby/$kvrny vznikli
ddsledkom (Eistenia, vystaveniu dazdu alebo sInku. - Po$kodenie Eri preprave
(potas leteckej alebo inej formy prepravy): v pripade, ze bol produkt prepravo-
vany letecky (alebo prostrednictvom qkeljkol'vek inej formy prepravy) nezabud-
nite produkt Koelstra starostlivo skontrolovaf a pripadné poskodenie okamzite
ozndmte pr|'s|u§némucfosky’rovqfel'ovi pre‘oravn ych sluzieb. * Prefazenie (maxi-
malnu hmotnost ndjdete v pribalovom efékuxs. + Poskodenie rukovéti alebo
dalinenia spdsobené beinym kazidodennym pouzivanim produktu. < Defekty
alebo trhliny v koleséch. « Korézia. = Vady vyplyvajlice z pouzitia inych kom-
ponentov nez tych, ktoré boli dodané spoloénostou Koelstra 2.0. + V pripade
poskodenia latky, podvozku a kozenky nérazom.

Poas vyvoja koéika a cestovnej postielky Koelstra NEXT gen bola prvo-
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radd bezpelnost a jednoduchd ovlddatelnost. Preto Koelstra splia najvyssie
bezpeénostné normy: Eurépa EN 1888-2: 2018 / EN 1466:2014. Z toho dévodu sa
mozu v kombindcii s koéikom Koelstra NEXT gen pouzivat len origindlne kompo-
nenty Koelstra, ktoré si autorizované a schvalené spolocnosfou Koelstra. Ak va3
komponent kocika Koelstra NEXT gen vyzaduje vymenu, kontaktujte predajcu.
Spoloénost Koelstra si vyhradzuje pravo na zmenu tejto zaruky vyrobcu. Podmienky
najnovsej zaruky vyyobcu ndjdete na nasej webovej strdnke, pripadne kontaktujte
miesto zakdpenia. DalSie otdzky alebo pripomienky mézete ndjst aj na facebook.
com/Koelstra a webovej strdnke: www.koelstra.com.

Tipy na Gdrzbu:

Tieto tipy mdzete pouzif na sprdvnu Gdrzbu a istenie svojho kocika Koelstra NEXT
gen. Podrobné pokyny na Gdrzbu a (istenie ndjdete na nasej webovej stranke:
www.koelstra.com. Kocik Koelstra NEXT gen a sdvisiace prislusenstvo skladujte na
suchom mieste. V pripade, Ze s produkty mokré, nechajte ich v rozloZzenej polohe,
aby vyschli a aby ste ich ochrénili pred plesriou. Kolesd a kovové Casti pravidelne
o3etrujte (pribliZne raz za mesiac) teflénovym alebo silikénovym sprejom, aby sa
zachoval plynuly pohyb zévesnych prvkoy. Hlinikové komponenty kodika Koelstra
NEXT gen boli e?loxovcmé a vdaka tomu su chranené pred vonkajsimi vplyvmi, ako
je napriklad korézia. Eloxované hlinikové komponenty st slabo odolné voéi ky-
selinovym ¢Eistiacim prostriedkom alebo mazivam, ¢o zvysuje riziko $kvin alebo
zmeny farby. Preto vdm odporiéame, aby ste hlinikové komponenty koéika €istili
teplou vodou a mékkou ldtkou. Na odstrdnenie piesku a necistét z mechanizmu a
vysuvnych rdrok pouzivajte makkd kefu. Nezabudnite vykefovaf aj zdvesné prvky.

Cistenie alinenia:

Délezité! Pred pranim si nezabudnite vidy preditat Stitok. Tkaninu Eistite viaznou
vodou a mydlom. Opldchnite vo vode a nechajte vyschnif. Nepouzivajte bielidlo
ani iné chemické Eistiace prostriedky.

Cistenie matraca:

Pofah matraca a priedu$ni vrstvu, ktord sa dd odstrénif, mézete praf v prdéke.
Priedu$nd vrstva je umiestnend na hrubom penovom matraci v pofahu matraca.
Ak je to potrebné, penovy matrac mézete Cistit vlhkou handrickou. Nepouzivajte
bielidlo ani iny agresivny éistiaci prostriedok a pofah a priedusnd vrstvu vidy
listite samostatne. Po prani sa pred umiestnenim komponentov do pdvodnej
polohy, to znamend s priedusnou vrstvou na penovom matraci, vZdy uistite, Ze su
uplne suché. Matrac nepouzivajte bez priedusnej vrstvy.

Ndkupny kosik a pldstenka:
Ndkupny kosik ani pléstenku nemédzete praf, v Erl'pade potreby viak tieto kom-
ponenty mézete vycistit pomocou vihkej handricky.

V3ieobecné bezpecnostné tipy:

* Dozeranie na deti je vasou zodpovednostou. + Pozorne si preditajte pouZivatel'ski
priru¢ku a/alebo pokyny a odlozte ich na bezpeénom mieste. « Polozky pouzivajte
vyhradne na stanovené Géely. + Bezpeénostné pokyny a varovanie berte vdzne. ¢
Pravidelne kontrolujte, &i nie st jednotlivé prvky poskodené. + Ddvajte pozor, aby
nebol koéik Koelstra NEXT gen prili§ dlho vystaveny vysokym teplotdm (napriklad
v kufri vozidla alebo na slnau). « Produkt pouzivajte na prepravu deti uréenej vek-
ovej skupiny. « Na svoje dieta vzdy dévajte pozor a s produktom ho nenechavaijte
samé.
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BAXXHO! BHMATE/IbHO MPOYUTANTE MHCTPYKLIMIKO 1 COXPAHUTE
EE /14 UCTMOJIb30BAHUA B BYAYLLEM. EC/TN HE CJIEAOBATL 3TUM
PEKOMEHOALMAM, BALL PEBEHOK MOXXET MNMOCTPALATD.

PykoBoacTBo nonb3oBatens konsicku Koelstra NEXT gen: C MOMeHTa CBOero
OCHOBaHUsA B 1934 rogy komnaHus Koelstra paspabaTbiBaeT HageXHYo
npoaykumto. C Tex nop MHOroe W3MEHWNOCb, HO KayecTBO W3aenui
OCTanoCb Hem3MeHHbIM. Konsicka Koelstra Koelstra NEXT gen oTnnyaetcs
BbICOKMM Ka4yeCTBOM, KOMMaKTHOCTbIO W MPOCTOTOM B WCMOJSIb30BaHUN.
Konscka mmeeTr HOBYKH KOHCTPYKLMIO, KOTOpasi, OAHAKO, MO-MpexHeMy
AapuT olyuleHre 6e30MacHOCTM M HaZEXHOCTU, npucyllee NpoayKLumnn
kKoMnaHum Koelstra. Konsicka Koelstra NEXT gen 6bisia CKOHCTpyMpoBaHa,
M3roToB/IEHA W MPOTECTMPOBaAHa A1 UCMOb30BaHMUS B SI0ObIX NOrOAHbIX
YyCOBUSAX U Ha Ntobol MECTHOCTM M NMPOBEPEHA B COOTBETCTBUM CO BCEMMU
OENCTBYIOLWMMM  3aKOHaMW, MpaBuiaMn W npeanmcaHnsMm CoracHo
EBponeickomy ctaHgapTy EN1888.

NPEAYNPEXAEHUA

Hukoraa He octaBnsanTe pebeHka 6e3 npncMoTpa e Nepea Ncnosb3oBaHMEM
npoBepbTe BCe 6MOKMPOBOYHbIE YCTponcTBa ¢ Bo u3bexaHwe TpasMm
ybeantecb, 4TO, KOrAda Bbl packiagblBaeTe WM CKNaablBaeTe usgenue,
pebeHOK He HaxoauTcs B HeM e He nosBonsante pebeHKy wurpatb C
m3genmem e 3T0T 610K CMAEHbS He MOAXOOUT ANns AeTelr B Bo3pacTe A0
6 MecsueB. e poayKT noaxoauT Ans ageten ot 6 mMecsaues 40 4 NeT wuim
22 Kr, B 3aBUCMMOCTM OT TOr0O, UYTO HacCTynuT paHbLle. e He ucnonb3ynte
ogHOBpeMeHHO 6onee ogHoro pebeHka B aBToKpecne/peMHe. e Bceraa
MCNonb3ynTe CucTeMy pmkcaumm o lNepea ncnosb3oBaHneM ybeamrtecs, 4to
YCTPOMNCTBa KPEM/eHNs Koprnyca Konsicki mnu 6noka cmaeHbs paboTatoT
HOpPMasibHO ® DTO M3genue He noaxoauT ansa 6era nnm e3gbl Ha poanKax
e He ncnonb3ymnTte A0NONHUTENbHbIE MaTpachl MW NOAYLWKN, TaK KaK OHU
MOIyT CO34aTb OMACHOCTb YAYLUbS. ® JTlo60M rpy3, NPUKPENIEHHbIN K pyuKe
konsckn Koelstra NEXT gen, MOXeET NOBAUSTb Ha €e YCTOMUMBOCTb. ¢ Kak
Ntonbka, Tak M nporynoydnbii 6nok Koelstra NEXT gen npeaHasHayeHbl
ansa ogHoro pebeHka. e Mcnonb3ymte TOMbKO Te€ CUAEHbS, JHONbKK,
3anacHble 4acTu M MPUHAANEXHOCTM, KOoTopble oAo06peHbl KOMMaHuemn
Koelstra. e He vcnonb3ynte nsgenne, ecnm OHO MOBPEXAEHO, CNOMaHO
WM B HEM OTCYTCTBYIOT Kakme-nnbo aetanun. ¢ Mcnonb3ymte TONbKO Te
MPUHALMEXHOCTU WNM 3anacHble 4acTW, KOTopble MOCTaBASATCA WU
pekoMeHaoBaHbl KoMnaHmen Koelstra.

A M PEAYNPEXAEHUA ONA JTKOJIbKU

Jlionbka Koelstra NEXT gen npeaHasHaueHa Ans A€Tel, KOoTopble He
MOryT CaMOCTOSATENIbHO CUAETb, MepeBopayvyMBaTbCAa WM BCTaBaTb Ha
yeTBepeHbkM. Bec pebeHka He Ao0/MmKeH npeBbiwaTb 9 Kr. B nwonbke
ronoea pebeHka HUKOIOA He AomkKHa HaxoAUTbCS HWUXE ero Tena. e
OTo M3genue noaxoaumT TOSIbKO Ans AeTein, koTopble HE MOIYT cuaeTtb
CaMOCTOSTENbHO. ® He no3BonsinTe AeTAM UrpaTh C NHONIbKOW UAn BO3ne
Hee 6e3 npucMoTpa. e [epxute konscky Koelstra NEXT gen Bganu ot
OTKPbITOrO OFHSA MNU APYTUX MCTOYHUKOB Tensia, TakuX Kak ManTbl, ra3oBble
KaMWHbI U T. 4. ® PerynsapHo npoBepsiiTe KOMMOHEHTbI M HUXHIOK YacTb
NONIbKN Ha NpeaMeT NOBpeXAeHUM N n3Hoca.  YbeanTtecb, YTo NOpy4eHb
6e30MacHOCTM MpaBW/IbHO YCTAaHOBMEH Ha JNONbKY WAW TMPOrynoYHbIN
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6nok. ¢ He gobaBnsnTe AONO/HUTENbHbIE MATpachbl UM MOAYLUKU K yXe
mmerowemycst B ntonbke Koelstra NEXT gen matpacy. e Mcnonb3yunte
MU3aenne TOJIbKO Ha MPOYHOW, YCTOMYMBOM, FOPU3OHTANIbHOM U CyXOM
MOBEPXHOCTMU.

BHVMMAHWE!

Konsicky Koelstra NEXT gen A01>KHbI MICNOMb30BaTh TOSIbKO B3pOC/ible N0AN,
O3HaKOMJIEHHBbIE C NMpaBunamMmmn bezonacHoctu. ¢ BCEMJA npuHMManTe Mepbl
NpeaocToOpoOXXHOCTH, NepeBo3s konsicky Koelstra NEXT gen uepes 6opatopbl
WK CTYMNEeHbKW, U HUKOr4a He UCMNoMb3yihTe ee Ans Kakux-nmbo uenen,
NMOMMMO NepeBO3KN pebeHKa. lNepemellanTte KONsSICKY TOIbKO B 06bI4YHOM
TeMmne xoab6obl; 6bonee H6LICTPOE NepeMeLleHNE MOXKET NMPUBECTU K noTepe
yrnpaB/eHuss U TpaBMUpoBaHUO pebeHka. o HUKOIOA He ocTtaBnsainrte
konsicky Koelstra NEXT gen Ha XonMme, CKIOHE UNK pSaoM C IeCTHULEN,
JaXxe ecnn TopMo3a npuBeaeHbl B genctBne. OHa MOXET OMpPOKMHYTLCS
M TpaBMupoBaTb pebeHka. e YTo6bI M3bexaTb HenpegHamMepeHHOoro
M HexenaTenbHoro nepeasmkeHuss konscku, BCEMOA npuBoauTe B
OeNCTBMe TOPMO3a, KOr[a KOJSICKa He UCMOJb3yeTcs.  byabTe OCTOPOXHbI
npu obpalleHnn ¢ MenknMn getansamn: Baw pebeHoK MOXET NporioTUTb
MX, YTO, B CBOK ouyepenb, MOXET MPUBECTU K PUCKY yAylbs. e YTOob6bI
n3b6exaTb puUcKa yayLibs, XpaHUTE NMIAaCTUKOBLIA YNaKOBOYHbIN MaTepuan
BHE A0CAraemMocTu AeTei. o UTobbl n3bexaTb NOBpeXAeHWU, He yaansanuTe
NIOroTUMbI AW HaKNenkn. HekoTopble NOroTUnbl U HaKNenkn Heob6xoanMbI
B COOTBETCTBUM C TpeboBaHMsIMM 3aKOHoAATeNbCTBa. PacknagbiBas,
CknagbiBass umnn perynumpys konscky Koelstra NEXT gen, OCTOPOXHO
obpalwanTecb C HOXHWYHBLIMW LWApHMpaMu. ByabTe OCTOpPOXKHbI, YTOObI
He NpuweMnTb Nanblbl UM pyku cebe nnmn pebeHky. o Ytobbl nsbexatb
puCKa nageHus NpeaMeToB MNKW yaylbs, He noMewarnTte Konscky Koel-
stra NEXT gen BO3Me He3akpenieHHbIX NpoBOAOB, Kabenen uin LWHYpoB.
e [locne pasbopku, Hanpumep, AN OYUCTKM 06s3aTeNnbHO MpaBWIbHO
yCTaHOBUTE peMeHb 6e30MacHOCTH, MCNOoMb3ys TOUKM KpenneHus. PemMeHb
6e3onacHoOCTV HEO6XOAMMO MPaBUIIbHO OTperynnpoBaTb. Kpenko HaTaHuTe
peMeHb TaknuMm 06pa3oM, uTobbl OH 6bin NpucnocobneH K Bawemy pebeHky
1 obecrneumBan onTUMasnbHYyl 6e30macHOCTb. ® OTAeneHMe ans Belleun
paccyMTaHO Ha MaKCUMasnbHYK Harpy3ky 5 kr. e Bbl HeceTe nosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3@ 6e30MacHOCTb CBoero pebeHka.

MapaHTnsa npomnssoautens Koelstra NEXT gen:

Kak npounsBogutens, Koelstra 2.0 BV, Haxogswumicsa B CtanxopcTe (ganee
«Koelstra»), noctaensiet Koelstra NEXT gen (ganee no TeKCTy «msgenme»),
BK/HOYas rapaHTuto. 1. FapaHTUiiHbIA CPOK MPON3BOAMTENS COCTaBNsET 24
Mecsua M HauyMHAeTCs B AeHb MOKYMKM, KaK yKasaHo B MOATBEPXAEHUMU
MOKYMNKW. MapaHTUMHbBIA CPOK HE PacrpOCTPaHSETCS Ha PEMOHT MM B
C/lyyae 3aMeHbl KOMMOHEHTOB W/nnn nagenunii. OCTaBLWIMNCS rapaHTUIAHbIN
nepuvoa OpUrMHanbHOro U34eNns MeeT NPUOPUTETHYIO cuny. 2. MapaHTus
NpPoOuM3BOAUTENSA AAET NPaBo Ha PEMOHT NPOM3BOACTBEHHOMO AedeKTa U He
pacnpocTpaHseTcs Ha 0bMeH nnu Bo3BpaTt usgenus. 3. Koelstra ocrasnser
3a coboi NpaBo NpeKpaTUTb U3roTOBJIEHUE CriELManbHbIX MOAENEN, LIBETOB,
06MBKM NN aKCeccyapoB M TEM CaMblM 3aMeHSIET KOMMOHEHTbI NOA06HbIMM
n3genusamun, uBeTamMm wunm 0bMBKOM BO BpeMsi AENCTBUSA rapaHTuu
npoussoauTens. 4. FapaHTMs NPOM3BOAUTENS PACMPOCTPAHAETCSA TOSIbKO
Ha u34enve, KOTopoe npuobpeTaeTcs 419 YAaCTHOrO WMCMOJIb30BaHuS, U
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He noanexut nepegade. MNo3TOMy TOMbLKO MepBOHaYasnbHbIA BRagenew
MMEET NpaBO 3asiBUTb MPETEH3U0 MO rapaHTuu. 5. YT0bbl 3as8BUTH
MPETEH3MIO MO rapaHTUM NPOM3BOAUTENS, C/eAYyeT yKas3aTb cleayloume
MYHKTbl, C KOTOPbIMW ObIJIO KYMAeHO u3genue: e aedekTHoe usaenuve
n/mnn n3obpaxeHnsa aedeKTHOro u3genms UM KOMMNOHeHTa, ¢ (Konus)
NnoATBEPXAEHUSA MOKYMNKM, BKOYAs ATy MOKYMKM, ® YETKOE OnncaHue
nedekTta, e nosiHas M NpaBUAbHO 3amnosIHEHHAs rapaHTUHas gopma.

MapaHTMa  npouw3BoAuTeNns  HeAeWCTBUTENbHa  Npu  Ceayowmx
obcroaTenbcTBax: o W3genve Bo3Bpawaetca 6e3  OpUrMHaNbHOMO
NOATBEPXAEHWUS NMOKYMKN. o [edeKTbl U/MAn NoBpeXAeHWS, Bbl3BaHHbIE
HenpaBWbHbIM UCMOIb30BaHMEM U/ U3MEHEHWEM U3AE/US KITMEHTOM.
e EC/Y Bbl BHECNIW U3MEHEHUS UTM OTPEMOHTUPOBAAM CaMn UNKU nepeaanu
€ro CTOpOHHMM nnuam 6e3 nucbMeHHOro cornacus Koelstra. ¢ B cnyvae,
ecnu aedekTbl 6blK Bbi3BaHbl HEOPEXXHOCTLIO MM HECYACTHbLIM CNyYaeM un/
WY UCMNONb30BaHNEM UM 06CYy)KMBAHMEM, KPOME CTyYaeB, YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE Nonb30oBaTens. o [oBpexaeHne nsaenus nponopLmoHanbHO
perynspHoMy MU3HOCY. ® EC/iM CepuiHbIN HOMep MOBpEXAeH WUNu yaaneH.
e HenpegHamepeHHOe WNW ClyyYyanHOe MOBpeXAeHWe, HenpaBubHOE
MCNOSIb30BaHME WM HeAOoCTaTOYHas OCTOPOXHOCTb. e [loBpexaeHuve,
BbI3BAQHHOE HenpaBWIbHbIM  MCMO/Ib30BAHWMEM WM HecobnogeHmneMm
WHCTPYKUWIA B pPYKOBOACTBE MOJib30BaTens. e HenpasunbHoOe XpaHeHue
n3penMsa UM HeHagnexawmm yxoa 3a HuM. e [lpu obecuseunBaHum
NN NOSIBNEHUU MATEH B pe3y/ibTaTe OYMCTKWU, BO3AENCTBUA AOXKAA WU
conHua. e [loBpexaeHust Npu TpaHCNoOpTUPOBKe (BO BpeMsl NMepeBO3KMu
Ha BO3A4YyLIHOM TpaHcrnopTe uauM NbOM ApyroM BuAe TpaHCNopTa):
obs3aTenbHO BHMMaTeNbHO ocMoTpuTe u3genune Koelstra B cnyuae
TPaHCNOPTUPOBKK M3aennsa no Bo3ayxy (unnu nwobon apyron ¢opMbi
TPaHCNOPTUPOBKM) M He3aMeanTenbHO coobmte O MNOoTeHUManbHOM
NOBPEXAEHUN COOTBETCTBYIOLEMY MOCTaBLUMKY TPAHCMOPTHbLIX YCAYT.
e Meperpy3ka (MakcuMasnbHbI BEC MOXHO HaWTW B NUCTKe-BKIaAblLLe).
e [loBpexaeHve TonkKatenem wam O06MBKW, BbI3BAHHOE HOPMasbHbIM
eXeOHEeBHbIM UCMOosib30BaHMeM u3genus. e [lpokonbl WMAW  paspbiBbl
Ha Konecax. e Koppo3us. e [loBpexaeHne, BO3HWKLIEE BCNeacTBue
NCMOMb30BaHMS KOMMOHEHTOB, OT/IMYHbIX OT TeX, KoTopble 6biin
nocrasneHbl Koelstra 2.0. ¢ B ciyyae yaapHOro rnoBpeXaeHUsl TKaHwu,
XOA0BOWM YaCTU N KOX3aMeHUTENS.

Be3onacHoCTb M yaobcTBO ANs monb3oBaTens UMenu nepBocTeneHHoe
3Ha4yeHure Npu pa3paboTke konsicku Koelstra NEXT gen 1 4eTCKOro MaHexa-
KpoBaTku. [1oaToMy Koelstra cOOTBETCTBYET CaMbiM BbICOKMM CTaHAapTaM
b6e3onacHoctn: EBpona: EN 1888-2: 2018 / EN1466:2014. Mo stomn
npuyMHe TOAbKO OpUIMHasbHble KOMMNOHeHTbl Koelstra, pa3spelueHHbie u
onobpeHHble Koelstra, MOryT MCnonb30BaTbCA B COYETaHUN C KOMSICKOM
Koelstra NEXT gen. [lloxanyincra, CBSXUTeCb C MpoAaBLOM, ecnu
Heo6XoAMMO 3aMeHNTb KOMMNOHEHT Konsckn Koelstra NEXT gen.

Koelstra ocrtaBnser 3a coboll NpaBO M3MEHSTb YC/I0BUSI FapaHTUK
npoussoauTens. Bbl MoOXxeTe HaWTM YCNOBUS NOCNAEAHEN rapaHTum
npoussoauTens Ha HaweM Beb-caliTe wunu xe obpatutecb B MeCTO
npofdaxxv. B ciyyae BO3HMKHOBEHWSI AOMOJSIHUTE/bHbLIX BOMPOCOB WU
3aMeYyYaHni KOHCYbTaLMIo MOXHO Mony4ynTb Ha facebook.com/Koelstra m
Ha Be6-canTe: www.koelstra.com.
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CoBeTbl MO yxoay:

Bbl MOXeTe MCMNob30BaTh 3TU COBETbLI A5 NPABUABHOIO YX04a U OUMUCTKK
Koelstra NEXT gen. MoapobHyo MHCTPYKUMIO MO yXoay 1 ybopke MOXHO
HaTM Ha HaweM Beb-cante www.koelstra.com. XpaHute Koelstra NEXT
gen M COOTBETCTBYHLUME aKcCeccyapbl B CyxoM MecTe. Ecnn wusgenus
MOKpbI€, OCTaBbTE€ MX B PA3BEPHYTOM MOMOXEHUN AN CYLUKW U 3alnTbl
OT nneceHn. PerynapHo obpabaTtbiBarTe koneca M MeTann TedoHOM
WU CUIIMKOHOBBIM cripeeM (MpuUMepHO OAMH pas B MecsLl), 4Tobbl neTnu
KOJISICKN OCTaBaINChb MMaaKnMMn. ASIIOMUHMEBBIE KOMMNOHEHTbI KoNsicku Koel-
stra NEXT gen aHOAMPOBaHbI 1, TakMM 06pa3oM, 3alumLLEeHbl OT BHELIHUX
BO3JENCTBMA, TaKUX KaK Koppo3us. AHOAMPOBaHHblE antOMUHUEBbIE
KOMMOHEHTbI HEeYCTOMUMBbI K KUCNOTHbIM YNCTSALWMM CPeACTBaM U XUpam,
4YTO YBEIMYMBAET PUCK MOSIBAEHUS NsATEH M obecuBeudnBaHus. o3ToMy
Mbl PEKOMEHAYEM OUMLLATb aSIFOMUHMEBbIE KOMIMOHEHTbI KOSICKM TErsion
BOAOW WM MSANKOM TKaHblo. MCMonb3yinte MArkyw WETKY ANns yaaneHus
necka v rpsiav n3 mexaHmsma v pacumpsiemblx Tpy6. He 3abyabte ounctutb
neTnu.

Ouunctka 0bMBKMU:

BaxkHo! MNepea cTtupkoi 0653aTeNbHO BHMMATEIbHO NpoYnTanTe STUKETKY.
Ouunctnte TKaHb TENON BOAOM W MbIIOM. [MpoOMONTE BOAOW M OCTaBbTe
COXHYTb. He ncnonb3ymnte otbennsarenb 1 apyrme XMMMYeCcKme YUCTSALne
cpencrea.

Ouuncrka maTtpaca:

Yexon Ha MaTpac 1 BO34YyXOMNPOHULIAEMbIM CNOM, KOTOPbIM MOXHO YAAaNuTb,
MOXHO CTMpaTb B CTUpa’nbHOM MalwuHe. Bo3ayXonpoHMUAeMblil Cnon
pacrnosiaraeTcs Ha TOJICTOM MaTpaLe M3 NeHonoInypeTaHa Ha MOBEPXHOCTU
MaTpaca. lpu xenaHun MaTpau M3 MEHOMOSIMYPETAHa MOXHO OYUCTUTb
BNaXXHOM TKaHblO. He ncnonb3ymte otbenmeBaTtesnib U APYroe arpeccMBHoe
CpeAcCTBO AN YACTKM M BCeraa CTUpanTe 4yexosi U BO34yXONpOHULAEMbIN
CNOWN OTAEeNbHO. YAOCTOBEpPbTECh, YTO MOC/AE MbITbS BCE KOMIMOHEHTbI
BbICOX/IM 4O KOHUA nepes TeM, Kak MOMeCTUTb MX 06paTHO B MCXOAHOEe
MOJIOXKEHNE, TO €CTb C BO3AYyXOMPOHMLIAEMbIM C/I0EM MOBEPX MaTpaua U3
neHononuypetaHa. He ncnonb3yinte matpay 6e3 BO34yXOnpoHMLAEMOro
cnos.

Kop3unHa ans NoKynok 1 AOXAEBUK:
HeBO3MOXHO CTMpaTb KOP3UHY WAW [OXAEBUK, HO MpPU XXENaHUM Bbl
MOXXETE OUMCTUTb 3TN KOMIMOHEHTbI BNAXXHOM TKaHbIO.

O6wme pekoMeHaaLmm o 6e30MacHOCTU:

e Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 3@ TO, YTOObI ClleAnTb 3@ CBOUMU AETbMU. ®
BHMMaTenbHO npoynTanTe pyKOBOACTBO NOMb30BaTeNs U/UAN NHCTPYKLNK
M XpaHUTe NX B HaAEXHOM MecTe. e MIcnonb3yiTe NnpeaMeTbl UCKNHOUYUTENBHO
Mo HasHauyeHuo. o MNoxanymncra, cepbe3Ho OTHOCUTECh K peKoMeHAaunsam
Mo TEXHUKe 6€30MacHOCTM W NpeaynpexaeHusiM.  PerynspHo npoeepsinTe
AeTtann Ha npeaMeT noBpexaeHui. e Konscka Koelstra NEXT gen He
OO/DKHA noaBepraTbCs C/IUWKOM ANTENbHOMY BO3LENCTBUIO BbICOKMX
Temnepatyp (HanpuvMep, B 6araxkHuke aBTOMOBWAS WM Ha COMHUE). o
Ncnonb3ynTte usgenve ans NepeBO3KM AeTen U3 LesieBOol BO3pacTHOM
rpynnel. ¢ Cneaurte 3a CBOMMU AETbMU BCErga v He OCTaB/ISITe UX HaeamHe
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ORIZZE, MEG. AZ ON GYERMEKE IS FAJ, HA NEM KOVETI EZEKET AZ
UTASITASOKAT.

Koelstra NEXT gen felhaszndléi kézikonyv: A Koelstra 1934-es megalapitdsa
Sta gydrt fenntarthaté termékeket. Azéta szdmtalan dolog megvdltozott, de az
qlopo‘ ugyanazok maradtak. A Koelstra Koelstra NEXT gen klasszikus, kompakt
és k6nnyu¥msznélni. Az {j tervezésii babakocsi esetében a biztonsagot nyijté és
megbizhaté Koelstra érzésrél sem feledkeztiink meg. A Koelstra NEXT gen bo-
bakocsit Ugy terveztiik, gyartottuk és teszteltiik, hogy minden idgjdrdsi és terepi
kériilménynek ellendlljon, tovdbbd hogy megfeleljen az eurépai ENI888 (MSZ EFIil
1888:2012 — Termékek kisgyermekek és csecsemék részére. Kerekes gyerekszdllité
eszkdzok. Biztonsagi kovetelmények és vizsgalati mddszerek) szabvanynak és a
hOZﬁé klgpcsolédé, atdlyban Iéva jogszabdlyoknak, rendeleteknek és kovetelmé-
nyeknek.

FIGYELMEZTETES!

Soha ne hagyja gyermekét feliigyelet nélkiil. « Ellendrizze, hogy haszndlat el&tt
minden rogzitd szerkezet be legyen kapcsolva. « A sériilesek elkeriilése végett,
tartsa tdvo gY(ermeké’r a babakocsi 6sszecsukdsakor és széthajtdsakor + Ne en-
gedlje yermekét jatszani a termékkel - Az iilés nem alkalmas 6 hénapndl fi-
atalab gkyermekek szdmara. *+ A termék 6 hénapos és 4 éves vagL 22 kg-os
yermekek szamdra alkalmas, attél fiiggéen, hogy melyik kdvetkezik be eldbb.
gyszerre ne haszndljon tobb gyermeket az autésiilésben/ovben. « Mindig has-
znalja a biztonsdgi felszerelést « Haszndlat elétt ellendrizze, hogy a babakocsi
vdza vagy az iil6egység vagy az autdsiilés-csatlakozé megfeleloen csatlakoz-
tatva van + Ez a termék nem alkalmas futéshoz
Ne haszndljon tovdbbi matracot vagy parnét, mert ezzel fulladésveszélyes he-
lyzetet teremthet. « A Koelstra NEXT gen sportbabakocsi tolékarjéra terhelt bar-
milyen stly médosithatja a babakocsi stabilitdsat. « Mind a Koelstra NEXT gen
%yermekégycu’r, mind a Koelstra NEXT gen babakocsit egy utasra terveztiik. -
y8z8djon meg arrdl, hogy kizérdlag a Koelstra dltal jévahagyott babakocsiiilé-
seket, gyermekagyakat, pdtalkatrészeket és tartozékokat haszndlja. Ne haszndlja
a termeket, ha az sériilt vagy t6rdtt, vagy hidnyzik valamely alkatrésze. « Ne has-
znéljonI olyan tartozékot vagy alkatrészt, amelyet nem a Koelstra szdllitott vagy
javasolt.

FIGYELMEZTETES A HORDOZHATO GYERMEKAGYHOZ

A Koelstra NEXT gen gyermekdgyat olyan gyermekek szdmdra terveztiik, akik
ondllédan még nem képesek felﬁ?ni, me ford?ﬁ/ni vagy négykézldbra dllni. A gy
ermek sdlya nem haladhatja meg a 9 kg-ot. *A hordozhaté gyermekagyban a
gyermek elje SOSEM helyezkedhet el alacsonyabban a testéhez képest. * A ter-
mék kizarélag azon gyermekek dltal haszndlhaté, akik még NEM tudnak 6nélléan
feliilni. + Ne engedje, hogy gyermekek feliigyelet nélkiil jatsszanak a hordozhaté
gyermekégPya vagy annak kozelében. + AKoelstra NEXT gen terméket tartsa tavol
nyilt Iangtdl es egyeb héforrdsoktdl, ilyenek példéul a forro feliiletek, gdztlizhelyek
stb. + Rendszeresen ellendrizze, hogy a hordozhatdé gyermekdgy elemei és az alja
nem sériilt-e meg, ill. ellendrizze fovébbd, hogy vannak-e a kopésra és elhas-
znélédésra utald jelek. « Ellendrizze, hogy a biztonsdgi rudat kelld médon szerel
ték-e fel a gyermekdgyra vagy a székre. « A Koelstra NEXT gen hordozhaté gy-
ermekdgyba az eredeti matracon kiviil ne tegyen semmilyen mds matracot vag

pdrnét. = A gyermekdagyat szildrd, stabil, vizszintes és szdraz feliileten helyezze eY.
FIGYELEM!

Gyé'zc')'dﬂ'an meg arrdl, hogy a Koelstra NEXT gen terméket olyan feln6tt személy
haszndlja, aki tisztdban van annak biztonsdgos haszndlatdval. «+ MINDEN ES-

m EONTOS! OLVASSA.AT ALAPOSAN ES KESOBBI HIVATKOZAS CELJIABOL
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ETBEN kériiltekintoen jérjon el, ha akaddlyokon vagy lépcsckon kell tkelnie és
kizérélag a gyermek szdllitdséra hasznédlja a Koelstra NEXT gen terméket. A ba-
bakocsit kizarélag normdl gyaloglésebességgel tolja; nagyobb sebesség mellett
elveszitheti a babakocsi feletti kontrollt és a gyermek megsériilhet. A Koelstra NEXT
gen babakocsit SOHA ne hagyja dombos, lejtds teriileten vagy 1épcsosor mellett,
még akkor sem, ha behlzta a babakocsi félijé’r. A sportbabakocsi felbillenhet és
a gyermek megsériilhet. - A sportbabakocsi akaratlan, nem kivédnt mozgésénak
elkeriilésére MINDEN ESETBEN hidzza be a babakocsi fékjét. = Az apré alkatrés-
zeket illetden koriiltekintéssel jarjon el, mivel azokat a gyermekek lenyelhetik, és
ez akdr fulladdshoz is vezethet. A fulladds kockazatanak elkeriilése érdekében
a mianyagbdl késziilt csomagoléanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. « Ne ta-
volitsa el a logékat és matricdkat, mert a babakocsi megsériilhet. Bizonyos logék
meglétét jogszabdlyok irjdk els. + Ovatosan bdnjon a zsanérral, amikor kinyitja,
Bsszecsukg,q vagy bedllitast végez a Koelstra NEXT gen terméken. Ugyeljen r4, Kogy
ne csipje be sajat, vagy gyermeke ujjat vagy kezét. «+ A leesd 'ré(rjg ak, valamint a
fojtds vagy fulladds okozta kockdzatok, veszélyek elkeriilése ér e\{<ében ne hely-
ezze a Koelstra NEXT gen terméket meglazult vezetékek, kdbelek vagy zsinérok
kozelébe. « A szétszedeést kdvetden — mert példdul megtisztitotta — gy6zodjon
meg arrdl, hogy a régzitdpontok segitségével ismét helyesen Ssszeszerelte-e a
biztfonsdgi 6vet. A biztonsdgi 6vet Gjra be kell dllitani. Az ovet hatdrozottan hizza
meg, gyermekéhez pontosan bedllitva; optimdlis biztonsagot nydjtva szamdra.
A babakocsi bevésarlékosara maximdlisan 5 kg sillyal terhelheto. « A gyermeke
biztonségdrdl valé gondoskodds tovdbbra is az On feleldssége.

Termékszavatossag Koelstra NEXT gen:
Mivel a staphorsti székhelyii gydrto, a Koelstra 2.0 BV (a tovébbiakban ,Koel-
stra”) a gyartdja a termékszavatossaggal ellatott Koelstra NEXT gen (a tovabbi-
akban , termék”) terméknek. I. A termékszavatossdg idétartama 24 hénap, amely
a vésérldsi bizonylaton szerepld vdsdrlds napjdval indul. A termékszavatossé
idStartama javitdsok alkalméval vagy a ’rerme’L alkatrészének és/vagy a termé
kicserélésével nem hosszabbodik meg. Az eredeti termék hatralévd terméksza-
vatossdgi iddtartama érvényesiil. 2. A termékszavatossdg a gydrtdsi hibdk kij-
avitdsdra jogosit fel, nem jogosit fel a termék cseréjére vagy visszakiildésére.
3. A Koelstra fenntartja a jogot arra vonatkozéan, hogy gizonyos modellek, szi-
nek, huzatok vagy ’rar’rozédoE gydrtését megsziintesse, igy a termékszavatossdg
ideje alatt az alkatrészeket hasonlé termékkel, szinnel vagy huzattal cserélje ki.
4. A termékszavatossag kizérélag olyan termékre érvényes, amelyet magdn-
hasznélatra vésdroltak; a termékszavatossdg tulajdonjoga nem ruhdzhato ét.
A fentiek miatt az elsd (eredeti) tulajdonosnak van joga ‘a kdrtéritési igény ér-
vényesitésére a termékszavatossdgnak megfelelGen. g A termékszavatossag-
nak megfeleld kértéritési i?ény érvényesitésére a termékszavatosségra jogosult
személynek a termék vasarlédsanak helyszinén az aldbbiakat kell bemutatnia: A
hibds terméket és/vagy a hibds termék vagy alkatrész fényképét, + A vasdrlas
idSpontjdt tartalmazd vasdérldsi bizonylatot, vagy annak mésolatdt, + A hiba
ontos leirdsét, « A teljesen és hibamentesen kitoltstt termékszavatossagi adat-
apot.

A termékszavatosség érvénytelen az aldbbi kériilmények esetében:

* Ha o terméket az eredeti vdsdrlési bizonylat nélkiil hoztdk vissza. + Ha a hiba
és/vagy kdr a helytelen hasznélatbdl és/vagy a vdsérlénak a terméken végzett
atalakitdsébdl fakad. « Abban az esetben, ha a vésérlé a terméken végzett dta-
lakitast vagy javitast sajat maga végezte el, vagy harmadik féllel végeztette el
a Koelstra irdsos beleegyezése nélkiﬁ. + Abban az esetben, ha a hiba hqnyqa
magatartdst vagy balesetet kdvetden kdvetkezett be és/vagy nem a leirdsna

megfelelden haszndltdk vagy tartottdk karban a terméket. » Ha a termék sé-
riilése normdlis kopdsnak, eﬁ\qsznélédésnak tudhaté be. + Abban az esetben,
ha a termék sorozatszdma megsériilt vagy eltdvolitottdk. « Ha véletlenszerlen
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okozott sériilés keletkezett a termékben, a terméket helyteleniil haszndlték
vagy nem kelld gondossdggal dpoltdk. «+ Ha nem megengedett mdédon t6rténd
haszndlat sordn vagy a felhaszndléi kézikdnyvben szerepld utasitdsok be nem
tartdsa miatt keletkezett kdr a termékben. « Ha o terméket nem megengedett
médon tdroltdk/dpoltdk. + Ha a termék elszinezddése/foltosoddsa tisztitds-
bdl, a napfénynek vagy esének torténd kitettségbdl ered. - Szdllitdsbdl eredd
sériilés (legi vagy barmilyen egyéb szdllitésbél f6rténd sériilés): amennyiben a
Koelstra terméket légi (vagy barmilyen mds Gton) szdllitottdk, minden esetben
koriiltekintden ellendrizze a terméket, és azonnal jelentse az esetleges sériilést a
szdllitdst szolgdltaté cégnek. « Tulterhelés (a termék maximdlis terhelhetGsége
megtaldlhaté a csomagoldshoz tartozé tdjékoztatd lapon). « Ha a mindennapos
haszndlat sorén a tolékaron vagy a huzaton sériilés keletkezik.

+ Ha a kerekek kilyukadnak vagy elhasznélédnak. + Ha rozsddsodik a termék. -
Amennyiben olyan alkatrészt hasznéltak fel, amelyet nem a Koelstra 2.0 gydr-
tott. + Az anyag, a csomagokat tartd részt és a miibor iités okozta sériilése ese-
tén.

A Koelstra NEXT gen babakocsi és hordozhaté gyermekdgy fejlesztése sordn a
termék biztonsdgos haszndlatdnak kialakitdsa és felhasznaldbardttd tétele
elsddleges fontossdgd. Emiatt a Koelstra megfelel a legmagasabb biztonsdgi
kovetelményeket tdmaszté szabvanyoknak: Eurépa (Moqurorszég): EN 1888-2:
2018 (MSZ EN 1888:2012 — TermékeK kisgyermekek és csecsemdk részére. Kerekes
?yerekszéllﬁé eszkdzok. Biztonsdgi kdvefelmények és vizsgdlati médszerek) / EN
466:2014 (MSZ EN 1466:2015 — Termékek csecsemdk és kisgyermekek részére.
Mézeskosarak és kosdrtarték. Biztonsdgi kdvetelmények és vizsgdlati médszerek).
A fentiek miatt kizarélag a Koelstra dltal engedélyezett és jovahagyott eredeti
Koelstra termékek hasznalhaték a Koelstra NEXT gen babkocsi esetében. Kérjiik,
keresse fel a termék értékesitdjét, amennyiben a Koelstra NEXT gen babakocsi
bérmely alkatrészét ki kell cserélni. A Koelstra fenntartja a jogot arra vonatkozéan,
hogy a termékszavatossag feltételeit megvaltoztathassa. A termékszavatossa
legfrissebb véltozatdt a weboldalunkon taldlhatja meg, vagy ez iigyben vegye fe
a kapcsolatot a terméket értékesitd hellyel. Tovdbbi kérdések megvdlaszolaséra
vagy észrevételek megtekintésére felkeresheti Facebook-oldalunkat: facebook.
com/Koelstra és weboldalunkat: www.koelstra.com.

Tandcsok a karbantartashoz:
Az aldbbi tandcsokkal a Koelstra NEXT gen termékének kell6 karbantartdsdhoz
és tisztitdsdhoz adunk javaslatokat. A karbantartds és tisztitds részletes leirdsét
a weboldalunkon taldlhatja meg: www.koelstra.com. A Koelstra NEXT gen termé-
ket és annak minden tartozékat szaraz helyen tdroljo. Ha a termék nedves, ha-
Eyjo kinyitott dllapotban, hogy megszérqdzasson, igy,_ elkeriilhet a penészedés.
endszeres idSkozonként (nagyjabdl havonta egyszer) fljja 4t a kerekeket és a
fémbaol késziilt részeket teflon-"vagy szilikontartalmi permettel, igy a zsanérok
kénnyen mozgathaték maradnak. A Koelstra NEXT gen babakocsi aluminium-
bél késziilt alkatrészeit eloxdltdk, igy védve vannak az olyan kiilsé behatdsoktdl,
mint példdul a rozsddsodés. Az eloxdlt aluminium alkatrészek kevéssé védettek
a savas tisztitészerekkel és zsirokkal szemben, amely tulajdonsédg néveli a foltok
kialakuldsdnak vagy elszinez6désnek veszélyét. Ezért azt javasoljuk, hogy a ba-
bakocsi aluminiumbdl késziilt alkatrészeit meleg vizzel és puha rong yq?’riszh"rso.
Puha kefével tavolitsa el a homokot és a szennyezodéseket a mechqng(us részekrol
és a kihGizhatd csdvekrol. A tisztitds sordn a zsanéroktdl elfelé irdnyulé mozdulatot
alkalmazzon.

A huzat tisztitésa:

Fontos! A mosds elétt minden esetben figyelmesen qlvassa el a cimkét. Az an-
yagot kézmeleg vizzel és szappannal tisztitsa meg. Oblitéshez tiszta vizet has-
znadljon, majd hagyja megszaradni. Ne hasznéljon hipét vagy egyéb vegyi tisz-
titészert.
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A matrac tisztitésa:

A matrac huzata és a lélegz8 réteg is (amely eltévolithaté) moshaté mosé-

Eep'ben. A lélegzo réteg a matrac huzatdban a vastag matracszivacson talal-
ato. Ha sziikseg van ra, a matracszivacs nedves rongydarabbal tisztithato. Ne

haszndljon hipét vagy egyéb, maré hatast vegyszert a tisztitdshoz; a matrac

huzatét és a lélegzd réteget mindig kiilon mossa ki. Ellendrizze, hogy a mosdst

kévetéen minden elem teljesen szdraz legyen, mieldtt azokat az erege’ri helytikre

visszateszi; ez érvényes a matrac tetején elhelyezkedd lélegzd rétegre is. A ma-

tracot ne haszndlja a lélegzd réteg nélﬁﬁl.

Bevésérldkosar és esovéda:

A bevdsdrlékosarat és az esovédot nem lehet kimosni, de amennyiben sziiksé-

ges, egy nedves ruhdval tisztithaték.

Altaldnos biztonsé if’qvaslqtok:

« Gyermekeinek feliilete az On feleldsségi korébe tartozik. « Alaposan olvassa ét
és tartsa biz’ronséck;os helyen a felhaszndléi kézikényvet és/vagy az utasitésokat.
- Az egyes elemeket kizdrélag a javasolt célra haszndlja. « Vegye komolyan a
bizfonsécq;i eldirdsokat és figyelmeztetéseket. » Az esetleges sériilések miatt rends-
zeresen ellendrizze az egyes elemeket. « Biztositsa, hogy a Koelstra NEXT gen ba-
bakocsi ne legyen til hosszi ideig tdl magas h()'mérsézre’rnek kitéve (példaul tiizé
napon parkolo gépjarmii csomagtartsjaban). « A terméket a javasolt életkord gy-
ermekek szdllitdsara alkalmazza. « Mindig figyeljen gyermekeire és soha hagyja
oket feliigyelet nélkiil a termékkel.

TARKEAA! LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VAR-
TEN. LAPSESI VOI LOUKKAANTUA, JOS OHJEITA El NOUDATETA.

NEXT gen-kayttoohje: Koelstra on aina valmistanut kestdvia tuotteita. Paljon on
muuttunut sitten perustamisvuoden 1934, mutta luotettava perusta pysyy. Koel-
stra NEXT gen on tyylikas, kompakti ja helppokdyttdinen. Uudenlaiset rattaat, jot-
ka ovat Koelstralle tuttuun tapaan turvalliset ja luotettavat. NEXT gen-rattaat on
suunniteltu ja valmistettu kaikkia s@&olosuhteita ja maastoja qjc’re%len ja testattu
niissd. Ne on tarkastettu ja todettu lainsGaddnnon, sddddsten ja eurooppalaisen
ENI888-standardin vaatimusten mukaisiksi.

VAROITUS

Ala koskaan jata lasta ilman valvontaa ¢ Tarkasta ennen kaytt6d, ettd kaikki luki-
tuslaitteet on lukittu. Pida lapsi poissa tuotteen luota, kun tuote taitetaan kasaan
tai laitetaan kdyttskuntoon, jotta lapsi ei loukkaannu ¢ « Tuote soveltuu lapsille
6 kuukayden - 4 vuoden tai 22 kg:n ikaisille lapsille sen mukaan, kumpi tulee
ensin. * Alg kéytd useampaa kuin yhtd lasta auton turvaistuimessa/vydssa ker-
rallaan. Al anna lapsen leikkia talla tuotteella < Tadma ratasistuin ei sovellu alle
puolivuotiaille lapsille « Kaytd aina turvavaljaita * Tarkasta ennen kdyttod, ettd
vaunukopan, ratasistuimen tai turvaistuimen kiinnityslaitteet on aktivoitu_oikein *
Tama tuote ei sovellu tydnnettdvdksi juosten tai rullaluistellen Licensed « Ala kay-
ta ylimaardisia patjoja tai tyynyjd, silld ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. -
Koelstra NEXT gen -renkaan ohjaustankoon kiinnitetty kuorma saattaa vaikuttaa
sen stabiiliuteen. « Koelstra NEXT gen-vaunukoppa ja -rattaat sopivat yhdelle. -
Kayta ainoastaan Koelstran hyvaksymid rattaiden istuimia, vaunukoppia, varao-
sia ja lisdvarusteita. » Ala kdyta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut tai
{os osia puuttuu. » Ala kdyta muita kuin Koelstran toimittamia tai suosittelemia
isdvarusteita tai varaosia.

VAUNUKOPPAA KOSKEVIA VAROITUKSIA

Koelstra NEXT gen-vaunukoppa sopii lapsille, jotka eivdt osaa istua itsendises-
ti, kadntyd tai istua kdsien ja polvien varassa. Enintédn 9 kg painaville lapsille.
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*Lapsen pad El KOSKAAN sag, olla vartaloa alempana vaunukopassa. « Tuote
soveltuu vain lapsille, jotka EIVAT OSAA istua itsendisesti. « Ald anna lasten leik-
kia vaunukopalla tai sen lhella ilman valyontaa. « Pidd Koelstra NEXT gen poissa
avotulen tai muiden lIdmménldhteiden (kuten kuumien levyjen, kaasutakkojen
jne.) ldhettyviltd. « Tarkista osat ja vaunukopan pohja sadnnéllisesti vaurioiden ja

ulumien varaltg. +Varmista, ettd turvakaari on asennettu oikein vaunukoppaan
tai rattaisiin. + Ald laita Koelstra NEXT gen-vaunukoppaan muita pcufjojla tai tyy-
nyja siind jo olevan patjan lisdksi. «Kdyta ainoastaan tukevalla, vakaalla ja kui-
valla vaakapinnalla.

Huomio!

Varmista, ettd Koelstra NEXT genid kdyttaa aikuinen, joka osaa kdyttad tuotetta
turvallisesti. + Ole AINA varovainen ylittGessdsi reunakiveyksia tai noustessasi
portaita. Al koskaan kaytd NEXT genid muihin tarkoituksiin kuin lapsen kuljet-
tamiseen. Tydnnd Koelstra NEXT gen-rattaita tavallisella kdvelyvauhdilla, silla
nopeampi vauhti saattaa aiheuttaa hallinnan menettdmisen ja lapsen loukkaan-
tumisen. < ALA KOSKAAN jata Koelstra NEXT gen-rattaita maelle, rinteeseen tai
portaiden viereen, vaikka jarrut olisivat padlla. Rattaat voivat vieria alas ja lapsi
saattaa loukkaantua. « Laita AINA jarrut padlle rattaiden ollessa kdyttamattd,
jotta ne eivat pddse vahingossa lilkkkumaan. « Ole varovainen pienten osien suht-
een, silla lapsi voi niella ne ja tukehtua. < Sadilytd muoviset pakkausmateriaalit
r)oissq lasten ulottuvilta, sillé ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. « Alé poista
ogoja tai tarroja, silld muuten tuote voi vaurioitua. Jotkin logot ja tarrat ovat la-
kisaateisia. « Kasittele taittomekanismia varovaisesti avatessasi, taittaessasi tai
sadtdessadsi Koelstra NEXT genid. Varo, ettd omat tai lapsen sormet tai kasi ei-
vat jaa valiin. « Ala laita Koelstra NEXT genid irtonaisten vaijerien, kaapelien tai
johtojen viereen esineiden putoamisriskin tai kuristumis- tai tukehtumisriskin valt-
tamiseksi. « Kun turvavy6 on irrotettu esimerkiksi puhdistamista varten, kiinnita
se uudelleen oikein kayttamalla kiinnityspisteitd. Turvavyd tdytyy saatad oikein
uudelleen. Vedd vy6 napakasti lasta vasten, jotta se on sdddetty lapsen kehoon
ndhden ja mahdollisimman turvallinen. Ostoskori kestdd enintadn 5 kg:n painon.
+ Olet itse vastuussa lapsesi turvallisuudesta.

Valmistajan takuu — Koelstra NEXT gen:
Koelstra 2.0 BV (jdlijempdng "Koelsfra”) (kotipaikka Staphorst) on Koelstra NEXT
?en -tuotteen (jdljempadnd "tuote”) valmistaja ja toimittaja. Tuotteella on takuu.
. Valmistajan takuu on 24 kuukautta ja se alkaa ostotositteeseen merkittynd
ostopdivand. Takuuaikaa ei jatketa korjausten tai osien ja/tai tuotteiden vaih-
don yhteydessd. Alkuperdisen tuotteen jaljelld oleva takuuaika pysyy ennallaan.
2. Valmistajan takuu antaa oikeuden vqﬂmisfusvirheen korjaamiseen eika koske
tuotteen vaihtamista tai palauttamista. 3. Koelstra pidattad oikeuden lopet-
taa tiettyjen mallien, vdrien, verhoilujen tai lisdvarusteiden valmistuksen. Tal-
I16in se voi korvata osat vastaavilla tuotteilla, vastaavan varisilla tuotteilla tai
vastaavalla verhoilulla varustetuilla tuotteilla valmistajon takuun ollessa voi-
massa. 4. Valmistajan takuu koskee vain yksityiseen kdyttoon ostettua tuotetta,
eikd sita voi siirtda. Vain alkuperdiselld omistajalla on oikeus esittad takuuseen
perustuvia vaatimuksia. 5. Valmistajan takuuseen perustuvan vaatimuksen esit-
tdminen edellyttad seuraavien kohteiden toimittamista tuotteen ostopaikkaan:
+ viallinen tuote ja/tai kuvia viallisesta tuotteesta tai osasta * ostotosite (tai sen
Lﬁljenntis), jossa on ostopdivamadrd « selked kuvaus viasta « tdaydellinen ja oi-
ein tdytetty takuulomake.

Valmistajan takuu on mitdton seuraavissa tapauksissa:

+ Tuote palautetaan ilman alkuperdistd ostotositetta. + Viat jaftai vauriot
johtuvat sopimattomasta kdytdstd jaf/tai asiakkaan tuotteeseen tekemistd
muutoksista. « Asiakas on tehnyt muutoksia tai korjauksia itse tai ulkoistanut ne
kolmannelle osapuolelle ilman Koelstran kirjallista lupaa. « Viat johtuvat huo-
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limattomuudesta tai vahingosta ja/tai muusta kuin kéyttdoppaan mukaisesta
kdytosta tai hoidosta. + Tuotteessa olevat vauriot vastaavat tavanomaista ku-
lumista. « Sarjonumero on vaurioitunut tai poistettu. < Tahattomasti syntyneet
vauriot, virheellinen kaytto tai riittdmaton hoito. « Vauriot johtuvat virheellisestd
kaytosta tai kdyttdoppaan ohjeiden noudattamatta jattdmisestda. < Tuotetta on
sdilytetty tai hoidettu virheellisesti. « Varimuutokset tai tahrat johtuvat puhdista-
misesta tai sateelle tai auringolle altistumisesta. « Kuljetuksessa syntyneet vau-
riot (lennon tai muun kuljetuksen aikana): tarkasta Koelstra-tuote huolellisesti,
mikdli tuote kuljetettiin lentoteitse (tai muulla kuljetustavalla) ja ilmoita mah-
dollisista vaurioista valittomdsti asianomaiselle kuljetusyritykselle. + Ylikuorma
(enimmdiispaino on merkitty pakkaukseen sisdltyvddn vihkoon). + Tuotteen ta-
vanomaisesta paivittdisestd kdytosta johtuvat vauriot kddensijoissa tai verhoi-
lussa. » Pydrien puhkeamat tai repedmdat. « Korroosio. * Vika johtuu muiden kuin
Koelstra %.O:n toimittamien osien kdytostd. + Kankaassa, alustassa tai keinona-
hassa on iskusta johtuvia vaurioita.

Koelstra NEXT gen -rattaiden ja -vaunukopan kehittdmisessd on huomioitu erity-
isesti turvallisuus ja kayttajaystavallisyys. Koelstra noudattaakin korkeimpia tur-
vallisuusstandardeja: Eurooppa: EN |8§8—2: 2018/ ENI466:2014. Tasta syystd ai-
noastaan Koelstran hyvédksymid alkuperdisia Koelstra-osia saa kdyttaa Koelstra
NEXT gen -rattaiden kanssa. Jos Koef;frc: NEXT gen -rattaan osa tdytyy vaihtaq,
ota yhteys myyjadn.

Koelstra pidattda oikeuden muuttaa tadmdn valmistajan takuun ehtoja. Valmis-
tajan takuun viimeisimmat ehdot ovat saatavilla verkkosivustoltamme tai myyn-
tipisteestd. Jos sinulla on kysyttdvdd tai kommentteja, voit myds kdydd osoit-
teessa facebook.com/Koelstra tai verkkosivustolla osoitteessa www.koelstra.com.

Hoitovinkkeja:

Nd&iden vinkkien avulla voit hoitaa ja puhdistaa Koelstra NEXT gen -rattaat asian-
mukaisesti. Yksityiskohtaiset hoito- ja puhdistusohjeet ovat verkkosivustollamme
osoitteessa www.koelstra.com. Sailyta l&els’rrq NEXT gen -rattaita ja niiden lisd-
varusteita kuivassa paikassa. Jos tuotteet ovat kastuneet, dla taita niitd kasaan,
vaan jatd ne kuivumaan homehtumisen estdmiseksi. Kasittele pyorat joa metalliosat
saanndllisesti (noin kerran kuussa) Teflon- tai silikonisuihkeella, jotta rattaiden sa-
ranat toimivat sujuvasti. Koelstra NEXT gen -rattaiden alumiiniosat on anodisoitu
ja talla tavoin suojattu ulkoisilta tekijoilta, kuten korroosiolta. Anodisoidusta alu-
miinista valmistetut osat kestdvat huonosti happamia puhdistusaineita tai ras-
vaa, miké kasvattaa tahrojen ja varjaytymien riskid. Siksi suosittelemme rattaiden
alumiiniosien puhdistamista lampimalla vedella ja pehmedlla liinalla. Kayta pe-
hmedd harjaa hiekan ja lian poistamiseen mekanismista ja jatkettavista putkista.
Harjaa aina pois pdin saranoista.

Verhoilun puhdistaminen:

Tarkedd! Lue pesuohjeet aina huolellisesti ennen pesua. Puhdista kangas haal-
ealla vedella ja saippualla. Huuhtele vedelld ja anna kuivua. Alg kdytd valkaisu-
ainetta tai muita kemiallisia puhdistusaineita.

Patjan puhdistaminen:

Patjan pddllinen ja irrotettava hengittdvd kerros voidaan pestd pesukoneessa.
Hengittava kerros on paksun vaahtomuovipatjan padlla patjan padllisgn sisalla.
qugfomuovipa’rju voidaan haluttaessa puhciis’rda kostealla liinalla. Ala kayta
valkaisuainetta tai muuta voimakasta puhdistusainetta ja pese aina pddllinen
ja hengittava kerros erikseen. Varmista pesun jdlkeen, etta kaikki osat ovat kaut-
taaltaan kuivia ennen niiden laittamista takaisin pajkoilleen, eli ennen kuin hen-
gittava kerros laitetaan vaahtomuovipatjan pddlle. Ala kdytd patjaa ilman hen-
gittavaa kerrosta.

Ostoskori ja sadesuoja:
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Ostoskoria tai sadesuojaa ei voi pestd, mutta ne voidaan haluttaessa puhdistaa
kostealla liinalla.

Yleisia turvallisuusvinkkeja:

« Olet itse vastuussa lastesi valvomisesta. « Lue kdyttoopas ja/tai ohjeet huolel
lisesti ja pidd ne tallessa. « Kdytd tuotteita ainoastaan niiden kdyttotarkoituksen
mukaisella tavalla. « Suhtaudu turvaohjeisiin ja varoituksiin vakavasti. < Tarkis
ta tuotteet sddnndllisesti vaurioiden varalta. < Varmista, ettd Koelstra NEXT gen
-rattaat eivdt altistu korkeille Iampétiloille liian pitkédn (esimerkiksi auton tava-
ratilassa tai auringossa). « Kuljeta tuotteessa ainoastaan lapsia, jotka kuuluvat
ikdryhmaadn, jolle tuote on tarkoitettu. * Valvo lapsiasi koko ajan 6|Jt':ik<':i jata heita
yksin tuotteen kanssa.

ZHMANTIKO! AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAl ®YAA=TE I'A EAAONTIKH
ANAD®OPA. MIMOPEI NA BAAWEI TO MAIAI A% EAN AEN AOYOHZETE
TIZ OAHTIEZ.

Eyxeipidio xpriotn Koelstra NEXT gen: H Koelstra avamtiooel Biwaoiya mpoidvTta
ato Tnv idpuch NG 10 1934. ‘Exouv aAAdel TTOANG atmd T6TE, aAAG N agIoToTn
Baon 1ng mapauével idla. H Koelstra Koelstra NEXT gen €ival ouvwvupo g
PIVETOOG, TNG EE0IKOVOUNONG XWPEOU KAl TNG XPNOTIKOTNTAG. TO VEO OX£D10 KAPOTTIOU
ETMKEVTPWVETAI €i00U 0TV A0@AAEIO KAl TNV QEIOTTIOTIA TTOU XAPOKTNPICoUV Ta
TrpoidvTa Tng Koelstra. To kapdtal Koelstra NEXT gen €xel oxediaoTei, TTapaxOei,
OOoKIpaOTEl 0 ONEG TIG KAIPIKEG OUVOAKES Kal Ta €6APN OE CUPPOPPWON ME TIG
OXETIKEG VOUOOEQieG, TOUG KAVOVIOUOUG Kal TIG OTTAITAOEIS Tou EupwTraikou
Mpotutrou EN1888.

NMPOEIAOMOIHZH

Mnv a@rivete TT0TE TO TTQUdI OOG XWpPIG €mTApnon < Befaiwbeite o611 €xouv
evepyoTToinBei 6Aeg o1 dIaTAgelg aoPAAiong TrpIv aTTd TN Xpron @ Na Tnv ammouyr)
TPAUUOTIOPWY, OTTOJOKPUVETE TO TTaIdI 0OG KATA TO SITTAWUA Kal TO EEBITTAWMA TOU
TTPOIovTOg auTtou ® Mnv agrjvete 10 TTaudi 0ag va Tailel e TO TTPOIOV auTo © To
KaBiopa autod dev gival KATAAANAO yia TTaidId KATW Twv 6 pnvwv  To TTpoidv eivai
KATAAANAO yia TTaidId atmd 6 unvwv €wg 4 €Twv 1 22 KIAG, 011010 CUUBET TTPWTO. *
Mnv XpnOoIYOTIOIEITE TTEPICTATEPA OTTO £va TTAISIG OTO KGBIoPA/{WVN AUTOKIVATOU
TauTdXpova.e XpnOIUOTIOIEITE TTAVTA TO cUCTNUa TTPdodeong © BeBaiwbeite OTI oI
d1aTdgeIg oUvOEDNG TOU KAPOTaIoU H TOU KaBiouaTOG 1 TOU KABIoPATOG QUTOKIVHTOU
£xouv ToTToBeTNOEl CWOTA TIPIV ATTO TN XPHON ® N XPNOIMOTIOIEITE TO TTPOIOV AUTO
o6tav kavete TCOKIVYK © Mnv XpnOIUOTTIOINCETE €MITTAEéOV OTpwuaTta f uagiAdpia,
KaBwg uttdpyxel Kivduvog acugiag. © OTrolodATTOTE ETITTAEOV BAPOG OTN XEIPOAARH)
Tou Kapotolou Koelstra NEXT gen ptropei va emrnpedael Tn o1a0epdTnTa TOU. ® TO
KaAGBI kal n kapékAa Tou kapotolol NEXT eivar katdAAnAa yia évav empdrn. e
BeBaiwBeite OTI XpNOIYOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA TO KABIOPA KAPOTOIoU, Ta KaAGBIq,
TO AVTOANOKTIKA KOl T €EapTApOTO TToU £XOouv eykplBei ammd Tnv Koelstra. o
Mnv xpnoIYOTIOIEITE TO TTPOIOV OTAV €XEl UTTOOTEI NUIG A €x€l OTTdoEl 1) AgiTToUV
QAvTOAAGKTIKA. ® Mnv XpnoIYOTTOIEiTE EEAPTHAMATA ) AVTAAAOKTIKG TTOU OEV GAG £XOUV
Tapadobei A ouoTnBei atd Tnv Koelstra

MPOEIAOMOIHZEIZ TIA TO KAAAGI TAZIAIOY

To kaAdB1 Koelstra NEXT gen eival KatdAAnAo yia TTaidid mmou dev Yropouv va
kaBioouv og 6pBia B€an, va yupioouv ) va KaBicouv XpnOIUOTTIOIWVTAG TA XEPIO
Kal Ta yovard Toug. To Bapog Tou TTaidiol dev ptropei va emepvd Ta 9 KIAG. © 2T0
KaA&O! Tagidiou, To Ke@aAl Tou TTaudiou dev TrpéTTel [MOTE va BpiokeTal o XapnAd
atd TO CWHA TOU.

To 1Tpoidv auTd eival kKatdAAnAo povo yia Taudid Tou AEN ptropouv va kabioouv
o€ 6pOia 6€on atod pova Toug. © Mnv agrjvete Ta TTaidid va aifouv pe ) yupw atrd
TO KOAGOI Tagidiol xwpig emtipnon. © Kpatiote 1o Koelstra NEXT gen pakpid
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atd eWTIA 1] AAeG TINYEG BepPOTNTAG, OTTWG TTAAKESG BEppavaNg, EOTiEg Uypagpiou
KTA. ® EAEyXETE TAKTIKA TO £EAPTAMATA Kal TO KATW PEPOG TOu KaAaBIou TagIoI0U
yia ¢nuiEG kal Bopég. ® ECao@aAiaTe OTI N PTTAPA O0QOAEiag £Xel TOTTOBETNBE
OwaoTA 0TO KAAAGO! ) TO K&BIopa. ® Mnv TTPoCOETETE OTPWUATA i HagIAdpIa aTO NON
UTTAPXOV OTPWHA Tou KaAaBIoU Tagidiou NEXT. e XpnoIUOTTOIGTE TO ATTOKAEIOTIKA
o€ oT1aB¢epr], opIfOVTIO KAl OTEYVI] ETTIYAVEIQ.

MPOZOXH!

BeBaiwbeite 611 0 xpriotng Tou NEXT eival evAAikag kar yvwpilel TG va 10O
xpnoiyotroiei pe ac@dAcia. ® Na ciote NMANTOTE 1rpooekTikoi g KpAoTeda 1
okaAia kai va xpnoiyoTtroleite To NEXT atmokAEIOTIKA yIa va JETAQEPETE TO TTAIOI 0OG
Kal OX1 yIo GAAOUG GKOTTOUG. 2TTPWETE TO KAPOTAl YOVO UE KAVOVIKO BnuaTiopd. O
YPNYOPOG BNUATICUOG UTTOPE VO TTPOKAAEDEI ATTWAEIN EAEYXOU KOl TPOUUATIOPOUG
oTo Traidi. ¢ Mnv agrvete NMOTE 10 KapodTal Koelstra NEXT gen ae Adgpoug, TTAayI€S
r SITTAQ o€ OKAAEG, aKOUN KAl Qv £XETE EVEPYOTTOINOEI TA PPEVA. TO KAPOTOl UTTOPEI
va avatrodoyupicel Kal va TTPOKAAETEl TPAUUATIONO aTo TTaidi. @ MNa va ammo@uyeTe
aKoUOIEG | aveTmBUuNTEG KIVAOEIG TOU KapoTolou, PBeRaiwBeite o1 NMANTOTE
EVEPYOTIOIEITE TA QPEVA OTAV QUTO Oev XpnoldoTroigital. ® Na €i0Te TTPOCEKTIKOI
ME Ta PIKPA €€apTAMATA KOBWG TO TTaIdI 0OG EVOEXETAI VO TA KATATTIE e KivOuvo
va TTpokANBei aceuéia. e MNa va amo@uyeTe Tov KivOUVO ao@uéiag, OloTnNPEROoTE
TO TTAAOTIKO OUuOKeuaoiag Yokpid amd maidid. o MNa va amo@uyete {NUIEG, PNV
aTTOKOAAROETE TA AoyOTUTTA 1) Ta AUTOKOAANTA. Opiopéva AoyOTUTIa KOl QUTOKOAANTO
empBaAovTal dia vopou. ®© Na €i0Te TTPOCEKTIKOI UE TIG APOPWOEIG TOU OKEAETOU
Tou kapotaloU NEXT étav 1o avoiyete, kKAgiveTe | TTpocapudleTe. MpooéfTte va unv
MaoToUV Ta XEPIO aag A Ta xépIa Tou TTaidiol 0ag. @ [Na va atmo@UyETE TOV Kivouvo
TITWONG AVTIKEIWEVWY, TIVIYMoU A aoqugiag, unv totmobeteite 10 NEXT kovtd o€
eAelBepa oUppaTa, KOAWDIA 1} oKolvid. ® BeBaiwBeite 0TI eTTAVACUVAPUOAOYEITE
N {Wvn 00QOAEiag OwOoTA XPNOIPOTIOIWVTAG Ta anpeia aykUpwang agou tnv
ATTOOUVAPHPOAOYNTETE, TI.X. KOTA ToV KaBapiopd. H dwvn aceaAeiag Ba TpéTrel va
ToToBeTNBE kal TTAAN owOoTd. TpaBngTe TN {Wwvn CQIXTA TTPOG T EUTTIPOS WOTE VA
TpocappocBei oTo TTaIdi 0AG KAl VO TTAPEXEI TN PEYIOTN aO0@AAEia. © To KaAaB!
TPOYIPWV PTTOPEI VO ONKWOEl HEYIOTO QOPTIo 5 KIAWYV. ® H aoc@dAsia Tou Traidiou
oag givail 8k oag euduvn.

Eyyunon kataokeuaoTh yia 1o Koelstra NEXT gen

Qg kataokeuaoTng, n Koelstra 2.0 BV, n omoia éxel Tnv €dpa Tng oto Staphorst
(eegng «Koelstrax), mapéxel o Koelstra NEXT gen (epegng «Trpoiov») e eyyinon.
1. O Xpovog eyylnong KATAOKEUQOTN gival 24 priveg Kal apyicer amo v nuépa
NG ayopdg, oTwg dnAwvertal otnv amoédeign ayopag. O xpovog eyyunong dev
TapateiveTal AOyw €mdIOpOWaEwWY ouTe AOyw QVTIKATAOTAONG €LOPTNHATWY N/
kar TpoidvTwy. O Xpovog eyyunong TTou I0XUEI €ival QUTOG TTOU ATTOUEVEI ATTO TV
nUEPOUNVia ayopdg Tou apxIKoU TTPOIOVTOG.2. H eyylnon KOTOOKEUOOTH| TIOPEXE! TO
dIkaiwpa TNG €mdIOPBWONG £VOG KATAOKEUAOTIKOU EAATTWHOTOG Kail OgV ETTIBAAAEI
avtaAAayr n emoTpo@r] Tou TTpoidvrog. 3. H Koelstra diatnpei 10 dikaiwpa va
OTOPATACEI TNV KOTOOKEUN €VOG €I8IKOU HOVTEAOU, XPWHATOG, TOTIETOOPIOG N
ageooudp Kal OUVETIWG aVTIKABIOTd Ta €GoPTANATA UE TTapPOPOIa TTPOIdvTa,
Xpwupata f TammeToapia katd TV dIdpKeId TNG €yyunong kataokeuaotn.4. H
£yyUnon KOTAOKEUOOTH I0XUEI HOVO YIa £Va TIPOIOV TTOU QYOPAETal YIa TTIPOOWTTIKA
xpnon kai givar yn petapifaciun. Emopévwg, povo o apxIkog IBI0KTATNG £XEl TO
Olkaiwpa va TpoBaAel aglwaoelg Bdoel eyyunong.5. MNa va TpoRAAel Kaveig aglwaelg
Bdaoel eyyunong KATOOKEUAOTH, OPEIAEl va TTPOCKOUIOE! TA TTAPAKATW OTOIXEIO OTO
KOTAOTNUO ayopdg TOU TIPOIGVTOG:s To €AATTWHATIKO TTPOIGV /KAl QuToypagieg
TOU EAATTWHATIKOU TTPOIOVTOG 1 séapmpoﬁog Amédeign ayopag (avTiypago) Tou
epIAapBAver TNV nuepopnvia ayopdg. « MANpn Teplypa®n Tou EAATTWHATOG. * To
EVTUTTO £YYUNONG OWOTA CUPTTANPWHEVO.

H eyydnon kataokeuaoTr) &gv I0XUEl OTIG TTAPAKATW TTEPIOTATEIG:
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* To TTPOIOV ETTIOTPEPETAI XWPIG TNV APXIKN aTTOdEIEN ayopdg. « EAattwpata ry/
Kol CnUIEG TTOU €xouv TTpOKUWEl atrd akatdAAnAn xprion r/kal TPOTIOTIOINOEIG
TOU TIPOIOVTOG OTTO TOV TIEAGTN. * TNV TIEPITITWON TIOU €XETE TIPAYUATOTTOINCE!
TPOTIOTTOINCEIG ) BI0OPOWOEIG_OVOG 0OG I HEOW TPITOU OTOHOU XWPIG TN YPATITA
ouykardBeon Tng Koelstra. « 2TV TEPITITWON TTOU Ta EAATTWHATA exouv TTPOKANBEI
amo apéAgia 1 aTuxnua n/kar  Xprnon n ouviipnon dIOQOPETIKA AT AUTAV TToU
TTEPIYPAPETAl OTO EYXEIPIBIO XPNOTN. * Znuia OTO TIPOiOvV TIOoU avaloyei o€
QUOIONOYIKI GBOPA. * 2TNV TTEPITITWON TTOU O CEIPIAKAG aPIBUOG EXEI KATAOTPAPE
N a@aipebei. « Akouoia 1) aBEANTN CNpIA, aKATAGAANAN XpAoN 1] QVETTOPK @POoVTida.
- ZnMIa TTou €xel TTPOKANBEI )\oyw akatdAANANG Xprong 1 Un CUPHOPPWONG PE TIg
odnyieg aTo yXEIPISI0 XPAOTN. * EcPaAuévn atrobrnkeuan/gpovTida Tou TPoIoVTOG.
« Otav €xouv TTpOKUWEI ATTOXPWHATIONOG/KNAIDEG Adyw KaBapiopou, ékBeong
oTn Bpoxn 1 aTov NAIo. * Znuid ASyw UETAQOPAS (KATA TN SIAPKEIX AEPOTTOPIKNG
METAPOPAG I OTTOIOVONTIOTE GAAOV TPOTTO PETOPOPAS): PPOVTIOTE VO ECETAOCETE
TIPOCEKTIKG TO TTPOidv Tng Koelstra oe TrepiTITwon agpoTIOPIKNG PETAPOPAS (1

oTro1000ATToTE AAANG PETOPOPAG), KAl AVOPEPETE APEOWS EVOEXOUEVN CNMIG OTN
OXETIKN eTaIpeia PETAPOPAGS. * YTep@oOpTwon (To péyioto BApog Ba TO PBpeite
OTO QUAAGBIO TNG CUOKEUOOIAG). ¢ Znuid oTa XEPOUAIA 1} OTNV TOTTETOAPIA TTOU
TIPOKANONKE aTmd QUOIOAOYIKR KABNUEPIVI _XPNAON TOU TIPOIOGVTOG. * TpuTieg n
oxloipara gtoug Tpoxoug. * AidBpworn. « EAGTTwUa Tou €xel TTPOKANBEl Adyw
OIOPOPETIKNG XPNONG EGAPTNUATWY aATIO TNV TIPOOPICOHEVN, aTTO TNV Koelstra 2.0.
* ZTNV TEPITITWON ¢NUIGG TOU UPACUATOG, TOU CUCTAPATOG avdpTnong Kal Tng
depuaTtivng Adyw TTpooKpouaong.

‘Exel 600¢i péyiotn onuaoia oTnv ao@AAEIa Kal TNV €UKOAia Xpriong, KaTtd Tov
oXedIAoPO TWV KAPOTOIWV Kal KpeRaTiwv Tagidiol Koelstra NEXT gen. ETTopévwg,
n Koelstra tmnpei ta uwnAdtepa TTpdéTUTTA ao0@AaAeiag: Eupwtn: EN 1888-2:
2018 / EN1466:2014. I autdv Tov Adyo, povo yvhola egaptripata tng Koelstra,
eCoualodoTnuéva kal eykekpiuéva atrd Tnv Koelstra, ymropouv va xpnoigotrolouvTal
o€ ouvduaopd pe 1o Kapotal Koelstra NEXT gen. AtreuBuvBeite otov TTWANTA o€
TIEPITITWON TTOU XPEIAZETAl AVTIKATAOTAOT KATTOIO £6APTNUA O KapoTodkl Koelstra
NEXT gen.

H Koelstra em@uAdooetal Tou SiIKalwPaTog va aAAdlel Toug 6poug auTtAg Tng
€yyunong kataokeuaoTh. MTTopeite va Bpeite TOUG TTI0 TTPOG@ATOUG OPOUG £YYUNONG
KOTAOKEUOOTH OTNV I0TOCEAIDA Yag, f va atreuBuvBeite 1o KatdoTnua ayopdg. MNa
EMTTAEOV EPWTNOEIG  TTAPATNPNOEIS PUTTOPEITE va avaTpéEeTe oTo Facebook.com/
Koelstra rj otnv 1oTo0€Aida: www.koelstra.com.

>UUBOUAEG ouvTrpNONG:

XpPNOIUOTIOIEITE QUTEG TIG OUUBOUAEG yid va OUVTNEEITE Kal va KaBapilete
owoTa 10 Koelstra NEXT gen 1ou ayopdoare. Mtropeite va Bpeite TIG TTARPEIG
0dnyieg ouvtApnong kar kaBapiopyou oTnv 10TooeAida pag: www.koelstra.com.
AtroBnkeuoTe To Koelstra NEXT gen kai Ta oxeTiké afecoudp Tou 0€ OTEYVO NEPOG.
>¢ TeEPITITWOonN TToU Bpayoulv Ta TTPOIOVTA, APAOTE TA CEDITTAWMEVA VA OTEYVWOOUV,
yla va TTpooTtateuBouv atrd pouxAa. Na TrepITToIffoTe TOKTIKA TOUG TpoxoUG Kal Td
METAANIKG pEPN ME OTTPEN TEPAOV 1 OINIKOVNG (TTEPITTOU [Ia OPd TO Prva), WoTE ol
AgoVEG TTEPIOTPOPNG TOU KAPOTOIOU Va TTapapévouy Agiol. Ta e€apTtripata aAoupiviou
Tou KapotoloU Koelstra NEXT gen éxouv avodiwBei ki €101 TTpooTaTelovTal aTrd
eCWTEPIKEG ETTIPPOES, OTTWG N d1dBpwon. Ta avodiwpéva eCapTAuATA aAOUUIVIOU
£XOUV HIKPN avBekTIKOTNTA O€ O&Iva KaBapIoTIKA ) ypdoo, auédvovTag Tov Kivouvo
KNAIdWV Kal aTTOXPWHATIOPOU. SUVETTWG CUCTHVOUNE va KaBapileTe Ta e€apThpaTa
aAoupiviou TOU KapoToloU pPeE CeOTO veEPO Kal POAAKSO Travi. XpnoIPOTToINOTE
MoAakr BoupTod yia va a@aip€oETE AUUO Kal Bpouid atrd ToV PunXaviouo Kal Toug
ETTEKTACINOUG OWANVEG. PPOoVTIOTE VO OKOUTTICETE PE KIVAOEIG TTOU ATTOUAKPUVOVTAl
atrd Toug AEoVeG TTEPIOTPOPNG.
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KaBapiopdg NG Tatretoapiag:

2 nNUavTike! ®povTioTe TTAVTOTE Va SIOBACETE TNV ETIKETA TTPOCEKTIKA TTPIV TO TTAUCIUO.
KaBapioTe 10 Upaopa Pe XAlapo vepd Kal oatrolvi. ZeTTAUVETE UE VEPO Kal aPAOTE
va oteyvwaoel. Mn xpnoigotroieite XAwpivn i dAAa XnuIK& KaBapIoTIKA TTpoidvTa.
KaBapiopdg Tou oTpwpaTtog:

To KGAUppA TOU OTPWHATOG KAl N OTPWAON TTOU «OVATIVEED, UTTOPOUV Vo TTAUBOUV
0TO TTAUVTAPIO PoUXWV. H OTPWON TTOU «avarmvée gival Tonoesmpsvn Tavw oTO
TTayxU a@PwdEG OTPWHA, HETA OTO KAAUUUA TOU OTPWUOTOG. To a@pwdeg oTpWwaA
MTTOPEITE Va TO KaBapioeTe ye uypo Travi av 1o emBuueite. Mn XpNOIUOTTOIEITE
xAwpivn 11 dAAO 1I0XUPO KABAPIOTIKG TTPOIOV KAl TTAVTOTE VA TTAEVETE EEXWPIOTA
TO KAAUMMO KOl TR OTPWON TTOU «avatrveely. Metd To TTAUCIUO gpovTioTe OAa Ta
eCapTApaTa va €xouv OTEYVWOEl KOAG TIPIV Ta TOTTOBETACETE OTNV APXIKI TOUG
B€on, OnAadr Pe TN OTPWON TTOU «AVATIVEEI TTAVW ATTO TO APPwdES oTpwua. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TO OTPWHA XWPIG TN OTPWON TTOU KAVATIVEEI».

KaAdoi yia Ta wwvia Kai adiafpoxo KAAUPUA:

Aev ptropeite va TTAUVETE TO KOAGBI yia Ta wwvia ) 1o adliafpoxo KAAUPUa, aAA&
MTTOPEITE Va KaBapioeTe AUTE Ta €COPTAMATA PE £va UYPO TTavi av TO ETTIOUUEITE.
2UUBOUAEG YEVIKAG TTPOOTACIAG:

* Eivai 8iIkr) oag euBuvn va TTpocéxeTe Ta TTaidId 006. « AlaBAoTe TO £yXEIPiIdIO XPrOTN
r)/Kal TIG 0dnYieG TTPOCEKTIKA Kal QUAGETE TO 0 AOQAAEG UEPOG. © XPNOIUOTIOIEITE TA
QAVTIKEIMEVO ATTOKAEIOTIKA YIa TOV ETTIOIWKOUEVO OKOTTO. * Oa TTPETTEI VO TTAPVETE OTA
ooBapc'x TIG 00nyieg Kal TTPoeIdOTTOINCEIG. * Na EAEYXETE OUXVA Ta €EaPTANATA YId
gnMIES. * PpovTIoTE va NV eKTiBeTal 08 UYPNAEG BepIOKPATiES yia ueyAAn didpkeia
1o Kaporoaki Koelstra NEXT gen (yia TTopadelyda OTO XWPO ATTOOKEUWV EVOG
QUTOKIVATOU A oTov HAIO). ° XpncmonomoTs TO TTPOIOV YIO TN UETAYOPA TTAIBILV
NG ETMBIWKOPEVNG NAIKIOKAG 0pAadag. * NPOCEXETE T TTAISIA 0AG GUVEXWG KAl uNnv
T QQRVETE HOVA HE TO TTPOIOV.
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SVARIGI! ROPIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAM UZZINAM.

Koelstra NEXT gen lietotGja rokasgramata: Uznémums Koelstra tika dibinats
1934. gada un kops$ ta briza razo ilgtspéjigus izstrad@jumus. Saja laika notikusas
daudzas parmainas, tadu izstrddajumu uzticamiba palika nemainiga. Koel-
stra izstraddjumus Koelstra NEXT gen raksturo augsta kvalitate, kompaktums un
értums lietoSana. Bérnu ratiem Koelstra ir jauns dizains, kas garanté drosu un uz-
ticamu izstradajuma lietosanu. Bérnu rati ir projektéti, razoti un testéti dazados
laikapstaklos un apvidos atbilstosi piemérojamo tiestbu aktu prasibam un atbilst
Eiropas standartam ENI888.

/\ BRIDINAJUMS

Neatstdjiet bérnu bez uzraudzibas « Pirms lietoSanas noteikti jaiedarbina visas
blok&josas ierices.* Lai nepielautu traumu risku, atlokot un salokot $o izstrad@jumu
bé&rnam noteikti jaatrodas drosa atstatuma no ta. « Produkts ir piemérots bérniem
no 6 ménesiem [1dz 4 gadiem vai 22 kg, atkariba no ta, kur§ nosacijums iestajas

irmais. *+ Automasinas sédekliti/josta vienlaikus neizmnantojiet vairak ka vienu
Eérnu.- Nelaujiet bérnam spéléties ar $o izstradajumu. Sis sédeklis nav paredzéts
bérnam lidz sefu ménedu vecumam + Vienmér lietojiet aizsardzibas sistému
Pirms lietoSanas parbaudiet, vai ratinu korpuss vai sédekla b|oks, vai automasinas
sédekliSa piestiprindSanas ierices ir pareizi jestafitas. « Sis izstradajums nav
piemérots skrieSanai vai slidosanai. « Nelietojiet papildu matracus vai spilvenus,
jo tie var radit nosmaksanas risku. « Jebkur$ papildu svars, ko piestiprina bérnu
ratu Koelstra NEXT gen stirei, var pasliktingt bérnu ratu stabilitati. « Kulba un
krésls Koelstra NEX'Iggen ir pieméroti tikai vienam pasazierim. - Lietojiet bérnu
ratiem tikai Koelstra apstiprinatos sédeklus, kulbas, rezerves dalas un piederu-
mus.- Nelietojiet So izs’rracrajumu, ja tas ir bojats, salauzts vai tam trikst kadas
dalas. * Nelietojiet piederumus vai rezerves dafas, kuras nav piegaddaijis vai ieteicis
uznémums Koelstra.

BRIDINAJUMI PAR CELOJUMU KULBAS LIETOSANU

Bérnu kulba Koelstra NEXT genir piemérota bérniem, kuri nevar bez palidzibas sédét
vertikala stavokli, apvelties vai atrasties stavoklT tupus, balstoties uz plaukstGm un
celiem. Bérna svars nedrikst parsniegt 9 kg. * Bérnap atrodoties celojumu kulba,
bérna galva NEDRIKST bit zemaka par kermeni. « Sis izstrad@jums ir piemérots
tikai berniem, kuri NEVAR bez palidzibas sédét vertikala stavokli. « Neatlaujiet
bérniem spéleties ar celojumu kulbu vai apkart tai bez uzraudzibas. « Nepaklaujiet
kulbu Koelstra NEXT gen atklatas liesmas vai citu siltuma avotu iedarbibai, tadu
ka elektroplits, gdzes kamins u. c. Regulari parbaudiet, vai celojumu kulbas
sastavdalas un apaksdala nav bojatas vai nolietojusas. « Parliecinieties, ka kulbas
vai sédekla drosibas stienis ir piestiprindts pareizi. + Neievietojiet citus matracus
vai spilvenus papildus celojumu kulﬁa Koelstra NEXT gen esosajom matracim. «
Lietojiet tikai uz izturigas, stabilas, horizontdlas un sausas virsmas.

UZMANIBU!

Parliecinieties, ka bérnu ratus Koelstra NEXT gen izmanto pieaugusais, kurs parzina
ratu drosas lietoSanas panémienus. « VIENMER esiet piesardzigs, stumjot ratus
pari ietvju malam vai pa kapném, un lietojiet ratus Koelstra NEXT gen tikai bérna
parvadasanai. Stumiet bérnu ratus parasta ieSanas atruma. Stumjot ratus atrak,
pastav risks zaudét ratu vadidanas kontroli un savainot bérnu. « NEATSTAJIET ra-
tus Koelstra NEXT gen uz kalna nogazes, nelidzenas virsmas vai blakus kapném —
pat gadijuma, ja iedarbingjat bremzes. Saliekamie bérnu rati var apgazties un
savainot bérnu. * Lai novérstu saliekamo bérnu ratu neparedzétu vai nevélamu
izkustéSanos, VIENMER iedarbiniet bremzes, kamér nelietojat ratus. + Uzmanigi
rikojieties ar smalkam detalam, jo bérns tas var norit. Tas var izraisit nosmaksanas
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risku. + Lai novérstu nosmaks$anas risku, glabdjiet plastmasas iesainojuma
materiGlu bérniem nesasniedzama vietda. - Lai novérstu bojdjumu, nenonemiet
logotipus vai uzlimes. Dazu logotipu vai uzlimju esamibas nepiecieSamiba ir no-
feﬂdq tiestbu aktos. *+ Uzmanieties no asiem Sarnirveida savienojumiem, izpako-
jot, monté&jot vai regulgjot ratus Koelstra NEXT gen. Uzmanieties, lai neiespiestu
savus vai bérna pirkstus. « Lai novérstu risku, ko izraisa kritosi priekSmeti, ka ar
Znaugsanas vai nosmaksanas risku, nenovietojiet ratus Koelstra NEXT gen valigu
vadu vai kabelu tuvuma. « Ja drosibas josta tika nonemta, pieméram, firiSanas
noluka, tad péc tirisanas uzstadiet to pareizi tai paredzétaja vieta. Drosibas josta ir
atkartoti pareizi janoregulé. Optimalas drosibas noluka stingri pievelciet drosibas
jostu, lai noreguletu to atbilstosi bérnam. Partikas groza ievietoto prieksmetu svars
nedrikst parsniegt 5 kg. * Jusu bérna drosiba ir jusu atbildiba.

Razotaja garantija Koelstra NEXT gen:
Ka razotajs, Koelstra 2.0 BV, kas atrodas Staphorsta (turpmak teksta — “Koelstra”),
Eiegada oelstra NEXT gen (turpmak teksta — “produkts”), ieskaitot garantiju. 1.
azotaja garantijas termins ir 24 ménesi, sakot no pirkuma dienas, kas noradita
pirkuma apliecinajuma. Pec remonta, ké ari sastavdalu un/vai produktu nomainas
gadijuma garantijas periods netiek pagarindts. Spéka esoss ir originala produkta
atlikusais garantijas termins. 2. Razotaja garantija sniedz tiesibas uz razosanas
defekta laboSanu un neattiecas uz produﬁ’ra apmainu vai atgrieSanu. 3. Koel
stra patur tiestbas partraukt specialu modelu, krasu, polsterégjuma vai piederumu
izgatavosanu, un tada gadijuma raZotdja garantijas laika tas tiek nomainitas ar
IngTgiem produktiem, krasam vai polstergjumu.
4. RaZotaja garantija attiecas tikai uz privatai lietoSanai iegadatu produktu un
nav nododama talak. Tadél tikai sakotnéjam Tpasniekam ir tiesibas iesniegt
pretenziju saskand ar garantiju. 5. Lai iesniegtu pretenziju saskana ar razotaja
garantiju, produkta iegades vieta jaiesniedz sekojoso: * Defektivais produkts un/
vai defekfiva produkta vai sastavdalas atteli, « Pirkuma aplie ums (kopija),
kur noradits iegades datums, * Skaidrs defekta apraksts, * 4 un pareizi
aizpildita garantijas veidlapa.

cingj
PilnT

Razotaja garantija nav spéka $ados gadijumos:

* Produkts tiek atgriezts bez originala pirkuma apliecingjuma. < Defekti un/vai
bojajumi radusies, klientam nepareizi lietojot produktu un/vai parveidojot pro-
du{(’ru. + Ja esat pats parveidojis vai labojis produktu, vai nodevis to remonta
kadai tresajai pusei bez rakstiskas piekriSanas no Koelstra. + Gadijuma, ja de-
fekti radugies neviZigas lietoSanas vai negadijuma dé| un/vai produkta liefosana
vai kopsana neieverojot lietotaja rokasgramata noteikto.+ Produkta bojajums
ir samerigs ar normalu nolietojumu. + Ja ir bojats vai nonemts sérijas numurs.
* Nefisi izraisiti bojdjumi, neatbilstoda lietoSana vai nepietiekama kopsana. *
Bojajumi, kas radusies nepareizas lietoSanas rezultata vai neievérojot lietotdja
rokasgramata ietvertos noradijumus. + Nepareiza produkta uzglabdsana/
kopsana. * Ja izmainas krasa/fraipi radusies firiSanas rezultdta vai lietus vai
saules ietekmé. « Transportédanas laika radudies bojajumi (izmantojot avio-
transportu vai cita veida transportlidzek|us): rupigi parbaudiet Koelstra produk-
tu, ja tas ticis parvests ar aviotransportu (vai citadi transportéts), un nekavéjoties
zinojiet par iesp&jamo kaitéjumu attiecigajom transporta pakalpojumu
sniedzéjam. ¢+ Parslodze (maksimalais svars ir noradits iepakojuma atrodamaija
bukle'rai. + Normalas ikdienas lietoSanas rezultata radusies stumjamo rokturu
vai polsteréjuma bojajumi. + Ritenu caurumi vai plisumi. < Korozija. « Defekts,
kas rodas, ‘izmantojot citas sastavdalas, nevis Koelstra 2.0 nodroSinatas. °
Gadijuma, ja trieciena rezultata bojats audums, ratu ramis un maksliga ada.

Izstraddjot Koelstra NEXT gen ratinus un celojumu gultinu, par prioritati noteikta
dros$iba un lietotajom érts 3izqins. Tadé| Koelstra atbilst visaugstakajiem drosibas
standartiem: Eiropas standarti: |

EN [888- 2: 2018 / ENI466: 2014. STiemesla dé| kopa ar Koelstra NEXT gen ratiniem
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var izmantot tikai origindlas Koelstra sastavdalas, kam Koelstra devusi pilnvaro-
jumu un apstiprindjumu. Ja nepiecieSams nomainit kadu Koelstra NEXT gen ratinu
sastavdalu, ludzu, sazinieties ar pardevéju. Koelstra patur tiestbas maintt sis
razotdja garantijas noteikumus. Jus varat atrast jaundkas raZotaja garantijas no-
teikumus musu majas lapa vai sazinoties ar pirkuma vietu. Papildu juuf&f’umu vai
piezimju gadijuma varat apmeklét art facebook.com/Koelstra un fimekla vietni:
www.koelstra.com.

Padomi kopsanai:

Jus varat izmantot $os padomus, lai atbilstosi ekspluatétu un firitu savu Koel-
stra NEXT gen produktu. Detalizéta kopsanas un firidanas instrukcija atrodama
mdiisu ’rTmei!q vietné www.koelstra.com. Uzglabajiet Koelstra NEXT gen un ar
to saistitos piederumus sausa vietd. Gadijuma, jo produkti ir mitri, afstGjiet tos
nesalocitd pozicija, lai veicingtu Zidanu un pasargatu no peléuma rasanas. Lai
ratinu endges saglabatos gludas, regulari (apméram reizi ménesi) apstradajiet
ritenus un metala detalas ar teflona vai silikona aerosolu. Koelstra NEXT gen ratinu
aluminija sastavdalas ir anodétas, tadejadi aizsargdjot tas no tadu argju apstaklu
ka korozijas jetekmes. Anodétajam aluminija sastavdalam nav liela izfurTEq pret
skabiem tiriSanas lidzekliem vai taukvielam, tadé| to izmantoSana palielina
traipu un krasas mainas risku. ST iemesla dél més iesakam firit ratinu aluminija
detalas ar siltu Gdeni un mikstu drénu. Izmantojiet mrkstu suku, lai nofirttu smiltis
un netirumus no mehanisma un pagarindmajam caurulttém. Pielietojiet prom no
engém vérstas firisanas kustibas.

Polsteréjuma firiSana:

Svarigi! Pirms mazgasanas vienmér uzmanigi izlasiet etiketi. Auduma firiSanai
izmantojiet remdenu tdeni un ziepes. Noskalojiet ar tdeni un laujiet nozut. Neiz-
mantojiet balinGtdju vai citus kimiskus firiSanas lidzek]us.

Matrada fifiSana:

Velas masing var mazgat matraca parvalku un nonemamo gaisa caurlaidigo
kartu. Gaisa caurlaidiga karta atrodas bieza putu matraéa virspusé matraca
parvalka iek$pusé. Ja vélaties tirit putu matraci, to var darit ar mitru dranu. Neiz-
mantojiet balinataju vai citus agresivus tiriSanas lidzeklus un vienmér mazgajiet
parvalku un 3Gi50 caurlaidigo kartu atseviski. Péc mazgasanas parliecinieties, ka
visas sastavdalas ir pilniba izZzuvusas pirms to novietosanas sakotnéja stavoklr,
tas ir, ar gaisa caurlaidigo kartu virs putu matraéa. Nelietojiet matraci bez gaisa
caurlaidigas kartas.

lepirkumu grozs un lietus pléve:

. . g _ S e -y ve
lepirkumu grozu un lietus plevi nevar mazgat, bet, ja velaties, jus varat firtt sis
sastavdalas ar mitru dranu.

Visparéji drostbas padomi:

. J%s esiet atbildigs par savu bérnu uzraudziSanu. - Ripigi izlasiet lietotdja
rokasgramatu un/vai instrukcijas un glabdjiet tos dro$a vieta. - Lietojiet pro-
duktu tikai ta paredzétajom nolukam. - Lidzu, attiecieties nopietni pret drosibas
noradijumiem un bridinagjumiem. + Regulari parbaudiet, vai produktam nav
bojajumu. « Parliecinieties, ka Koelstra NEXT gen ratini nav parak ilgi paklauti
augstai temperatirai (pieméram, automasinas bagaznieka vai saulé). + Lietojiet
produktu, lai parvietotu bérnus tam paredzetaja vecuma grupa. * Vienmer uzma-
niet savus beérnus un neatstajiet vinus vienatne ar produktu.
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PASINAUDOTI.

Koelstra NEXT gen naudotojo vadovas. Nuo pat jkirimo 1934 m. , Koelstra" kiré
tvarius gaminius. Nuo to laiko daug kas pasikeité, taiau patikima bazé islieka.
Koelstra Koelstra NEXT gen* rei§kiaE|usg, ompaktiskumq ir naudojimo lengvumag.
Naujos konstrukcijos vezimélis, kuriam bidingas saugios ir patikimos ,Koelstra™
pojitis. Sis ,Pram Koelstra NEXT gen“ buvo sukurtas, pagamintas, isbandytas
visomis oro sglygomis ir ant visy pavirSiy atsizvelgiant j afitinkamus su Europos
standartu ENI%E% suderinamus teisés aktus, reglamentus bei reikalavimus.

/\ [SPEIMAS

Niekada nepalikite vaiko be prieZitros * Prie$ pradédami naudoti jsitikinkite, ar
visi fiksavimo jtaisai yra sujungti + Kad iSvengtuméte suzalojimy, pries suskleis-
dami ir i$skleisdami gaminj visada jsi’rikinkifeﬁ(qd vaikas yra atokiau « Neleiskite
vaikui Zaisti su Siuo gaminiu + Si sédyné netinka vaikams iki 6 ménesiy « Produktas
tinka vaikams nuo 2 meénesiy iki & mety arba 22 kg, atsizvelgiant j tai, kas jvyks
anksfiau. * Vienu metu automobilinéje kédutéje / (?irie nenaudokite daugiau nei
vieno vaiko. * Visada naudokite prisegimo sistemq * Pie$ naudodami patikrin-
kite, ar veZimélio korpusg, sédynés, arba automobilinés kédutés tvirtinimo jtaisai
yra tinkamai sujungti « Sis gaminys néra tinkamas bégimui, Ciuozimui Licensed
to: Nenaudokite papildomy CiuZiniy arba pagalviy, nes jie gali sukelti uzdusimo
pavojy. * Bet kokia prie Koelstra NEXT gen sulankstomo veZimélio rankenos pritai-
syta apkrova gali paveikti stabilumg. « Koelstra NEXT gen vaikiska lovelé ir kéduté
tinka vienam keleiviui. + Naudokite tik ,Koelstra“ patvirtintg veZimélio kédute,
vaikiskas loveles ir atsargines dalis bei priedus. * Licensed to: Nenaudokite Sio go-
minio, jeigu jis sugadintas, sulauZytas arba kai traksta ddlig. * Nenaudokite priedy
arba atsarginiy daliy, kuriy néra pristadiusi arba rekomendavusi , Koelstra“

JSPEJIMAI DEL KELIONINES VAIKISKOS LOVELES

Koelstra NEXT gen vaikiska lovelé tinka vaikams, kurie patys negali tiesiai sédéti,
apsisukti arba buti remdamiesi rankomis ir keliais. Vaiko svoris negali virsyti 9 kg.
Vgiki‘s'koje loveléje vaiko galva NIEKADA neturi buti Zemiau nei kunas. * Sis ga-
minys tfinka tik vaikams, %(urie patys NEGALI sédéti tiesiai. + Neleiskite vaikams
be prieZitros Zaisti su kelionine vaikiska lovele arba $alia jos. + Laikykite Koelstra
NE)?T genkfolidu nuo atviros ugnies ar kity Silumos $altiniy, pvz., kaitlenéiy, dujiniy
zidiniy ir kt.

Regulliécriai patikrinkite kelioninés vaikiskos lovelés dalis ir apaciq, ar néra gedimy
bei nusidévéjimo. « Patikrinkite, ar ﬁnkcmqigorie vaikiskos lovelés arba kédutés
pritaisytas saugos strypas. * Ant Koelstra NEXT gen kelioninés vaikiskos lovelés
nedékite jokiy papildomy éiuZiniy arba pagalviy. + Naudokite tik ant tvirto, sto-
bilaus, horizontalaus ir sauso pavirsiaus.

DEMESIO!

Uztikrinkite, kad Koelstra NEXT gen naudoty asmuo, Zinantis, kaip saugiai tai da-
r

SVARBU! ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR PASIDEKITE, KAD GALETUMETE

ti.
ISADA bikite atsargus vaziuodami per bortelius arba laiptus — Koelstra NEXT
gen naudokite tik vaikui vezti. Stumkite veiiméll\} jprasta éjimo sparta; stumiant
grei¢iau, galima nesuvaldyti ir suZaloti vaikg. + Niekada nepalikite Koelstra NEXT
gen vezimélio ant kalno, $laito arba Salia laipty, net kai jjungti stabdzZiai. Sulank-
stomas vezimélis gali apsiversti ir suzaloti vaikg. * Norédami iSvengti nenumatyto
ir nepageidaujomo sulankstomo veZimélio judéjimo, VISADA jjunkite stabdZius,
kai jis nenaudojomas. Bikite atsargus su mazomis dalimis, nes vaikas gali jas
raryti ir uzdusti. « Kad ivengtuméte uzdusimo pavojaus, pasiriipinkite, kad vai-
as negaléty pasiekti plastikinés vyniojimo medziagos. « Norédami isvengti Zalos
nepasalinkite logotipy arba lipduky. Kai kuriy logotipy ir lipduky reikia pagal
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{)squymus. « I8lankstydami, sulankstydami arba reguliuvodami Koelstra NEXT gen
kite atsargis su zirkliniais vyriais. Saugokités, kad nebity prispausti jusy arba
vaiko pirstai ar ranka. « Norédami iSvengti krintanéiy daikty pavojaus, pasmau-
gimo arba uzdusimo nestatykite Koelstra EIEXT gen prie palaidy laidy arba kabeliy.
+ Vel tinkamai jtaisykite squ%(os dirzg naudodami tvirtinimo taskus po to, kai jis
buvo nuimtas, pvz., valymo tikslais. Saugos dirzq reikia vél tinkamai jtaisyti. Tvir-
tai patraukite dirzg pirmyn, kad jis baty pritaikytas vaikui bei suteikty optimaly
sauguma. * Pirkiniy krepselis gali sverti ne daugiau kaip 5 kg. « Uz vaiko saugumg
esate atsakingi jus.

4Koelstra NEXT gen‘ gaminfoé;) garantija:
Gamintojas ,Koelstra 2.0 BV* jsikiires ,Staphorst* (toliau — ,Koelstra"), tie-
kia ,Koelstra NEXT gen” (toliau — Produktas) su garantija. . Gamintojo garanti-
nis laikotarpis yra 22 ménesiai ir prasideda pirkimo dieng, kaip nurodyta pirkimg
patvirtinanéiame dokumente. Garantijos laikotarpis néra pratesiamas atlikus
taisymo darbus ar pakeitus komponentus ir (arba) gaminius. Taikomas pradinio
Produkto likes garantinis laikotarpis.2. Gamintojo garantija suteikia teise taisyti
amybos defektq ir netaikoma produkto keitimui ar grgZinimui. 3. , Koelstra® pasi-
ieka teise nutraukti atskiry modeliy, spalvy, apmusaly ar priedy gamybg, todél su
gamintojo garantija komponentai pakei¢iami panasiais gaminiais, spalvomis ar
apmusalais. 4 Gamintojo garantija taikoma tik Produktams, kurie yra jsigyti nau-
doti asmenigkai, ir yra neperleidZiami. Todél tik pradinis savininkas turi teise pateikti
pretenzijg pagal garantijq. 5. Norint pateikti pretenzijg pagal gamintojo garantijq,
isigijimo vietoje reikia pateikti Siuos elementus apie Produktq: « produktq su defek-
tu ir (arba) Produkto ar komponento su defektu nuotraukas, * pirkimg patvirtinant;
dokumentq ar jo kopijg, su pirkimo data, * aisky defekto apibtdinimg, - Visiskai ir
tinkamai uzpildytg garantijos formg.

Gamintojo garantija netaikoma esant $ioms aplinkybéms:
- Produktas grgZinamas be originalaus pirkimg patvirtinanéio dokumento, « De-
fektai ir (arba) apgadinimai atsirade crél nefinlfamo naudojimo ir (arba) nau-
dofgjo atlikty Produkto pakitimy. + Jei atlikote pakeitimus ar remontq patys arba
perdavéte uzsakymg bet kuriai trediajai $aliai be rastisko ,Koelstra® sutikimo.
« Jei defektai atsirado dél aplaidumo, nelaimingo atsitikimo ir (arba) kitokio
nei nurodyta naudotojo vadove naudojimo ar prieZiuros. * Produktui padaryta
Zala atitinka jprastg nusidévéjimg. - Jei serijos numeris buvo sugadintas arba
pasalintas. « Netyéiné or nenumatyta Zala, netinkamas naudojimas ar ne-
pakankama prieziura. - Zala, atsiradusi dél netinkaomo naudojimo ar naudo-
tojo vadove esandiy nurodymy nesilaikymo. « Netinkamas gaminio saugojimas
| prieZitra. « Kai spalvos pasikeitimas )Idémés atsiranda dél valymo, lietaus ar
saulés spinduliy. + Transportavimo Zala (oro ar kitos riiSies transportu); atidZiai
patikrinkite ,Koelstra” produktq, jei Produktas buvo gabenamas oru (ar kokiu
nors kitu transportavimo biidu) ir nedelsiant praneskite apie galimqg zalg atitin-
kamam veZimo paslaugy teikéjui. » Perkrova &Iidiiausiq svorj rasite pakuotés la-
Bely'e). « Zala stumdomiems barjerams ar apmusalams, kuriuos sukelia jprastas
rodukto kasdienis naudojimas. * Ratuky pradirimai ar jplySimai. « Korozija. -
Defektai, atsirade dél kity sudedamyjy daliy, kuriy netiekia ,Koelstra 2.0“, nau-
dojimo. « Jei audinys, vaziuoklé ir odiné danga pazZeisti dél smugio.

Svarbiausia kuriant , Koelstra NEXT %en“ vaiky veiiméli ir maniezq buvo saugumas
v
e

ir patogumas naudotojui. Todél , Koelstra“ atitinka auks&iausius saugos standartus:

Europa: EN 1888-2: 2018/ ENI466:2014. Dél Sios priezasties kartu su , Koelstra NEXT
U . Ve o e . - . . . . . “ .
gen" vaiky veziméliu gali buti naudojamos tik originalios ,Koelstra”™ sudedamosios
dalys, kurias leido ir patvirtino , Koelstra™. Jei reikia keisti ,,koelsfra NEXT gen” vaiky
vezimélio komponentq, susisiekite su pardavéju.

,Koelstra” pasilieka teise keisti $ios gamintojo garantijos sqllgas.Nqujuusiq ga-
mintojo garantijq galite rasti musy interneto svetainéje arba kreipkités j jsigijimo
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vietq.Dél papildomy klausimy ar pastaby daugiau galima suzinoti adresu face-
book.com/Koelstra ir svetainéje: www.koelstra.com.

Priezidros patarimai:

Naudokités Siais patarimais, kad galétuméte tinkamai priziaréti ir valyti , Koelstra
NEXT gen‘ gi(qminj. I$samiq priezidros ir valymo instrukcijg galite rasti musy tinkla-
lapyje www.koelstra.com. Laikykite savo , Koelstra NEXT gen“ ir susijusius reikmenis
sausoje vietoje. Jei gaminiai yra $lapi, l;()aliki’re juos isskleistus, kad isdziaty ir baty
apsaugoti nuo pelésiy. Reguliariai valykite ratus ir metalus tefloniniu arba silikoni-
niu purskalu (maZdaug kartg per ménesj), kad vaiky vezimélio vyriai islikty lygiis.
,Koelstra NEXT Qen“ vaiky vezimélio aliuminio komponentai buvo anoduoti ir faip
apsaugoti nuo isoriniy veiksniy, tokiy kaip korozijo. Anoduoti aliuminio kompo-
nentai yra mazai atsparis rigstinéms valymo priemonéms ar riebalams, todél
padidéja démiy ir spalvos pakitimy rizika. Todél vaiky vezimélio aliuminio kom-
ponentus rekomenduojame valyti Siltu vandeniu ir min'ﬁ?ru audiniu. Sméliui ir pur-
vui pasalinti i$ mechanizmo ir iStraukiamy vamzdeliy naudokite minkstg Sepet;.
Batinai nusluostykite vyrius.

Apmusaly valymas:

Svarbu! Prie$ skalbdami bitinai visada perskaitykite etikete. Nuvalykite audinj
drungnu vandeniu ir muilu. Nuplaukite vandeniu ir palikite isdzitti. Nenaudokite
balinimo arba kity cheminiy valymo priemoniy.

Ciuzinio valymas:

Skalbimo masinoje galima skalbti iuzinio apdangalg ir nuimamg orui laidy
sluoksnj. Orui laidus sluoksnis yra ant storo putplascio Eiuzinio, Eiuzinio ap-
dangale. Jei norite, putplaséio iuzinj galite valyti drégna Sluoste. Nenaudokite
baliklio arba kitos agresyvios valymo priemonés ir visuomet plaukite apdangalg
ir orui laidy sluoksnj atskirai. Jsitikinkite, kad iSplovus visi komponentai yra
visiSkai iSdzitve pries juos grqzinant j prading padétj, t. y. su orui laidzZiu sluoks-
niu putplaséio ciuzinio virSuje. Nenaudokite ¢iuzinio be orui laidaus sluoksnio.

Maisto prekiy krepsys ir danga nuo lietaus:
Maisto produkty krepsio ir dangos nuo lietaus plovimas negalimas, tadiau jei
norite, Siuos komponentus galite valyti drégnu audiniu.

Bendrieji saugos patarimai:

- Jusy pareiga stebéti savo vaikus. - AtidZiai perskaitykite naudotojo vadovg
ir (arbos’ instrukcijas ir saugokite juos saugioje vietoje. + Naudokite daiktus tik
pagal numatytqg paskirtj.

* Prasome labai rimtai atsizvelgti j saugos nurodymus ir jspéjimus. « Reguliariai
tikrinkite gaminius dél paZeidimy. - Jsitikinkite, kad ,Koelstra NEXT gen“ vaiky
vezimélis pernely% ilgai nepaliekamas aukstoje temperatiiroje (pvz., automobilio
bagazinéje ar sau éj%. + Naudokite Produktg numatytos amziaus grupés vaikams
vezti. + Visada stebékite savo vaikus ir nepalikite jy vieny veZime arba netoli jo.

I04kealstra



GUARANTEE

Don't forget to bring the purchase receipt with you CARD

Name / Naam / Name / Nom / Nome / Nombre / Nome

Address |/ Adres [ Adresse [ Adresse [ Indirizzo [ Direccién [ Morada

Place / Woonplaats [ Ort [ Ville [ Posto [ Lugar [ Lugar

Country [ Land [ Land / Pays [ Paese [ Pais [ Pais

Product / Product / Produkt / Produit / Prodotto / Producto / Produto

Date of purchase /| Aankoopdatum [/ Ankaufdatum / Date d'achat / Data di acquisto /
Fecha de compra [/ Data da compra

Shopname | Winkelnaam | Gesch&ftsname [ Debitant / Nome del negozio / Nombre
de la tienda / Nome da loja

Place / Vestigingsplaats / Ort [ Ville [ Posto [ Lugar [ Lugar

PDS code / PDS-code / code PDS / Codice PDS / Cédigo PDS / Cédigo PDS

Koelstra 2.0 BV
Wethouder Buitenhuisstraat |,
7951 SJ Staphorst, the Netherlands.
Product design by
© Atelier 49 Nederland bv.
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